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وَ اعْلَمُوْۤا اَنَّمَا غَنِمْتُمْ مِّنْ شَيْءٍ فَاَنَّ لِلّٰهِ 

 خُمُسَهٗ وَ لِلرَّسُوْلِ وَ لِذِي الْقُرْبٰى وَ

 ١ۙالْيَتٰمٰى وَ الْمَسٰكِيْنِ وَ ابْنِ السَّبِيْلِ

تم نے ماؽ سےچیز  کسیاور تم جاؿ لو کہ بے شک جو 

غنیمت حاصل کی ہے تو بے شک اس کا پانچواں حصہ 

اللہ کیلئے اور رسوؽ کیلئے اور قرابت والوں اور یتیموں 

 اور مسکینوں اور مسافروں کیلئے ہے ۔

ا) وَ  ، جاننا ، عِلمْ   ، مصدرعلَِمَ یعَْلمَُ ، فعل امر جمع مذکر حاضر اعِْلمَُوْا ،حرػ عطف ،اور،وْا(وَ اعِْلمَُ ۔وَاعْلمَُوْْٓ

کے معنی   "الَذَِّیْ  "یہاں،حصر کیلئے، ، کافہمَا، حرػ مشبہ بالفعل ،انََّ (مَا۔انََّ )انََّمَاتم جاؿ لو )اور تم جاؿ لو (

 غَنَم  وَّ  غُنْم  وَّ  ، مصدرغَنِمَ یغَْنَمُ  مذکر حاضر، فعل ماضی جمعغَنِمْتُمْ بے شک جو (کہ میں ہے )
 ( ہے کرنا ) تم نے ماؽ غنیمت حاصل کیؽ غنیمت حاصل ،ماغَنِيْمَۃ  

نْ شَْ   ( کسی چیز سےچیز)مجرور،،ء  شَْ ،سےحرػ جار ، ، مِنْ (ء  شَْ ۔نْ مِ )ء  مِّ

) فَ    )تو بے شک ( ، حرػ مشبہ بالفعل ، بے شکانََّ ،حرػ عطف ، تو ،انََّ (فَ ۔فَانََّ

ّٰہِ   ، مجرور ، اللہ )اللہ کیلئے ہے ( ہِ الَلّٰ  ،حرػ جار ، کیلئے ،(لِ الَلهِ ۔)لِ للِ

واحد مذکر غائب ، اس کا ) اس کا  ،ضمیر،  مضاػ الیہہٗ ،مضاػ ، پانچواں حصہ ،ہٗ(خُمُسَ  ۔خُمُسَہٗ)خُمُسَ 

سُوْلِ )وَ پانچواں حصہ ( سُوْلِ(وَ ۔لِ ۔وَ للِرَّ سُوْلِ ، حرػ جار ، کیلئے ،لِ  اور ،، حرػ عطف ، الَرَّ مجرور ، الَرَّ

َ ۔ذِیْ ۔لِ ۔وَلذِِی القُْرْبٰٰ) وَ رسوؽ )اور رسوؽ کیلئے( ،حرػ جار ، کیلئے  لِ ،حرػ عطف ، اور ،لقُْرْبٰٰ (وَ  ا

َ والا ،مضاػ،،،مجرورذِیْ   ابت والوں کیلئے( قرابت ، رشتہ داری)اور قر،مضاػ الیہ،لقُْرْبٰٰ  ا

َ ۔وَ )ؼَتٰمٰ وَالْ  َ  ، حرػ عطف ، اور ،وَ (ؼَتٰمٰ لْ  ا  )اور یتیموں( الَيَْؾِيْمُ  ، یتیموں ، واحدؼَتٰمٰ لْ  ا

َ ۔وَ )وَالمَْسٰکِیِْ   )اور مسکینوں( الَمِْسْکِیِْ  ،، مسکینوں ، واحدالَمَْسٰکِیِْ  ، حرػ عطف ، اور ،وَ (لمَْسٰکِیِْ  ا

ؽِيْلِ)وَ  ؽِيْلِ( وَ ۔ابِنِْ  ۔وَابنِْ  السَّ   ، مضاػ ، بیٹا ،ابِْنِ  عطف ، اور ،، حرػ الَسَّ
 َ ؽِيْلِ  ا  ، مضاػ الیہ ، راستے کا )اور راستے کا بیٹا ، یعنی مسافر )اور مسافر (لسَّ
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اِنْ كُنْتُمْ اٰمَنْتُمْ بِاللّٰهِ وَ مَاۤ اَنْزَلْنَا 

عَلٰى عَبْدِنَا يَوْمَ الْفُرْقَانِ يَوْمَ الْتَقَى 

 ١ؕالْجَمْعٰنِ

جوہم نے اپنے اس پرؿ لائے ہو اور اگر تم اللہ پر ایما

بندے پر فیصلے)جنگ بدر (کے دؿ نازؽ کیا جس دؿ دو 

 لشکروں کی مڈبھیڑ ہوئی تھی ۔

 تم ہو (، ہونا )کَوْناً ، مصدر کُوْنُ یَ کاَنَ  ،فعل ماضی جمع مذکر حاضرکُنْتُمْ  ،شرطیہ )اگر (انِْ 
  تم ایماؿ لائے (، ایماؿ لانا )مَان  یْ اِ  مصدر ، مِنُ و ْ یُ اٰمَنَ  ،فعل ماضی جمع مذکر حاضراٰمَنْتُمْ 
   ، مجرور ، اللہ )اللہ پر (الَلهِ  ، حرػ جار ، پر ،( بِ الَلهِ ۔)بِ باِللهِ 
  جو ( اس پر ، اسم مصوؽ ، جو )اور مَا ، حرػ عطف ، اور ،وَ (مَا۔وَ )وَمَا

  ،نازؽ کرنا ) ہم نے نازؽ کیا (انِْزَال   ، مصدر نْزِلُ یُ انَْزَلَ  ، فعل ماضی جمع متکلمانَزَْلنَْا
  ،عِبَاد  ،مجرور ، مضاػ ، بندہ ، جمع ،عَبْدِ  ، حرػ جار ، پر ، ناَ ( علَٰ ۔عَبْدِ  ۔عَبْدِناَ) علَٰ  علَٰ 
  ، مضاػ الیہ ، ضمیر جمع متکلم ، اپنے ) اپنے بندے پر (ناَ
، مضاػ الیہ ، حق و باطل کو الگ کرنا ، الَفُْرْقَانِ  ، مضاػ ، دؿ ،وْمَ یَ الَفُْرْقَانِ (۔وْمَ یَ الفُْرْقَانِ)  وْمَ یَ 

 والی شے ،فیصلہ ، معجزہ ، دلائل ، فرؼ کرنا ) فیصلے کے دؿ ( صیغہ صفت ، حق و باطل کو الگ کرنے
  ،اسم ظرػ ) دؿ (وْمَ یَ  یہاں اس سے مراد جنگ بدر کا دؿ ہے ۔ 
مڈبھیر ہونا )مڈ بھیڑ ہوئی  ،، ملنا ، آمنا سامنا ہوناالِتِْقَآء   ، مصدر لتَْقِْ یَ  الِتَْقٰ  ، فعل ماضی واحد مذکر غائب لتَْقَ اِ 

 ، کا تثنیہ ، دو جماعتیں ، دو گروہوں )دو لشکر وں ( ع  ۔جَمْ الجَْمْعٰنِ  تھی (

 ۰۰ܙوَ اللّٰهُ عَلٰى كُلِّ شَيْءٍ قَدِيْرٌ
 اور اللہ ہر چیز پر قدرت والا ہے ۔

َ ۔وَ )وَاللهُ    کا ذاتی ناؾ ، اللہ )اور اللہ ( خالق کائنات،  الَلهُ   ، اور،، حرػ عطفوَ  (للهُ ا
، مضاػ الیہ ،ہر ء  شَْ  ، مجرور ،مضاػ ، ہر ، سب ،کلُِّ ،حرػ جار ، پر، علَٰ (ء  شَْ ۔کلُِّ ۔عَلٰ )ء  کلُِّ شَْ   علَٰ 

  )ہر چیز پر (س کے متعلق خبر دی جاسکے ، چیز وہ چیز جس کو معلوؾ کیا جاسکے اور ا
 ے ۔اللہ کے سوا کسی مخلوؼ کو ، جو حکمت کے مطابق جو چاہے کر  ،سے صفت مشبہ واحد مذکرة  قُدْرَ ۔ر  یْ قَدِ 
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  قدرت والا (نہیں کہہ سکتے ) "قدیر"
اِذْ اَنْتُمْ بِالْعُدْوَةِ الدُّنْيَا وَ هُمْ بِالْعُدْوَةِ 

 ١ؕالْقُصْوٰى وَ الرَّكْبُ اَسْفَلَ مِنْكُمْ

پر )مدینہ کی طرػ ( اور وہ جب تم قریب کے کنارے 

دور کے کنارے پر ) مکہ کی طرػ ( تھے اور قافلہ تم سے 

 تھا ۔(کی طرػ)نیچے

 ، ضمیر منفصلہ جمع مذکر حاضر ) تم (انَتُْمْ ، وقت اور زمانے کو ظاہر کرتا ہے )جب (ؿ،اسم ظرػ زمااذِْ 

نْيَا )بِ  باِلعُْدْوَةِ  َ ۔الَعُْدْوَةِ ۔الدُّ نيَْاا  ،ہکنار ،، مجرور، مصوػالَعُْدْوَةِ  پر ،"عَلٰ  "ر معنی،حرػ جابِ (لدُّ

َ ،کنارے پر ،وادی کا ناکہ سمت   نيَْا ا  ، مصدر سے اسم تفضیل مونث )بہت قریب( داَنيَِۃ   ،صفت،لدُّ

نْيَا   )قریب کے کنارے پر(،میداؿ بدر کے کنارے پر جو مدینہ منورہ کی جانب تھا باِلعُْدْوَةِ الدُّ

 ، ضمیر جمع مذکر غائب ، وہ )اور وہ (ھُمْ ، حرػ عطف ، اور ،وَ (ھُمْ ۔وَ )وَھُمْ 

 ، مجرور،الَعُْدْوَةِ  پر ،"علَٰ  "،حرػ جار معنیالَقُْصْوٰی (بِ  ۔الَعُْدْوَةِ  ۔باِلعُْدْوَةِ القُْصْوٰی )بِ 

َ مصوػ ،کنار ہ ، جانب ، ناکہ ، ا،لقُْصْوٰی ا َ  صفت ، اسم تفضیل منث  مصدر سے ،قُصُوًّ ، مذکر ، دور لْاقَْصٰٰ  ا

کْبُ کے ) دور کے کنارے پر ( َ ۔وَ )وَالرَّ کْبُ ا َ ، حرػ عطف ، اور ،وَ (لرَّ کْبُ  ا اسم سے ، مصدر رُکُوْب  ۔لرَّ

عرب کا قافلہ چونکہ بیشتر شتر سواروں پر مشتمل ہوتا قافلہ ()رَاکِب  فاعل مذکر ، شتر سواری کرنے والے ،واحد 

 میں بھی استعماؽ ہوتا ہے ۔ تھا اس لیے کارواں کے معنی

کی )مصدر سے افعل التفضیل کا صیغہ ، بہت نیچے،سِفْل  ۔اسَْفَلَ (کُمْ ۔مِنْ ۔اسَْفَلَ )اسَْفَلَ مِنْکُمْ 

 ( (کی طرػ)، مجرور ، ضمیر جمع مذکر حاضر ، تم ) تم سے نیچےکُمْ ، حرػ جار ، سے ،مِنْ (طرػ

وَ لَوْ تَوَاعَدْتُّمْ لَاخْتَلَفْتُمْ فِي 

وَ لٰكِنْ لِّيَقْضِيَ اللّٰهُ اَمْرًا  ١ۙالْمِيْعٰدِ

 ١ۙ۬كَانَ مَفْعُوْلًا

اور اگر تم ایک دوسرے سے وعدہ کرتے ضرور تم وقت 

وعدہ پر )پہنچنے میں(اختلاػ کرتے اور لیکن)تمہیں اکٹھا 

 کردیا(تاکہ اللہ کاؾ کو پورا کردے جو ہوکر رہنے والا تھا۔ 

ا ع کيلئے،شرطیہلوَْ و ر  ،، حرف عطف ، ا وَ (لوَْ ۔وَ )وَلوَْ 

 

ی

 

مت
 ، ا گر )ا و ر  ا گر ( ، ا 
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ا )تم  کي  ، ا توََاعدُ   ، مصدر توََاعدََ یتََوَاعدَُ  جمع مذکر حاضر ، فعل ماضيتوََاعدَْتمُّْ 

 

ڈ و سرے سے و عده کري

 ڈ و سرے سے و عده کرتے ( کي  ا 

اخِْتَلفََ  ضی جمع مذکر حاضر، فعل مااخِْتَلفَْتُمْ  ،لاؾ تاکید ، ضرور،اخِْتَلفَْتُمْ (لَ ۔لَاخْتَلفَْتُمْ )لَ 
ػ کرتے )ضرور تم اختلاػ کرتے ( تم اختلا کي و جه سے ترجمه،،لوَْ ،، اختلاػ کرنا اخِْتِلََف   ، مصدریخَْتَلفُِ 

َ ۔فِِْ )فِِ المِْيْعٰدِ   (پر، مجرور ، وقت وعدہ )وقت وعدہ الَمِْيْعَادِ پر ، "علَٰ  "معنی ،، حرػ جارفِِْ (لمِْيْعٰدِ  ا

 ،حرػ استدراک ، لیکن)اور لیکن( لکِٰنْ  ، حرػ عطف ، اور ،وَ (لکِٰنْ ۔وَ )نْ وَلکِٰ 

) لِ  ، قَضِٰ یَقْضِِْ ، فعل مضارع واحد مذکر غائب یَقْضَِِ  ،لاؾ تعلیل ناصبہ ، تاکہ ،یقَْضَِِ (لِ ۔ليَِّقْضَِِ

  (اللہ )کا ذاتی ناؾ خالق کائنات، الَلهُ ، پورا کرنا ، فیصلہ دینا ، وہ پورا کردے ) تاکہ وہ پورا کردے (قَضَآء  مصدر 

،  ہونا )وہ تھا ( کَوْناً ، مصدرکاَنَ یکَُوْنُ  ، فعل ماضی واحد مذکر غائبکاَنَ  ، مصدر ) حکم ، کاؾ ، معاملہ (امَْرًا

 ، مصدر سے اسم مفعوؽ واحد مذکر ، ہو کر رہنے والا )ہونے والا (فِعْل  ۔مَفْعُوْلًا 

 ِّنَةٍ وّ  يَ ْ لِّيَهْلِكَ مَنْ هَلَكَ عَنْۢ

 ١ؕمَنْ حَيَّ عَنْۢ ِّنَةٍ وّ

کے ساتھ ہلاک ہو اور جو  واضح دلیلتاکہ جو ہلاک ہو

 ہے وہ واضح دلیل کے ساتھ زندہ رہے ۔ زند ر

 ّ ، كُ ھْلِ یَ  ھَلكََ  ،فعل مضارع واحد مذکر غائبكَ ھْلِ یَ ،لاؾ تعلیل ، ناصبہ ، تاکہ،(لِ كَ ھْلِ یَ  ۔)لِ كَ ھْلِ يَ لِ
  ،اسم مصوؽ )جو(مَنْ  (ہ ہلاک ہو )تاکہ وہ ہلاک ہو،ہلاک ہونا ، ولََك  ھَ مصدر
  (ہلاک ہو)کی وجہ سے ترجمہ،لوَْ ،،ہلاک ہوناھَلََك   مصدر،كُ ھْلِ یَ ھَلكََ  ،فعل ماضی واحد مذکر غائبھَلكََ 

نَۃ   ْ بؼَِّ نَۃ  ۔عَنْ )عَن   ،واضح دلیل،جمع،مجرور ،ۃ  نَ ؼِّ بَ ، کے ساتھ، برائے مصاحبت، حرػ جار ، عَنْ (بؼَِّ

 (اور)،حرػ عطف وَ ( ساتھ)واضح دلیل کےنٰت  ؼِّ بَ 

 (ہےزندہ رہنا )وہ زندہ ر ، ة  ايَ حَ ، مصدریٰ حْ یَ  یَِ حَ ،فعل مضارع واحد مذکر غائبیٰ حْ یَ 

 یَِ حَ  فعل ماضی واحد مذکر غائب،تھا،یا کا یا میں ادغاؾ ہو گیا،یَِ حَ اصل میں،،حََّ ،اسم مصوؽ )جو(مَنْ 
 ہے(ر)وہ زندہ ،کی وجہ سے ترجمہوْ لَ ،،زندہ رہنا ة  ايَ حَ ر،مصدیٰ حْ یَ 
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نَۃ   ْ بؼَِّ نَۃ  ۔عَنْ )عَن   ،،واضح دلیل،جمعور،مجرۃ  نَ ؼِّ بَ کے ساتھ،،ر برائے مصاحبت،حرػ جاعَنْ (بؼَِّ

 ساتھ()واضح دلیل کے نٰت  ؼِّ بَ 

 ۰۰ܚوَ اِنَّ اللّٰهَ لَسَمِيْعٌ عَلِيْمٌۙ
 لا خوب جاننے والا ہے ۔خوب سننے وا اور بے شک اللہ یقیناً

َ ۔انَِّ ۔وَ )وَانَِّ اللهَ  ی ہ ي ا لفعل ، بے شک ،انَِّ ، ا و ر  ، عطف، حرف وَ (للهَ ا

 

ش
م
کا ذاتی  خالق کائنات،الَلهَ ، حرف 

(لَ ناؾ ، اللہ)اور بے شک اللہ ( )لَ۔سَمِيْع  مصدر  ،سَمْع   ،اللہ کا صفاتی ناؾ ،سَمِيْع   ،، لاؾ تاکید ، یقیناًلسََمِيْع 

 خوب سننے والا ( مشبہ کا صیغہ ، خوب سننے والا) یقیناًسے صفت 

 مبالغہ کا صیغہ)خوب جاننے والا (سے ، مصدر علِمْ   ، اللہ کا صفاتی ناؾ ،علَيِْم  

 ١ؕاِذْ يُرِيْكَهُمُ اللّٰهُ فِيْ مَنَامِكَ قَلِيْلًا
تھوڑے  جب اللہ آپ کو آپ کے خواب میں وہ)کافر(

 ۔ تادکھا

 ، وقت اور زمانے کو ظاہر کرتا ہے ) جب ( ،  ظرػ زماؿاذِْ 
، ة  ارَِآءَ ،مصدریْ رِ یُ  یارَٰ  ،فعل مضارع واحد مذکر غائبیْ رِ یُ (۔الَلهُ ھُمْ ۔كَ یْ۔رِ یُ )اللهُ  کَھُمُ یْ رِ یُ 

کا ذاتی  خالق کائنات،الَلهُ  ، ضمیر جمع مذکر غائب ، وہ ) کافر (ھُمْ ،ضمیر واحد مذکر حاضر، آپ کو ،كَ ،تادکھانا ، دکھا

 وہ ) کافر (( تاناؾ ، اللہ )اللہ آپ کو دکھا

 ،مصدر سے اسم ، خواب ،نوَْم  ،مجرور، مضاػ ،مَنَامِ ،حرػ جار،میں،فِِْ (كَ ۔مَنَامِ ۔فِِْ )مَنَامِكَ  فِِْ 

 (،مضاػ الیہ ، ضمیر واحد مذکر حاضر ، آپ کے )آپ کے خواب میںكَ 
 (، کم تھوڑے )، مصدر سے صفت مشبہ،حالت نصب  ۃ  قِلَّ ۔لًَ يْ قَلِ 

وَ لَوْ اَرٰىكَهُمْ كَثِيْرًا لَّفَشِلْتُمْ وَ 

لَتَنَازَعْتُمْ فِي الْاَمْرِ وَ لٰكِنَّ اللّٰهَ 

 ١ؕسَلَّمَ

اور اگر وہ آپ کو انہیں بہت زیادہ دکھاتا ضرور تم ہمت ہار 

معاملے میں جھگڑا (اس)جاتے اور ضرور تم آپس میں

 کرتے اور لیکن اللہ نے سلامت رکھا ۔

  ،شرطیہ)اگر (لوَْ ، حرػ عطف ، اور،وَ (لوَْ ۔وَ )وْ وَلَ 
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،کی وجہ وْ لَ ،،دکھاناة  ارَِآءَ  ، مصدریْ رِ یُ  یارَٰ ،فعل ماضی واحد مذکر غائبی(ارَٰ ھُمْ ۔كَ ۔ارَٰىكَھُمْ)ارَٰی

،ضمیر جمع مذکر غائب ،انہیں )وہ دکھاتا آپ کو ھُمْ ،ضمیر واحد مذکر حاضر ، آپ کو ،كَ ، وہ دکھاتاسے ترجمہ،

 (بہت زیادہ ، کثرت سے  )،مصدر سے صفت مشبہ حالت نصب ة  رَ کَثْ ۔ایًْ کَثِ (انہیں

  ،فْشَلُ یَ فَشِلَ ،فعل ماضی جمع مذکر حاضرفَشِلتُْمْ ،لاؾ تاکید،ضرور،فَشِلتُْمْ(لَ ۔)لَ لفََّشِلتُْمْ 

)ضرور تم ہمت ہار تم ہمت ہار جاتے ،کی وجہ سے ترجمہ،وْ لَ ،،ہمت ہارنا ، پست ہمت ہونا ، دؽ چھوڑنافَشْل  مصدر

،فعل ماضی جمع تنََازَعْتُمْ  ،لاؾ تاکید،ضرور،تنََازَعْتُمْ (لَ ۔)لَ لؾََنَازَعْتُمْ (اور )،حرػ عطفوَ  جاتے (

 ،آپس میں جھگڑا کرنا )تم آپس میں جھگڑا کرتے (تنََازُع   ،مصدر ؾَنَازَعُ یَ تنََازَعَ  مذکر حاضر
َ ۔الْامَْرِ) فِِْ  فِِ   ،مجرور ، معاملہ ، حکم ، کاؾ )معاملہ میں(الَْامَْرِ ر ، میں ،،حرػ جالْامَْرِ(فِِْ  ا
  ، کا لفظ تماؾ اقواؽ اور افعاؽ کیلئے عاؾ ہے ۔ر  امَْ 

َ ۔لکِٰنَّ ۔وَ )اللهَ  وَلکِٰنَّ    ،اللہ )اور لیکن اللہ (الَلهَ ، حرػ مشبہ بالفعل ، لیکن ، لکِٰنَّ  ،حرػ عطف ، اور ،وَ (للهَ ا
 ،بچانا ، سلامت رکھنا )اس نے سلامت رکھا (  م  يْ تسَْلِ ،مصدرسَلِمُّ یُ سَلمََّ غائب،فعل ماضی واحدمذکرسَلمََّ 

 ۰۰ܛاِنَّهٗ عَلِيْمٌۢ بِذَاتِ الصُّدُوْرِ
 بے شک وہ سینوں والی)بات (کو خوب جاننے والا ہے ۔

 ۔ہے  "الَلّٰہَ "  کا مرع، ضمیر واحد مذکر غائب ، وہ ، ضمیر ہٗ  ،حرػ مشبہ بالفعل ، بے شک ،ہٗ (انَِّ  ۔انِہَّٗ) انَِّ 
 ، مصدر سے مبالغہ کا صیغہ ) خوب جاننے والا ( علِمْ  ، اللہ کا صفاتی ناؾ،م  يْ علَِ )بے شک وہ (

دُوْرِ  بذَِاتِ  َ  ۔ذاَتِ ۔بِ )الصُّ دُوْرِ ا  ،کا مونث ،ذُوْ  ،مجرور ، مضاػ ، والی ،ذاَتِ ، حرػ جار ، کو ،بِ (لصُّ

 َ دُوْرِ ا   )سینوں والی )بات( کو ( صَدْر  ،واحد ، مضاػ الیہ ، سینوں ،لصُّ
وَ اِذْ يُرِيْكُمُوْهُمْ۠ اِذِ الْتَقَيْتُمْ فِيْۤ اَعْيُنِكُمْ 

قَلِيْلًا  يَ يُقَلِّلُكُمْ فِيْۤ اَعْيُنِهِمْ لِيَقْضِيَ اللّٰهُ 

 ١ؕاَمْرًا كَانَ مَفْعُوْلًا

اور جب تم مقابل ہوئے جب وہ تمہیں تمہاری 

وں (کو تھوڑے دکھاتا تھا اور آنکھوں میں اؿ ) کافر

وہ اؿ )کافروں (کی آنکھوں میں تمہیں قلیل بناتا تھا 

 تاکہ اللہ کاؾ کو پورا کردے جو ہوکر رہنے والا تھا ۔
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 ،جب )اورجب (ؿ ماضی،  ظرػ زمااذِْ ،  حرػ عطف ، اور ،وَ (اذِْ ۔وَ )وَاذِْ 
 ،دکھانا ،ة  ارَِآءَ ،مصدریْ رِ یُ  یارَٰ  حد مذکر غائب،فعل مضارع وایْ رِ یُ (ھُمْ ۔وْ ۔کُمُ یْ۔رِ یُ )کُمُوْھُمْ یْ رِ یُ 

)وہ تمہیں دکھاتا تھا جمع مذکر غائب ، اؿ کو ،ضمیرھُمْ ،اشباع کا،وْ ، تمہیں ، ضمیر جمع مذکرحاضر،کُمُ  وہ دکھاتا تھا،

 ، ظرػ زماؿ ) جب ،جس وقت (اذِاؿ کو (

،ملنا ، مڈبھیڑ ہونا ، مقابل ہونا )تم مقابل الِتِْقَآء   ،مصدرلتَْقِْ یَ  الِتَْقٰ  ،فعل ماضی جمع مذکر حاضرتُمْ ؼْ الِتَْقَ  

  ،یْ  عَ ،مجرور ، مضاػ ، آنکھوں ، واحد ،یُِ اعَْ ،حرػ جار،میں،(فِِْ کُمْ ۔یُِ اعَْ ۔)فِِْ نِکُمْ ؼُ اعَْ  فِِْی ہوئے (
 ، مضاػ الیہ ، ضمیر جمع مذکر حاضر ، تمہاری)تمہاری آنکھوں میں(  کُمْ 
 ،حرػ عطف )اور (وَ  تھوڑے ، کم (مصدر سے صفت مشبہ حالت نصب )،ۃ  قِلَّ ۔لًَ يْ قَلِ 

،کم کرنا ، قلیل بنانا ل  يْ تقَْلِ  ، مصدرقَلِلُّ یُ قَللََّ  ،فعل مضارع واحد مذکر غائبقَلِلُّ یُ (کُمْ ۔قَلِلُّ یُ )قَللِّکُُمْ یُ 

 ، ضمیر جمع مذکر حاضر ،تمہیں)وہ تمہیں قلیل بناتا تھا (کُمْ ، وہ قلیل بناتا ،
ْ ؼُ اعَْ  فِِْی   ۔یْ  عَ  ،مجرور،مضاػ،آنکھوں،واحد،یُِ اعَْ ،حرػ جار، میں،( فِِْ  ھِمْ ۔یُِ اعَْ ۔)فِِْ نِِِ
 ، مضاػ الیہ ،ضمیرجمع مذکر غائب ، اؿ کی)اؿ کی آنکھوں میں(ھِمْ 

 مصدر ،قْضِِْ یَ  قَضِٰ  ،فعل مضارع واحد مذکر غائبقْضَِِ یَ ،لاؾ تعلیل ناصبہ،تاکہ،(لِ  قْضَِِ ۔یَ )لِ قْضَِِ يَ لِ 
  )اللہ ( اللهُ  ،فیصلہ کرنا ، پورا کرنا ، پوراکردے )تاکہ پورا کردے (قَضَآء  
  ، مصدر ) کاؾ ، معاملہ ، حکم (امَْرًا
 ،ہونا )وہ تھا (کَوْناً ،مصدرکُوْنُ یَ کاَنَ  ، فعل ماضی واحد مذکر غائب کاَنَ 

 (والا ، ہونے والا  ہوکر رہنے)،مصدر سے اسم مفعوؽ واحد مذکر فِعْل  ۔مَفْعُوْلًا 
 ۰۰ܜوَ اِلَى اللّٰهِ تُرْجَعُ الْاُمُوْر 

 اور تماؾ معاملات اللہ کی طرػ لوٹائے جاتے ہیں ۔

َ ۔الِٰ ۔وَ )اللهِ  وَالَِ   ( ػ،مجرور ، اللہ )اور اللہ کی طرالَلهِ ،حرػ جار ، کی طرػ ، الِٰ ، حرػ عطف ، اور ،وَ (للهِ ا
  (ہیں ،لوٹانا )وہ لوٹائے جاتےرَجْع   ،مصدررْجِعُ یَ رَجَعَ  مونث غائب، فعل مضارع مجہوؽ واحد  ترُْجَعُ 
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 امَْر  ۔ واحد،(کامں، معاملات )الْامُُوْرُ 

يٰۤاَيُّهَا الَّذِيْنَ اٰمَنُوْۤا اِذَا لَقِيْتُمْ فِئَةً 

فَاثْبُتُوْا وَ اذْكُرُوا اللّٰهَ كَثِيْرًا لَّعَلَّكُمْ 

 ۰۰ܝتُفْلِحُوْنَۚ

لشکر سے  لائے ہو ، جب تم کسی ؿیماجو ا ائے وہ لوگو

 دیا دہیامقابل ہو تو تم ثابت قدؾ رہو اور تم اللہ کو بہت ز

 کرو تاکہ تم فلاح پاجاؤ ۔

ی  َ ااٰمَنُوْی  نَ یْ الذَِّ  ھَایُّ  اَ یٰ َ ۔یُّھَا)یاَ۔ا َ ،اے ،،حرػ ندا ایَ  (ااٰمَنُوْی ۔نَ یْ لذَِّ  ا ی  پر،ھَایُّ ا
ٰ
 داخل ہوتو"ال"جب مناد

َ ،کے ساتھ،ایَ  ،مذکر کیلئے َ ،لگاتے ہیں ،ھَایُّ ا ی،اٰمَنُوْا نَ یْ لذَِّ  ا
ٰ
َ ،مناد  ، جولوگوہ و،،اسم مصوؽ جمع مذکر نَ یْ لذَِّ  ا

مِنُ یُ اٰمَنَ ، فعل ماضی جمع مذکر غائبااٰمَنُوْی ،اے وہ لوگوجو )اے ایماؿ لائے ہو ،،ایماؿ لانا مَان  یْ اِ ،مصدر و ْ

 )جب ( ،معنی شرطمستقبل پر دلالت کرتا ہےزماؿ ، ، ظرػ اذِاَوہ لوگو جو ایماؿ لائے ہو(
کی وجہ سے  ،اذِاَ، ملاقات کرنا ، سامنا کرنا ، مقابل ہونا ،لقَِآء   ،مصدرلقْٰ یَ  لقََِ ،فعل ماضی جمع مذکر حاضرتُمْ ؼْ لقَِ 

 کسی لشکر (، کسی گروہ ) ۃً فِئَ تم مقابل ہو (ترجمہ ہوگا )

َ  ، فعل امر جمع مذکر حاضراثُؽُْتُوْاعطف ، تو ،،حرػ اثُؽُْتُوْا(فَ ۔فَاثؽُْتُوْا)فَ  َ  ،مصدرتُ ؿْبُ یَ بَتَ ث تاً وَّ بَاث
  ،ثابت قدؾ رہنا ، تم ثابت قدؾ رہو) تو تم ثابت قدؾ رہو (تاًثبُُوْ 
، ذْکُرُ یَ کَرَ  ذَ  ،فعل امر جمع مذکر حاضرکُرُوْا  اذُْ ،حرػ عطف ، اور،(وَ الَلهَ ۔کُرُوْا اذُْ ۔)وَ کُرُوااللهَ  وَاذْ 
 ،اللہ )اور تم اللہ کو یاد کرو (الَلهَ ،یاد کرنا ، ذکر کرنا ، تم یاد کرو ،ذِکْر  مصدر
 کثرت سے( بہت زیادہ)، مصدر سے صفت مشبہ،حالت نصب  ة  کَثْرَ ۔ایًْ کَثِ 

 تاکہ تم ( ، تم )، ضمیر جمع مذکر حاضرکُمْ تاکہ ،حرػ مشبہ بالفعل،،لعََلَّ کُمْ(۔) لعََلَّ لعََّلکَُّمْ 

 ،فلاح پانا )تم فلاح پا جاؤ (افِْلََح   ،مصدرفْلحُِ یُ افَْلحََ  ،فعل مضارع جمع مذکر حاضر وْنَ تفُْلحُِ 
وَ اَطِيْعُوا اللّٰهَ وَ رَسُوْلَهٗ وَ لَا تَنَازَعُوْا 

 ١ؕفَتَفْشَلُوْا وَ تَذْهَبَ رِيْحُكُمْ وَ اصْبِرُوْا

اطاعت کرو  (کیصلى الله عليه وسلماور تم اللہ اور اس کے رسوؽ )

جھگڑا مت کرو ورنہ تم بزدؽ ہو جاؤ گے  میں اور تم آپس

 ۔اور تم صبر کرو  رہے گی ہوا جاتی یاور تمہار



    
 

 ۲منزل

 (۹)الاَ نفَْال          02       (۰۱)المَُوْ عْ اوَ 

، اطََاعَ یطُِيْعُ  امر جمع مذکر حاضر ،فعلاطَِيْعُوْا،حرػ عطف ، اور ،(وَ الَلهَ  ۔اطَِيْعُوْا۔)وَ وَاطَِيْعُوا اللهَ 

 اطاعت کرو( )اور تم اللہ کی،اللہ کیالَلهَ اطاعت کرنا ، تم اطاعت کرو،  ،اطَِاعَۃ   مصدر

 رسوؽ ، مضاػ ، ،ہوا ، پیغمبر ، سے بھیجارِسَالۃَ  ۔رَسُوْلَ ، حرػ عطف ، اور ،ہٗ(وَ ۔رَسُوْلَ ۔وَرَسُوْلہَٗ)وَ  

 ( ہے ، اس کے )اور اس کے رسوؽ کی"" الَلهَ کا مرع واحد مذکر غائب ، اس ضمیر ضمیر ،  مضاػ الیہہٗ 

، تنََازَعَ یؾََنَازَعُ جمع مذکر حاضر  ، فعل نہیلَا تنََازَعُوْا،حرػ عطف،اور،وَ (نَازَعُوْالَا تَ ۔وَ )وَلَا تنََازَعُوْا

 جھگڑا مت کرو (  جھگڑا کرنا )اور تم آپس میں آپس میں، تنََازُع   مصدر

فَشِلَ فعل مضارع جمع مذکر حاضر،تفَْشَلوُْا،ورنہ، ببیہ،حرػ عطففَ تفَْشَلوُْا(۔فَتَفْشَلوُْا)فَ 
 بزدؽ ہوجاؤ گے (تم ، بزدؽ ہونا ، ہمت ہارنا )ورنہ فَشْل   مصدر،شَلُ یفَْ 

، ذَھَبَ یذَْھَبُ ،فعل مضارع واحد مونث غائب تذَْھَبَ  ، حرػ عطف ، اور ،وَ (تذَْھَبَ ۔وَ )وَتذَْھَبَ 

جمع مذکر  ضمیر ، ،  مضاػ الیہکُمْ ہوا ،،، مضاػ رِیحُْ (کُمْ ۔رِیحُْ )رِیحُْکُمْ (رہے گی جانا )جاتی، ذَھَاب  مصدر 

وْا)وَ ہوا ( ی)تمہاریحاضر ، تمہار وْا(۔وَاصْبُِِ وْااور ،،حرػ عطف ،وَ اصِْبُِِ ، فعل امر جمع مذکر حاضر اصِْبُِِ

 ،صبر کرنا )اور تم صبر کرو ( صَبِْ   ، مصدریصَْبُِِ   صَبََِ 

 ۰۰ܞاِنَّ اللّٰهَ مَعَ الصّٰبِرِيْنَۚ
 بے شک اللہ صبر کرنے والوں کے ساتھ ہے ۔

َ ۔انَِّ ) انَِّ اللهَ   ناؾ ، اللہ )بے شک اللہ ( کا ذاتی خالق کائنات، الَلهَ  ،  حرػ مشبہ بالفعل ، بے شک ،انَِّ (للهَ ا

بِِِیْنَ  َ ۔مَعَ )مَعَ الصّٰ بِِِیْنَ ا بِِِیْنَ ،مضاػ ، ساتھ،مَعَ (لصّٰ ، مصدر سے اسم صَبِْ   ، مضاػ الیہ ،الَصّٰ

َ ،فاعل جمع مذکر ، صبر کرنے والے ، واحد ابرُِ ا  )صبر کرنے والوں کے ساتھ ہے (لصَّ

وَ لَا تَكُوْنُوْا كَالَّذِيْنَ خَرَجُوْا مِنْ 

دِيَارِهِمْ بَطَرًا  يَ رِئَآءَ النَّاسِ وَ 

 ١ؕيَصُدُّوْنَ عَنْ سَبِيْلِ اللّٰهِ

تم اؿ لوگوں جیسے مت ہوجاؤ جو اپنے گھروں سے اتراتے اور 

نکلے اور وہ اللہ کی راہ سے  ہوئے اور لوگوں کے دکھاوے کیلئے

 ۔تھےروکتے 

  ، مصدرکاَنَ یَکُوْنُ  جمع مذکر حاضر ،فعل نہیلَا تکَُوْنوُْا،حرػ عطف ، اور ،وَ (لَا تکَُوْنوُْا۔وَ )وَلَا تکَُوْنوُْا



    
 

 ۲منزل

 (۹)الاَ نفَْال          03       (۰۱)المَُوْ عْ اوَ 

َ ۔کاَلذَِّیْنَ) كَ  ، ہونا )تم مت ہوجاؤ (کَوْناً  ، ، جیساطرح ، مانند  ، کی حرػ تشبیہحرػ جار و،لذَِّیْنَ (كَ  ا

 جو ( اسم مصوؽ جمع مذکر ، وہ لوگ جو ) اؿ لوگوں جیسےمجرور،،الَذَِّیْنَ 

 ،  نکلنا )وہ نکلے (خُرُوْج   ، مصدرخَرَجَ یخَْرُجُ  جمع مذکر غائب فعل ماضی ،خَرَجُوْا

 ، دَار   حد ،،  مجرور ، مضاػ ، گھروں ، وادِیَارِ ، حرػ جار ، سے ،مِنْ (ھِمْ ۔دِیَارِ ۔مِنْ )مِنْ دِیَارِھِمْ 
 جمع مذکر غائب ، اپنے )اپنے گھروں سے (  ، ضمیر الیہ ،مضاػھِمْ 

 ،  حرػ عطف )اور ( وَّ  مصدر )اترانا ، اتراتے ہوئے ( ،بطََرًا

َ ۔رِئآَءَ )رِئآَءَ النَّاسِ  اسِ ا   ، کاؾ کرنا ، دکھاوے کیلئے کوئی ، مصدر ، مضاػ ، لوگوں کو دکھانے کیلئےرِئآَءَ (لنَّ
 ، حرػ عطف )اور(وَ  (، لوگوں کے )لوگوں کے دکھاوے کیلئے ، مضاػ الیہالَنَّاسِ 

وْنَ   ، روکنا )وہ روکتے( صَدُوْد    صَدّ  وَّ  ، مصدرصَدَّ یَصُدُّ  ، فعل مضارع جمع مذکر غائبیصَُدُّ

َ ۔سَؽِيْلِ ۔عَنْ )عَنْ سَؽِيْلِ اللهِ   مجرور ، مضاػ ، راہ ، ،سَؽِيْلِ  ، حرػ جار ، سے ،عَنْ (للهِ ا
 راہ سے ( )اللہ کی،اللہ کی ،مضاػ الیہالَلهِ 

 ۰۰ܟوَ اللّٰهُ بِمَا يَعْمَلُوْنَ مُحِيْطٌ
 گھیرنے والا ہے ۔ جو وہ عمل کرتے ہیں  اللہ  اس کواور

َ ۔وَ )وَاللهُ   ،اللہ )اور اللہ (الَلهُ ، حرػ عطف ، اور ،وَ (للهُ ا

  )اس کو جو ( اسم مصوؽ ، جو مجرور،،مَا ،حرػ جار ، کو ،مَا( بِ ۔بِمَا)بِ 

 ،عمل کرنا )وہ عمل کرتے ہیں( ل  عَمَ  ، مصدرعَمِلَ یعَْمَلُ ، فعل مضارع جمع مذکر غائب یعَْمَلوُْنَ 

 ، مصدر اسم فاعل واحد مذکر ، احاطہ کرنے والا ) گھیرنے والا (احَِاطَۃ  ۔مُحِيْط  

وَ اِذْ زَيَّنَ لَهُمُ الشَّيْطٰنُ اَعْمَالَهُمْ وَ 

 ُ الْي وْمَ مِنَ النّ النَّاسِ قَالَ لَا غَالِبَ

  ١ۚوَ اِنِّيْ جَارٌ لَّكُمْ

اور  کیے یناؿ کے اعماؽ مز نے اؿ کیلئے ؿاور جب شیطا

غالب  سے کوئی اس نے کہا تم پر آج کے دؿ لوگوں میں

 ہوں۔ یتیتمہارا حما ہے اور بے شک میں آنے والا نہیں

 ،  ظرػ زماؿ ، جب )اور جب ( اذِْ  ، حرػ عطف ، اور ،وَ (اذِْ ۔وَ )وَاذِْ 



    
 

 ۲منزل

 (۹)الاَ نفَْال          04       (۰۱)المَُوْ عْ اوَ 

 ، مزین کرنا ، زینت دینا )اس نے مزین کیا(تزَْییِْ   ، مصدرزَیَّنَ یُزَینُِّ ، فعل ماضی واحد مذکر غائب زَیَّنَ 

 ، مجرور ، ضمیر جمع مذکر غائب ، اؿ )اؿ کیلئے( ھُمْ ،حرػ جار ، کیلئے،ھُمْ (لَ ۔لھَُمُ)لَ 

يْطٰنُ  ،مضاػ الیہ ھُمْ  ،عَمَل   ،مضاػ ، اعماؽ ، واحد ،اعَْمَالَ (ھُمْ ۔اعَْمَالَ )اعَْمَالھَُمْ )شیطاؿ نے(الشَّ

   (اور)، حرػ عطف وَ ، ضمیر جمع مذکر غائب ، اؿ کے )اؿ کے اعماؽ (

 ، کہنا )اس نے کہا ( قَوْلًا  ، مصدرقَالَ یقَُوْلُ  ، فعل ماضی واحد مذکر غائب قَالَ 

 اسم فاعل واحد مذکر )غالب آنے والا (، مصدرغلَبََۃ  ۔غاَلبَِ ، حرػ نفی)نہیں(لَا 

 ، مجرور ، ضمیر جمع مذکر حاضر ، تم )تم پر ( کُمْ ، پر ،علَٰ معنی ،حرػ جار کُمْ(لَ ۔لکَُمُ)لَ 

اسِ )آج کے دؿ (اليَْوْمَ  َ ۔مِنْ )مِنَ النَّ اسِ ا اسِ ، حرػ جار ، سے ،مِنْ (لنَّ ، مجرور ، لوگوں )لوگوں الَنَّ

ْ)وَ  وَاِ سے (میں  "،اصل میںانِِّ  ،حرػ عطف ، اور ، یْ(وَ ۔نِّ اِ  ۔نِِّ زیر دی نوؿ  کو ،  کی وجہ سے یْ  ہے ،"انَِّ

 ، ضمیر واحد متکلم ، میں)اور بے شک میں( یْ  گئی ہے ، حرػ مشبہ بالفعل ، بے شک ،

  (،حمایتیوی  ، مسایہ  ، مددگار ، کارسازپڑ )جَار  

 ، ضمیر جمع مذکر حاضر ، تم )تم کا ، تمہارا( ، مجرورکُمْ ،حرػ جار ، کا ،لکَُّمْ)لَ،کُمُ ( لَ 

 فَلَمَّا تَرَآءَتِ الْفِئَتٰنِ نَكَصَ عَلٰى عَقِبَيْهِ 
 سامنے ہوئے وہ انی دونوں لشکر آمنے جبپھر

 ں پر پسپا ہوا۔یودونوں ایز

ا) فَ  ا( فَ ۔فَلمََّ ا  ،حرػ عطف ، پھر ،لمََّ  ، جب )پھر جب (  اسم ظرػ، لمََّ

آءُ واحد مونث غائب   ماضی،فعلترََآءَ تِ  ، روبرو ہونا ،  یکھنادوسرے کو د یک، ای  ترََآءِ ، مصدر ترََآءَ یتََََ

 ( ، دونوں لشکر)دونوں جماعتیں تثنیہ ،کافِئَۃ  ۔الفِْئَتِٰ ( آمنے سامنے ہونا )آمنے سامنے ہوئی

  ہونا ، واپس لٹنا  )وہ پسپا ہوا (، پسپانکَْص   ، مصدرنکََصَ ینَْکُصُ واحد مذکر غائب  فعل ماضی ،صَ نکََ 

نوؿ  تھا ، ""عَقِبَیِْ ،مجرور ، مضاػ ، اصل میںعَقِبَْ ، حرػ جار ، پر ، ہِ(علَٰ ۔عَقِبَْ ۔علَٰ عَقِؽَيْہِ)علَٰ 
 ،  واحد مذکر غائب ، انی ، ضمیر ، مضاػ الیہہِ  ۔عَقِب  ،، واحد  ںیویز، دونوں ا وجہ سے گر گیا اضافت کی



    
 

 ۲منزل

 (۹)الاَ نفَْال          05       (۰۱)المَُوْ عْ اوَ 

يْطٰنُ "عکا مر ضمیر  (ںیویزا نوںدو ہے )انی"  الشَّ

وَ قَالَ اِنِّيْ بَرِيْٓءٌ مِّنْكُمْ اِنِّيْۤ اَرٰى مَا  

 ١ؕلَا تَرَوْنَ اِنِّيْۤ اَخَافُ اللّٰهَ

تم سے لاتعلق ہوں بے شک  اور اس نے کہا بے شک میں

اللہ سے  ہو بے شک میں یکھتےد ہوں جو تم نہیں یکھتاد میں

 ڈرتاہوں ۔

 ) اس نے کہا (،کہا، کہنا قَوْلًا ، مصدر قَالَ یقَُوْلُ واحد مذکر غائب  ،فعل ماضیقَالَ (اور )ػ عطف ، حروَ 

ْ)انِِّ  "،اصل میںیْ(انِِّ ۔انِِِّ  ،ہے  ، حرػ مشبہ بالفعل ، بے شک گئی ید یرزنوؿ کو وجہ سے  ، کییْ ہے ، "انَِّ

 ()بے شک میں واحد متکلم ، میں ، ضمیر یْ 

ء    بے زار ، لا تعلق )لاتعلق ہوں ( ،،بری، مصدر سے اسم فاعلءَ ة  برََآ۔برَِیْْٓ

نْکُمْ )مِنْ   جمع مذکر حاضر ، تم  )تم سے (  ، مجرور ، ضمیرکُمْ ،حرػ جار ، سے ،کُمْ (مِنْ ۔مِّ

ْ)انِِّ  اِ  "،اصل میںیْ(انِِّ ۔نِِّ  ،ہے  ، حرػ مشبہ بالفعل ، بے شک گئی ید یرزنوؿ کو وجہ سے  ، کییْ ،ہے"انَِّ

 ()بے شک میںواحد متکلم ، میں ، ضمیر یْ 

یۃَ  ،  مصدر رَاٰی یرَٰی ،فعل مضارع واحد متکلمارَٰی ْ  ، اسم مصوؽ )جو ( مَاہوں ( یکھتاد )میں یکھنا، درُو 

یَۃ  ،  مصدر رَاٰی یَرٰیجمع مذکر حاضر  ، فعل مضارع منفیلَا ترََوْنَ  ْ  ہو ( یکھتےد )تم نہیں یکھنا، درُو 

ْ)انِِّ  "،اصل میںیْ(انِِّ ۔انِِِّ  ،ہے  ، حرػ مشبہ بالفعل ، بے شک گئی ید یرزنوؿ کو وجہ سے  ، کییْ  ہے ، "انَِّ

 ()بے شک میںواحد متکلم ، میں ، ضمیر یْ 

َ ۔اخََافُ )اخََافُ اللهَ  ،  ڈرنا ، خوػ کھانا ، خَوْف  ، مصدر خَافَ یخََافُ ، فعل مضارع واحد متکلم اخََافُ (للهَ ا

 رتاہوں (ڈاللہ سے  ، اللہ سے )میںالَلهَ ڈرتا ہوں ، میں

 ۰۰ܠوَ اللّٰهُ شَدِيْدُ الْعِقَار 
 لا ہے ۔ااور اللہ بہت سخت عذاب و

َ ۔وَ )وَاللهُ  َ ، حرػ عطف ، اور ،وَ (للهُ ا  اللہ )اور اللہ ( خالق کائنات کا ذاتی ناؾ،، للهُ ا

َ ۔شَدِیْدُ )شَدِیدُْ العِْقَابِ   ، بہت سخت ، پکا ، سے صفت مشبہ کا صیغہ ،مصدردّ  شَ ، مضاػ ، شَدِیْدُ (لعِْقَابِ  ا

 



    
 

 ۲منزل

 (۹)الاَ نفَْال          06       (۰۱)المَُوْ عْ اوَ 

 َ  سخت ، سخت عذاب والا ( ہے )عذاب کا جاتی ید ، عذاب ، سزا ، وہ سزا جو جرؾ کے پیچھے ، مضاػ الیہلعِْقَابِ  ا

 اِذْ يَقُوْلُ الْمُنٰفِقُوْنَ وَ الَّذِيْنَ 

  ١ؕفِيْ قُلُوْبِهِمْ مَّرَضٌ غَرَّ هٰۤؤُلَآءِ دِيْنُهُمْ

 ج ت  منافق لوگ ا و ر  و ه لوگ جن کے ڈ لون ميں

 کے ڈ  

 

 لوگون کو ا ن

 

 تھا کہہ ر هے تھے ا ن

 

نے  ینمرض

 هے ۔ ا ي  ڈ ھوکه ڈ 

 ، کہنا )وہ کہہ رہا تھا(   وْلًا قَ  ، مصدرقَالَ یقَُوْلُ ، فعل مضارع واحد مذکر غائب  یقَُوْلُ )جب (ؿ، ظرػ زمااذِْ 

 ، الَمُْنَافِقُ  ،مذکر )منافق لوگ (واحد، مصدر سے اسم فاعل جمع نفَِاق  ۔المُْنٰفِقُوْنَ 

َ  (اور )، حرػ عطف وَ   ،اسم مصوؽ جمع مذکر )وہ لوگ جن کے (  لذَِّیْنَ  ا

 ، قَلبْ  ،،  مجرور ، مضاػ ، دلوں ، واحدقُلوُْبِ  ، ،  حرػ جار ، میںفِِْ (ھِمْ ۔قُلوُْبِ ۔فِِْ )فِِْ قُلوُْبھِِمْ 

 ( کے )اؿ کے دلوں میں جمع مذکر غائب ، اؿ ، ضمیر ،مضاػ الیہھِمْ 

رَض    دوسرا روحانیاورمرض  جسمانیپہلادو طرح کا ہوتا ہے ۔ مرضہونا ،  یر، بیما یر، اسم مصدر ، مرض ، بیمامَّ

" مَرْضٰٰ" ، جمع ، نفاؼ ، شک ، بخل ، بزدلی مرض ، جیسے اور اخلاقی  ۔"مُرَاضٰٰ اور  مَرَاض 
 ہے (  یا)دھوکہ د ینا،  دھوکہ دغُرُوْر  ، مصدر  غَرَّ یَغُرُّ واحد مذکر غائب  ، فعل ماضیغَرَّ  

 )اؿ لوگوں کو ( یب، اسم اشارہ جمع ، قرھْٰٓؤُلََاءِ 

)دِیْنُ  ْ   نے ( ین)اؿ کے دکےجمع مذکر غائب ، اؿ  ضمیر،مضاػ الیہ،ھُمْ ،ینمضاػ ، د ،ھُمْ (دِیْنُ ۔دِیْنُُِ
 وَ مَنْ يَّتَوَكَّلْ عَلَى اللّٰهِ فَاِنَّ اللّٰهَ عَزِيْزٌ

  ۰۰ܡحَكِيْمٌ

اور جو اللہ پر توکل کرے تو بے شک اللہ نہایت غالب 

 بڑی حکمت والا ہے ۔

 ، جو )اور جو (شرطیہ، مَنْ ، حرػ عطف ، اور ،وَ (مَنْ ۔وَ )وَمَنْ 

توکل ،  توکل کرنا ، بھروسہ کرنا )توََکلُّ   ، مصدرتوََکلََّ یتََوَکلَُّ  فعل مضارع مجزوؾ واحد مذکر غائب ،یَّتَوَکلَّْ  

 ،مجرور ، اللہ )اللہ پر ( الَلهِ  ، حرػ جار ، پر ،عَلٰ )علَٰ۔الَِله(علََ اللهِ کرے (

 خالق ، الَلهَ ، حرػ مشبہ بالفعل ، بے شک ،انَِّ حرػ عطف ، تو ،جواب شرط،،(فَ الَلهَ ۔انَِّ ۔)فَ فَانَِّ  اللهَ 



    
 

 ۲منزل

 (۹)الاَ نفَْال          07       (۰۱)المَُوْ عْ اوَ 

 ناؾ ، اللہ )تو بے شک اللہ ( کا ذاتی کائنات

ة  ۔عَزِیْز    (غالبنہایت ی،زبردست ، قو)ناؾ ،اللہ کا صفاتی فاعل مبالغہ کا صیغہ معنیسے ر ، مصدعِزَّ

 حکمت والا ( ی)بڑ، سے صفت مشبہ کا صیغہحِکْمَۃ  ناؾ ، ، اللہ کا صفاتیحَکِيْم  

الْمَلٰٓىِٕكَةُ  ١ۙوَ لَوْ تَرٰۤى اِذْ يَتَوَفَّى الَّذِيْنَ كَفَرُوا

  ١ۚيَضْرِبُوْنَ وُجُوْهَهُمْ وَ اَدْبَارَهُمْ

جب فرشتے اؿ لوگوں کی جاؿ  آپ دیکھیں اگراور 

نکالتے ہیں جنہوں نے کفر کیا وہ اؿ کے چہروں اور 

 پیٹھوں پر مارتے ہیں ۔

 (  اگر)اور  اگر، کلمہ شرط ،  ، امتناعیہلوَْ  ، حرػ عطف ، اور ،وَ (لوَْ ۔وَ )وَلوَْ 

یَ ، مصدر ی یرَٰیاٰ رَ ،فعل مضارع واحد مذکر حاضررٰیتَ  ْ  )جب(ؿ،  ظرػ زمااذِْ (یکھیں)آپ دیکھنا،دۃ  رُو 

 )جاؿ نکالتا ،  فوت کرنا ، جاؿ نکالنا ، اٹھالیناتوََفِِّ   ، مصدرتوََفِّٰ یتََوَفِّٰ  ، فعل مضارع واحد مذکر غائبیتََوَفَِّ  

 جنہوں نے ( ،اسم مصوؽ جمع مذکر )اؿ لوگوں کیالذَِّیْنَ ہے (

 ( ، کفر کرنا )انہوں نے کفر کیاکُفْر  مصدر ،کَفَرَ یکَْفُرُ  جمع مذکر غائب ، فعل ماضیکَفَرُوْا

كَۃُ  ْٓى ِ ٰ ْ )فرشتے (واحد ،المَْل  ،كُ مَلَ الَ
 ( ، مارنا )وہ مارتے ہیں ضَرْب  ، مصدر ضَرَبَ یضَْرِبُ ، فعل مضارع جمع مذکر غائب یضَْرِبوُْنَ 

جمع مذکر غائب ، اؿ کے )اؿ کے  ، ضمیر ، مضاػ الیہھُمْ  ،مضاػ ، چہرے ،ہَ ھُمْ(وُجُوْ ہَ۔وُجُوْھَھُمْ)وُجُوْ 

 ،دُبرُ   ، واحد ، ں، مضاػ ، پیٹھوادَْباَرَ ، حرػ عطف ، اور ،وَ (ھُمْ ۔ادَْباَرَ ۔وَ )وَادَْباَرَھُمْ چہروں (
 پر ( ںپیٹھو )اؿ کی جمع مذکر غائب ، اؿ کی ، ضمیر ،مضاػ الیہ ھُمْ 

 ۰۰ܢوَ ذُوْقُوْا عَذَابَ الْحَرِيْقِ
 جلنے کا عذاب چکھو ۔ تم)کہتے ہیں(اور

 ، چکھنا )تم چکھو ( ذَوْق  ، مصدر   ذاَقَ یذَُوْقُ ، فعل امر جمع مذکر حاضر ذُوْقُوْا (اور )، حرػ عطفوَ 

َ ۔عذََابَ )عذََابَ الحَْرِیْقِ  َ ، مضاػ ، عذاب ، سزا ، عذََابَ (لحَْرِیْقِ  ا ،  حَرْق  ، مضاػ الیہ ،لحَْرِیْقِ  ا
 عل اور مفعوؽ دونوں کیلئے استعماؽ ہوتا ہے ، جلنے کا ، جلانے والا ، جلا ہوا ، یہاں مصدر سے صفت مشبہ کا صیغہ فا



    
 

 ۲منزل

 (۹)الاَ نفَْال          08       (۰۱)المَُوْ عْ اوَ 

 معنی فاعل آگ کے ہیں)جلنے کا عذاب (

ذٰلِكَ بِمَا قَدَّمَتْ اَيْدِيْكُمْ وَ اَنَّ اللّٰهَ 

 ۰۰ܣلَيْسَ بِظَلَّامٍ لِّلْعَبِيٌْۙ 

 اور اس وجہ سے جو تمہارے ہاتھوں نے آگے بھیجا ہ 

 ہے ۔ ظلم کرنے والا نہیںہرگزبے شک اللہ بندوں پر 

، اسم مصوؽ ، مَا، وجہ سے ، سبب سے ، ببیہ، حرػ جارمَا(بِ ۔بِمَا)بِ (ہ )، اسم اشارہ واحد مذکر بعیدذٰلكَِ 

مَتْ جو )اس وجہ سے جو ( مُ  واحد مونث غائب  ،فعل ماضیقَدَّ مَ یقَُدِّ  ،،آگے بھیجناتقَْدِیْم   ، مصدرقَدَّ

جمع  ، ضمیر مضاػ الیہ ،کُمْ  ،یدَ  ، ہاتھوں ، واحد ،  ،مضاػکُمْ(ایَدِْیْ ۔ایَدِْیْکُمْ)ایَْدِیْ ہے ( گے بھیجا)آ

 مذکر حاضر ، تمہارے )تمہارے ہاتھوں نے ( 

َ ۔انََّ ۔وَ )وَانََّ اللهَ  ناؾ  کا ذاتی خالق کائنات، الَلهَ ، حرػ مشبہ بالفعل ، بے شک ، انََّ ، حرػ عطف ، اور ،وَ (للهَ ا

 ہے (  )وہ نہیں،اس کا مضارع نہیں آتاواحد مذکر غائب ، فعل ناقص ماضیلؼَْسَ ، اللہ)اور بے شک اللہ ( 

)بِ  (بِ ۔بظَِلَمَّ   ا ئد،،حرػ جارظَلَمَّ 

 

ر ا ر
ئ 
ا ید  فیئےه 

 

 ، مصدر سے مبالغہ کا صیغہظُلمْ  ،مجرور،ظَلَمَّ  ، ي

عَبْد  ، مجرور ، بندوں ، واحد عؽَِيْدِ پر ، ،علَٰ ،ر ، معنی،حرػ جا(لِ عؽَِيْدِ ۔)لِ للِّعَْؽِيْدِ ظلم کرنے والا (ہرگز)
 بندوں پر (،مجرور،بندوں)

وَ الَّذِيْنَ مِنْ  ١ۙكَدَاْبِ اٰلِ فِرْعَوْنَ

 ١ؕقَبْلِهِمْ

طرح  آؽ فرعوؿ اور اؿ لوگوں کے حاؽ کی)اؿ کا حاؽ(

 )ہوا ( جو اؿ سے پہلے تھے ۔

مستمرہ کا  ،اس عادتمصدر ، ،مجرور، داَبِْ طرح ، مثل ، کی،جیسے،جارحرػ ، ،حرػ تشبیہدَابِْ(كَ ۔کَدَابِْ)كَ 

 طرح (  حالت پر رہے ، حاؽ ، عادت ، دستور )حاؽ کی یکا ناؾ جو ہمیشہ

 الیہ ،مضاػفِرْعَوْنَ ،، دوست ،آؽ ، قوؾ ، گھر کے لوگ  وکار، مضاػ ، پیراٰلِ (فِرْعَوْنَ ۔اٰلِ )اٰلِ فِرْعَوْنَ 

َ ۔وَ )وَالذَِّیْنَ ( ، فرعوؿ)آؽ فرعوؿ کا َ ، حرػ عطف ، اور ،وَ (لذَِّیْنَ  ا ، اسم مصوؽ جمع مذکر ، اؿ لذَِّیْنَ  ا

، مجرور ، قَبْلِ  ، حرػ جار ، سے ،ھِمْ (مِنْ ۔قَبْلِ ۔مِنْ قَبْلھِِمْ )مِنْ لوگوں کا جو )اور اؿ لوگوں کا جو (

 سے پہلے ( جمع مذکر غائب ، اؿ )اؿ ، ضمیر ، مضاػ الیہھِمْ مضاػ ، پہلے ، 



    
 

 ۲منزل

 (۹)الاَ نفَْال          09       (۰۱)المَُوْ عْ اوَ 

كَفَرُوْا بِاٰيٰتِ اللّٰهِ فَاَخَذَهُمُ اللّٰهُ 

  ١ؕبِذُنُوْبِهِمْ

پھر اللہ نے اؿ کو اؿ  کا انکار کیا تیاآ انہوں نے اللہ کی

 ۔وجہ سے پکڑ لیا کے گناہوں کی

 نے انکار کیا(، کفر کرنا ، انکار کرنا )انہوں کُفْر  ، مصدرکَفَرَ یکَْفُرُ  ، فعل ماضی جمع مذکر غائبکَفَرُوْا

 ،اٰیۃَ  ،  مجرور ، مضاػ ،آیات ، نشانیاں ، واحد ،اٰیتِٰ  ،حرػ جار ، کا ،( بِ الَلهِ ۔اٰیتِٰ ۔باِیٰتِٰ الِله)بِ 
 ، مضاػ الیہ ، اللہ کی)اللہ کی آیات کا ( الَلهِ 

اخََذَ  غائب ، فعل ماضی واحد مذکراخََذَ ، حرػ عطف ، پھر ،(فَ الَلهُ ۔ھُمْ ۔اخََذَ ۔)فَ  فَاخََذَھُمُ اللهُ 
 ، اللہ نے )پھر اللہ نے اؿ کو پکڑ لیا(الَلهُ ، ضمیر جمع مذکر غائب ، اؿ کو ،ھُمْ ، پکڑنا ، پکڑ لیا ،اخَْذ  ، مصدریاَخُْذُ 

 ، ذَن بْ  ، مجرور ، مضاػ ، گناہوں ، واحد ،ذُنوُْبِ ،حرػ جار ، کی وجہ سے،ھِمْ (بِ ۔ذُنوُْبِ ۔بذُِنوُْبھِِمْ)بِ 

  جمع مذکر غائب ، اؿ کے )اؿ کے گناہوں کی وجہ سے (، مضاػ الیہ ، ضمیرھِمْ 

 ۰۰ܤاِنَّ اللّٰهَ قَوِيٌّ شَدِيْدُ الْعِقَا
 ۔بے شک اللہ بہت طاقت والا ، بہت سخت عذاب والا ہے

َ ۔انَِّ ) انَِّ اللهَ  َ ، حرػ مشبہ بالفعل ، بے شک ،انَِّ (للهَ ا   اللہ)بے شک اللہ (خالق کائنات کا ذاتی ناؾ،، للهَ ا

 ، سے صفت مشبہ واحد مذکر ، زبردست )بہت طاقت والا (   ةُ وَّ قُ  ، اللہ کا صفاتی ناؾ ،قَوِیّ  

َ ۔شَدِیْدُ )شَدِیدُْ العِْقَابِ   ،بہت سخت،سے صفت مشبہ کا صیغہ ، پکا ،شَدُّ ، مضاػ ،شَدِیْدُ (لعِْقَابِ  ا

 َ  ئے )عذاب کا سخت ، بہت سخت عذاب والا (،مضاػ الیہ ، عذاب ، سزا، وہ سزا جو جرؾ کے پیچھے دی جالعِْقَابِ  ا

ذٰلِكَ بِاَنَّ اللّٰهَ لَمْ يَكُ مُغَيِّرًا 

نِّعْمَةً اَنْعَمَهَا عَلٰى قَوْمٍ حَتّٰى 

  ١ۙيُغَيِّرُوْا مَا بِاَنْفُسِهِمْ

نعمت کو بدلنے والا  اس وجہ سے ہے کہ بے شک اللہ کسی ہ 

تک کہ  ںیہاہو قوؾ پر انعاؾ کی ہے وہ )جو(اس نے کسی نہیں

 ہے میںدلوں جو اؿ کے وہ بدؽ ڈالیں

َ ۔انََّ ۔بِ )اللهَ   انََّ بِ ہ ()اسم اشارہ واحد مذکر بعید ،ذٰلكَِ  ، مجرور، انََّ ، وجہ سے ،ببیہ،حرػ جاربِ (للهَ ا

َ حرػ مشبہ بالفعل ، کہ بے شک ،  اس وجہ سے کہ بے شک اللہ ()اللہ،کا اسم،انََّ ،للهَ ا

حد  بلم واحد مذکر غائب، فعل ناقص مضارع  كُ لمَْ یَ 
ج 

 نہیں ہے ( ، ہونا )کَوْناً ، مصدر کاَنَ یکَُوْنُ  منفی 



    
 

 ۲منزل

 (۹)الاَ نفَْال          21       (۰۱)المَُوْ عْ اوَ 

ا ً  نعمت کو ( کسی)نعِْمَۃً  فاعل واحد مذکر )بدلنے والا (، مصدر سے اسمتغَْيِیْ  ۔مُغَیِّ

، انعاؾ کرنا ، اس نے   انِعَْام  ، مصدر انَْعَمَ ینُْعِمُ ، فعل ماضی واحد مذکر غائب (انَعَْمَ ھَا۔انَعَْمَھَا)انَعَْمَ 

 اس نے وہ انعاؾ کی ہو( ہے ) نعِْمَۃً  ،ضمیر واحد مونث غائب ، وہ ، ضمیر کا مرعھَا انعاؾ کی ہو،

 کسی قوؾ پر (قوؾ ) ، مجرور ، کسیقَوْم   ، حرػ جار ، پر ،علَٰ (قَوْم  ۔علَٰ )علَٰ قَوْم  

وْا(کہ یہاں تک،حرػ غایت)حَتّٰ  ُ ُ  مذکر غائب ، فعل مضارع جمعیغَُیِّ َ یُغَیِّ وہ ، بدلنا )تغَْيِیْ   ، مصدرغیََّ

 ، اسم مصوؽ )جو (مَابدؽ ڈالیں(

  ،واحددلوں،مضاػ ، نفسوں ، جانوں ،، مجرور ،انَفُْسِ ،حرػ جار ، میں،(بِ ھِمْ ۔انَفُْسِ ۔)بِ باِنَفُْسِھِمْ 

 (میںدلوں اؿ کےجمع مذکر غائب ، اؿ کے ) ، مضاػ الیہ ، ضمیرھِمْ ، نفَْس  

 ۰۰ܥوَ اَنَّ اللّٰهَ سَمِيْعٌ عَلِيْمٌۙ 
 اور بے شک اللہ خوب سننے والا ، خوب جاننے والا ہے ۔

َ ۔انََّ ۔وَ )وَانََّ اللهَ    اور بے شکاللہ )،الَلهَ ،حرػ مشبہ بالفعل ، بے شک ، انََّ ، حرػ عطف ، اور ،وَ (للهَ ا

  تی ناؾ)خوب سننے والا (،مصدر سے صفت مشبہ ، اللہ کا صفاسَمْع  ۔ع  يْ سَمِ  اللہ ( 
 ، مصدر سے مبالغہ کا صیغہ ، اللہ کا صفاتی ناؾ )خوب جاننے والا(علِمْ  ۔ م  يْ علَِ 

وَ الَّذِيْنَ مِنْ  ١ۙكَدَاْبِ اٰلِ فِرْعَوْنَ

 ١ؕقَبْلِهِمْ

طرح  آؽ فرعوؿ اور اؿ لوگوں کے حاؽ کی)اؿ کا حاؽ(

 ہوا(جو اؿ سے پہلے تھے ۔)

مستمرہ کا  ،اس عادت، مصدر ،مجرور،  داَبِْ مثل ،طرح ، کی،، جیسےحرػ جار، ،حرػ تشبیہدَابِْ(كَ ۔کَدَابِْ)كَ 

 طرح (  حالت پر رہے ، حاؽ ، عادت ، دستور )حاؽ کی یکا ناؾ جو ہمیشہ

 الیہ ،مضاػفِرْعَوْنَ ،، دوست ،آؽ ، قوؾ ، گھر کے لوگ  وکار، مضاػ ، پیراٰلِ (فِرْعَوْنَ ۔اٰلِ )اٰلِ فِرْعَوْنَ 

َ ۔وَ )وَالذَِّیْنَ )آؽ فرعوؿ کا ( ؿ کافرعو،  َ ، حرػ عطف ، اور ،وَ (لذَِّیْنَ  ا ، اسم مصوؽ جمع مذکر ، اؿ لذَِّیْنَ  ا

، مجرور ، قَبْلِ  ، حرػ جار ، سے ،ھِمْ (مِنْ ۔قَبْلِ ۔مِنْ قَبْلھِِمْ )مِنْ لوگوں کا جو )اور اؿ لوگوں کا جو (

  جمع مذکر غائب ، اؿ )اؿ سے پہلے ( ، ضمیر ، مضاػ الیہھِمْ مضاػ ، پہلے ، 



    
 

 ۲منزل

 (۹)الاَ نفَْال          20       (۰۱)المَُوْ عْ اوَ 

كَذَّبُوْا بِاٰيٰتِ رَبِّهِمْ فَاَهْلَكْنٰهُمْ۠ 

  ١ۚبِذُنُوْبِهِمْ وَ اَغْرَقْنَاۤ اٰلَ فِرْعَوْنَ

انہوں نے اپنے رب کی آیات کو جھٹلایا تو ہم نے اؿ کو 

اؿ کے گناہوں کی وجہ سے ہلاک کر دیا اور ہم نے آؽ 

 فرعوؿ کو غرؼ کر دیا ۔

بوُْا بُ جمع مذکر غائب  ، فعل ماضیکَذَّ بَ یکَُذِّ  ( یاانہوں نے جھٹلا، جھٹلانا )تکَْذِیْب   ، مصدرکَذَّ

 ،اٰیۃَ   ، واحد ، تیاآمضاػ،،مجرور،اٰیتِٰ  ،حرػ جار ، کو ،(بِ ھِمْ ۔رَبِّ ۔اٰیتِٰ ۔)بِ رَبِھِّمْ  باِیٰتِٰ 
 اپنے رب کی مذکر غائب ، اپنے )جمع ضمیر،مضاػ الیہ،ھِمْ ،،پروردگارب کیرمضاػ،،ػ الیہ،مضارَبِّ 

ْ (آیات کا  كَ اھَْلَ جمع متکلم  ، فعل ماضیاھَْلکَْنَا ، حرػ عطف ، تو ،فَ ھُمْ(۔اھَْلکَْنَا۔فَ )فَاھَْلکَْنُِٰ
تو ہم نے اؿ کو ہلاک جمع مذکر غائب ، اؿ کو ) ، ضمیرھُمْ ، کر دیا، ہلاک کرنا ، ہم نے ہلاک ك  اھِْلََ ، مصدر  كُ یھُْلِ 

 ،،مجرور ، مضاػ ،گناہوں ، واحدذُنوُْبِ ، وجہ سے ،ببیہ، حرػ جاربِ مْ(ھِ ۔ذُنوُْبِ ۔ذُنوُْبِھِمْ)بِ بِ (یاکرد

 (اور، حرػ عطف )وَ وجہ سے ( اؿ کے گناہوں کیجمع مذکر غائب ، اؿ کے ) ، ضمیر ،مضاػ الیہھِمْ ،ن بْ  ذَ 

 ( یاہم نے غرؼ کر د، غرؼ کرنا )اق  اغِْرَ  ، مصدر   اغَْرَقَ یُغْرِقُ جمع متکلم  ، فعل ماضیاغَْرَقْنَا 

،  ،مضاػ الیہفِرْعَوْنَ ، دوست ،آؽ ،  وکار، مضاػ ، گھر کے لوگ ، قوؾ ،پیراٰلَ (فِرْعَوْنَ ۔اٰلَ )اٰلَ فِرْعَوْنَ 

 آؽ ( آؽ فرعوؿ ، فرعوؿ کی) ،فرعوؿ کی

 ۰۰ܦوَ كُلٌّ كَانُوْا ظٰلِمِيْنَ
 اور وہ سب ظلم کرنے والے تھے ۔

 اور سب ( )،سب، سب کے سب ، تماؾ کلُّ  ، حرػ عطف ، اور ،وَ (کلُّ  ۔وَ )وَکلُّ  

 ، ہونا )وہ تھے (کَوْناً ، مصدر کاَنَ یکَُوْنُ ، فعل ماضی جمع مذکر غائب کاَنوُْا

 ۔ظَالمِ  ،واحد فاعل جمع مذکر )ظلم کرنے والے(، مصدر سے اسم ظُلمْ  ۔ظٰلِمِیَْ 

الَّذِيْنَ اِنَّ شَرَّ الدَّوَآبِّ عِنْدَ اللّٰهِ 

 ۰۰ܧكَفَرُوْا فَهُمْ لَا يُؤْمِنُوْنَۖۚ

جانوروں سے بدتر اللہ کے نزدیک وہ لوگ (تماؾ)بے شک

 ہیں جنہوں نے کفر کیا پھر وہ ایماؿ نہیں لاتے ۔

وَآبِّ ، حرػ مشبہ بالفعل )بے شک (انَِّ  الدَّ َ ۔شَرَّ )شَرَّ وَآبِّ ا  بدتر ، برے ، جس سے سب مضاػ،،شَرَّ (لدَّ



    
 

 ۲منزل

 (۹)الاَ نفَْال          22       (۰۱)المَُوْ عْ اوَ 

وَآبِّ ،شُرُوْر   ضد ، جمع ، کی  ، یرکو نفرت ہو جانوروں (تماؾ )والے جانور ، اور پاؤں سے چلنے ینگنےپر ر ،زمینالَدَّ

 جانوروں سے بدتر ((تماؾ)سے )

َ ۔عِنْدَ )عِنْدَاللهِ   (یکاللہ کے نزد، اللہ ) ، مضاػ الیہالَلهِ  ، پاس ، ہاں ، یک، مضاػ ، نزدعِنْدَ (للهِ ا

 َ  ؽ جمع مذکر )وہ لوگ جنہوں نے (صو، اسم ملذَِّیْنَ  ا

 (  انہوں نے کفر کیا، کفر کرنا )کُفْر  ، مصدرکَفَرَ یکَْفُرُ جمع مذکر غائب  ، فعل ماضیکَفَرُوْا 

 جمع مذکر غائب ، وہ )پھر وہ ( ، ضمیر ھُمْ  سو ، ،، حرػ عطف ، پھرفَ ھُمْ(۔فَ )فَھُمْ 

مِنُ اٰ جمع مذکر غائب  ، فعل مضارع منفیلَا یؤُْمِنُوْنَ   لاتے ( نہیں ؿیماوہ الانا ) ؿیما، ا ایِْمَان  ، مصدر مَنَ یُو ْ

اَلَّذِيْنَ عٰهَدْتَّ مِنْهُمْ ثُمَّ يَنْقُضُوْنَ 

 ۰۰ܨعَهْدَهُمْ فِيْ كُلِّ مَرَّةٍ  يَ هُمْ لَا يَتَّقُوْنَ

ہ پھر و سے وہ لوگ جن سے آپ نے معاہدہ کیا اؿ میں

 ڈرتے  اور وہ نہیں ہیں یتےتوڑ دکے ہر بار ہ بیچ معاہد اپنا

 وہ لوگ جن سے (اسم مصوؽ جمع مذکر ) ،نَ یْ الَذَِّ   

 آپ نے معاہدہ کیا( ، معاہدہ کرنا ) ة  مُعَاھَدَ  ،مصدرعَاھِدُ یُ عَاھَدَ  ، فعل ماضی واحد مذکر حاضرعٰھَدْتَّ 
 ْ   (سے اؿ  میںجمع مذکر غائب ، اؿ ) ،ضمیرھُمْ ،حرػ جار ، سے ،(مِنْ ھُمْ ۔)مِنْ  مِنُِْ
، توڑنا ، مسمار نقَْض   ، مصدرنْقُضُ یَ نقََضَ  ، فعل مضارع جمع مذکر غائبنْقُضُوْنَ یَ پھر (، حرػ عطف )ثمَُّ 

جمع مذکر  ، مضاػ الیہ ، ضمیرھُمْ ،مضاػ ، معاہدہ ، وعدہ ،عَھْدَ (ھُمْ ۔عَھْدَ )عَھْدَھُمْ (وہ توڑ دیتے ہیںکرنا )

 (معاہدہ )اپناپناغائب ، ا

 ، کےبارمضاػ الیہ،، ة  مَرَّ ،، ہر ،مضاػ، مجرورکلُِّ ،حرػ جار ، بیچ ، میں ،فِِْ (ة  مَرَّ ۔کلُِّ  ۔فِِْ ) ة  کلُِّ مَرَّ  فِِْ 

 اور وہ ( جمع مذکر غائب ، وہ ) ،ضمیر ھُمْ ، حرػ عطف ، اور ،وَ (ھُمْ ۔وَ )وَھُمْ (کےہر بار بیچ )مرتبہ
قُوْنَ یَ  لَا   وہ نہیں ڈرتے (ڈرنا )،اتِقَِّآء   ،مصدرقِْ تَّ یَ  اتِقَّٰ  ، فعل مضارع منفی جمع مذکر غائب تَّ

فَاِمَّا تَثْقَفَنَّهُمْ فِي الْحَرْبِ فَشَرِّدْ بِهِمْ 

 ۰۰ܩمَّنْ خَلْفَهُمْ لَعَلَّهُمْ يَذَّكَّرُوْنَ

لڑائی میں پائیں تو آپ ایسی آپ اؿ کوواقعتاًپھراگر

سزادیں کہ اؿ کے ذریعے جو اؿ کے پیچھے ہیں دیکھ کر 



    
 

 ۲منزل

 (۹)الاَ نفَْال          23       (۰۱)المَُوْ عْ اوَ 

  تاکہ وہ یحت پ پکڑیں ۔بھاگ جائیں

ا)  ا(۔فَ فَامَِّ ا،،حرػ عطف،پھرفَ امَِّ  ( زائدہ ہے )پھر اگر،مَا،اگر اور ، انِْ  ، کا مرکب ہے ،مَا ، اورانِْ ،امَِّ
) تثَْقَفَنَّ  ْ ُ  ،  ثْقَفُ یَ ثقَِفَ  ،فعل مضارع موکد بانوؿ تاکید ثقیلہ واحد مذکر حاضرھُمْ( تثَْقَفَنَّ ۔تثَْقَفَنَِّ

 (واقعتاً آپ اؿ کو پائیںکو ) ،ضمیر جمع مذکر غائب ، اؿھُمْ ، پانا ، واقعتاً آپ پائیں ، ثقَْف   مصدر
َ ۔فِِْ )الحَْرْبِ  فِِ    لڑائی ) لڑائی میں (  مجرور،،الَحَْرْبِ ، حرػ جار ، میں، فِِ (لحَْرْبِ  ا

دْ  دْ (فَ ۔) فَ  فَشَرِّ دْ  ، حرػ عطف ، تو ،شَرِّ دَ  ضر، فعل امر واحد مذکر حاشَرِّ دُ یُ شَرَّ ،  د  یْ تشَْرِ  ،مصدر شَرِّ
 تو آپ ایسی سزا دیں کہ دوسرے دیکھ کر بھاگ جائیں( )ایسی سزا دینا کہ دوسرے دیکھ کر بھاگ جائیں

 (اؿ کے ذریعےجمع مذکر غائب ، اؿ ) ، مجرور ،ضمیر ھِمْ  ،حرػ جار ، کے ذریعے ،بِ ھِمْ(۔) بِ بھِِمْ 
نْ   جو(، اسم مصوؽ ) مَّ

 اؿ کے پیچھے(کر غائب ، اؿ کے )،مضاػ الیہ ، ضمیر جمع مذھُمْ ، مضاػ ، پیچھے ، خَلفَْ (ھُمْ ،خَلفَْ )مْ خَلفَْھُ 

 تاکہ وہ (جمع مذکر غائب ، وہ ) ،  ضمیرھُمْ تاکہ،حرػ مشبہ بالفعل،، لعََلَّ ھُمْ(۔)لعََلَّ لعََلھَُّمْ 

رُوْنَ یَ  کَّ رَ  ذَّ اِ  ، فعل مضارع جمع مذکر غائبذَّ رُ ذَّ یَ کَّ ر   ذَّ اِ  ، مصدر کَّ  وہ یحت پ پکڑیں(، یحت پ پکڑنا ) کُّ

وَ اِمَّا تَخَافَنَّ مِنْ قَوْمٍ خِيَانَةً فَانْۢبِذْ 

 ١ؕاِلَيْهِمْ عَلٰى سَوَآءٍ

کا ڈرہو تو آپ اؿ  نتقوؾ سے خیا آپ کو کسی اور اگر واقعی

 ۔ یںد)توڑ(طور پر پھینک یمساوطرػ )اؿ کا معاہدہ( کی

ا)انِْ (ر او)، حرػ عطف وَ   ا، زائدہ ،ادغاؾ سے ، مَا ،اگر ،انِْ مَا(۔امَِّ  ، بنا )اور اگر ( امَِّ

 ، خوػ کھانا ، ڈرناخَوْف   ، مصدر خَافَ یخََافُ  ثقیلہ، فعل مضارع واحد مذکر حاضر بانوؿ تاکیدتخََافَنَّ 

 قوؾ سے (  کسیقوؾ ) ور ، کسی، مجرقَوْم   ، حرػ جار ، سے ،مِنْ (قَوْم  ۔مِنْ )مِنْ قَوْم  آپ کو ڈر ہو ( )واقعی

، فعل امر انِ بِْذْ حرػ عطف ، تو ،جواب شرط،،فَ انِ بِْذْ(۔)فَ ان بِْذْ فَ  (ی، دغاباز ی، بدعہد نتخیا )خِيَانۃًَ 

ْ  واحد مذکر حاضر  (یںد تو آپ پھینک)پھینکنا، نبَْذ   ، مصدر بِذُ نبََذَ ینَ 

)الِٰ  ْ  طرػ (  اؿ کیجمع مذکر غائب ، اؿ ) ، مجرور ، ضمیرمْ ھِ  طرػ ، حرػ جار ، کی ،الِٰ (ھِمْ ۔الِیَْْھِ



    
 

 ۲منزل

 (۹)الاَ نفَْال          24       (۰۱)المَُوْ عْ اوَ 

 (طور پر یمساو)ںیکسا،  ی، مساوسَوَآء   ، حرػ جار ، پر ،علَٰ (سَوَآء  ۔علَٰ )علَٰ سَوَآء  

 ۰۰ܪاِنَّ اللّٰهَ لَا يُحِبُّ الْخَآىِٕنِيْنْ۠ۚر
 ۔بے شک اللہ خیانت کرنے والوں کو پسند نہیں کرتا

َ ۔انَِّ    ) انَِّ اللهَ       بے شک اللہ (ناؾ ، اللہ ) کا ذاتی خالق کائنات،الَلهَ ،حرػ مشبہ بالفعل ، بے شک ،انَِّ (للهَ ا
 وہ پسند نہیں کرتا( پسند کرنا )،احِْبَاب   ، مصدر احََبَّ یحُِبُّ  ،فعل مضارع منفی واحد مذکر غائبلاَ یحُِبُّ 
  ۔خَآى نِ  ، خیانت کرنے والے ، واحد، ، مصدر سے اسم فاعل جمع مذکرخِيَانۃَ  ۔الخَْآى نِِیَْ 

 ١ؕوَ لَا يَحْسَبَنَّ الَّذِيْنَ كَفَرُوْا سَبَقُوْا

 

بچ  )وہ لوگ جنہوں نے کفر کیا ہر گز گماؿ نہ کریں کہ وہاور 

 ۔بھاگ نکلے ہیں (کر

، حْسَبُ یَ  حَسِبَ  ،فعل مضارع منفی بانوؿ تاکید ثقیلہ واحد مذکر غائبحْسَبََّ یَ  لَا (اور)حرػ عطف ،وَ   

  وہ ہر گز گماؿ نہ کریں(کرنا ) ، گماؿ کرنا ، خیاؽ بَاناًحِسْ  مصدر
 ؽ جمع مذکر )وہ لوگ جنہوں نے (،اسم مصونَ یْ الذَِّ 

  انہوں نے کفر کیا()،کفر کرنا کُفْر   ،مصدرکْفُرُ یَ کَفَرَ  ،فعل ماضی جمع مذکر غائبکَفَرُوْا
  (وہ بھاگ نکلے ہیں، بھاگ نکلنا ، پہل کرنا )سَبْق    ،مصدرسْبِقُ یَ  سَبَقَ  ، فعل ماضی جمع مذکر غائب سَبَقُوْا

 ۰۰ܫاِنَّهُمْ لَا يُعْجِزُوْنَ
 کر سکتے ۔ بے شک وہ عاجز نہیں

 وہ ( بے شکجمع مذکر غائب ، وہ ) ،ضمیرھُمْ ،حرػ مشبہ بالفعل ، بے شک ،ھُمْ (انَِّ ۔انِھَُّمْ) انَِّ 
 سکتے (کر نہیںوہ عاجز)عاجزکرنا،اعِْجَاز   ،مصدرعْجِزُ یُ اعَْجَزَ غائبجمع مذکر فعل مضارع منفی،عْجِزُوْنَ یُ لَا 

 وَ اَعِدُّوْا لَهُمْ مَّا اسْتَطَعْتُمْ مِّنْ قُوَّةٍ

   يَ مِنْ رِّبَاطِ الْخَيْلِ 

اور تم اؿ کیلئے قوت سے اور بندھے ہوئے گھوڑوں سے 

 تیاری کرو جتنی تم استطاعت رکھتے ہو ۔

وْا۔وَ )وْاوَاعَدُِّ    وْا، حرػ عطف،اور،وَ (اعَدُِّ ،تیاری اعِْدَاد   ،مصدر عِدُّ یُ اعَدََّ  ،فعل امر جمع مذکر حاضراعَدُِّ

  اؿ کیلئے(جمع مذکر غائب ، اؿ ) ،مجرور ، ضمیر ھُمْ  ،حرػ جار ، کیلئے ،لَ ھُمْ (۔لَ )لھَُمْ کرو ( کرنا ) تم تیاری
  ،ۃ  اسِتِطَاعَ  ،مصدرعُ يْ سْتَطِ یَ اسِْتَطَاعَ  حاضرماضی جمع مذکر ،فعل اسِْتَطَعْتُمْ (،جتنیجو، اسم مصوؽ)مَا

 



    
 

 ۲منزل

 (۹)الاَ نفَْال          25       (۰۱)المَُوْ عْ اوَ 

 تم استطاعت رکھتے ہو (استطاعت رکھنا )

ة   ة  ۔مِنْ )مِنْ قُوَّ ة   ،  حرػ جار ، سے ،مِنْ (قُوَّ  ، حرػ عطف )اور(وَ ،  مجرور ، طاقت ، قوت )قوتسے ( قُوَّ

باَطِ الخَْيْلِ  َ ۔رِباَطِ ۔مِنْ )مِنْ رِّ ، مجرور ، مضاػ ، مصدر ہے ، باندھنا رِباَطِ ، حرػ جار ، سے ،نْ مِ (لخَْيْلِ  ا

 (سے وں، گھوڑے ) بندھے ہوئے گھوڑ مضاػ الیہ ،الَخَْيْلِ ، بندھے ہوئے ،

تُرْهِبُوْنَ بِهٖ عَدُوَّ اللّٰهِ وَ عَدُوَّكُمْ وَ 

  ١ۚاٰخَرِيْنَ مِنْ دُوْنِهِمْ

اور  تم اللہ کے دشمنوں اور اپنے دشمنوں یعےاس کے ذر

 اؿ کے علاوہ دوسروں کو ڈراتے رہو ۔

 تم ڈراتے رہو (، ڈرانا ، خوػ زدہ کرنا )ارِْھَاب  ، مصدر     ارَْھَبَ یُرْھِبُ  ، فعل مضارع جمع مذکر حاضرترُْھِبُوْنَ 

 اس کے ذریعے( واحد مذکر غائب ، اس ) ، مجرور ، ضمیرہٖ  ،حرػ جار ، کے ذریعے ،بہِٖ)بِ،ہٖ(بِ 

اللهِ  َ ۔عدَُوَّ )عدَُوَّ  ، اللہ کے )اللہ کے دشمن( ، مضاػ الیہالَلهِ ، مضاػ ، دشمن ، عدَُوَّ (للهِ ا

کُمْ  جمع مذکر  ، مضاػ الیہ ، ضمیرکُمْ ، مضاػ ، دشمن ،عدَُوَّ ، حرػ عطف ، اور ،وَ (کُمْ ۔عدَُوَّ ۔وَ )وَعدَُوَّ

 اور اپنے دشمن (حاضر ، اپنے )

 ()اور دوسروںاٰخِرُ  ،دوسروں ، واحد ،اٰخَرِیْنَ ور ،، حرػ عطف ، اوَ (اٰخَرِیْنَ ۔وَ )وَاٰخَرِیْنَ 

، مجرور ، مضاػ ، سوا، علاوہ دُوْنِ ،  ترجمہ کی ضرورت نہیں  ، حرػ جار ،ھِمْ(مِنْ ۔دُوْنِ ۔مْ)مِنْ مِنْ دُوْنھِِ 

 ،مضاػ الیہ ، ضمیر جمع مذکر غائب ، اؿ کے )اؿ کے علاوہ (ھِمْ 

  ١ۚلَا تَعْلَمُوْنَهُمْ۠
 جانتے ہو ۔تم انہیں نہیں 

 ، مصدرعلَِمَ یعَْلمَُ  ،فعل مضارع منفی جمع مذکر حاضرتعَْلمَُوْنَ  ھُمْ(لَا ۔تعَْلمَُوْنَ  ھُمْ)لَا تعَْلمَُوْنَ  لَا 
 ،ضمیر جمع مذکر غائب، انہیں)تم انہیں نہیں جانتے ہو (ھُمْ  ، جاننا ، تم نہیں جانتے ہو ،علِمْ  

  ١ؕاَللّٰهُ يَعْلَمُهُمْ
 ہے ۔اللہ انہیں جانتا 

علَِمَ ،فعل مضارع واحد مذکر غائبعْلمَُ یَ (ھُمْ ۔عْلمَُ یَ )عْلمَُھُمْ یَ (اللہ )کا ذاتی ناؾ  خالق کائنات،الَلهُ  
 (جانتا ہے وہ انہیں)،ضمیر جمع مذکر غائب، انہیںھُمْ ،جاننا ، وہ جانتا ہے ،علِمْ   ، مصدرعْلمَُ یَ 



    
 

 ۲منزل

 (۹)الاَ نفَْال          26       (۰۱)المَُوْ عْ اوَ 

يُوَفَّ  وَ مَا تُنْفِقُوْا مِنْ شَيْءٍ فِيْ سَبِيْلِ اللّٰهِ

 ۰۰ܬاِلَيْكُمْ وَ اَنْتُمْ لَا تُظْلَمُوْنَ

خرچ کرو گے وہ  راہ میں اللہ کیجو سے  چیز اور تم کسی

 کیے جائے گا اور تم ظلم نہیں لوٹایاطرػ پورا پورا  یتمہار

 جاؤ گے ۔

  (،جو )اور جوشرطیہ،مَا،حرػ عطف ، اور ،وَ (مَا۔وَ )وَمَا
  تم خرچ کرو گے (خرچ کرنا )،انِفَْاق   ،مصدرنْفِقُ یُ انَفَْقَ  حاضر،فعل مضارع جمع مذکرتنُْفِقُوْا 
(شَْ ۔مِنْ )ء  شَْ  مِنْ    کسی چیز)کسی چیز سے(مجرور ،، ء  شَْ ،حرػ جار ، سے ،مِنْ ء 
َ ۔لِ يْ سَؽِ  ۔فِِْ )اللهِ  لِ يْ سَؽِ   فِِْ  للہ ، ا ،مضاػ الیہالَلهِ ، مجرور،مضاػ ،راہ،لِ يْ سَؽِ ،  حرػ جار ، میں، فِِْ (للهِ ا

ْ یُ  وَفِّٰ فعل مضارع مجہوؽ واحد مذکر غائبجواب شرط،،وَفَّ یُ اللہ کی را ہ میں() ،پورا پورا يَۃ  وْفِ تَ  ،مصدروَفِِّ

 گا ( یاجائےلوٹاپورا پورا وہ )لوٹانا

 َ  طرػ( تمہاری)،مجرور ، ضمیر جمع مذکر حاضر ، تمہاریکُمْ ،حرػ جار ، کی طرػ ،الِٰ ( کُمْ ۔) الِٰ کُمْ يْ الِ
َ ۔وَ )تُمْ وَانَْ  َ ، حرػ عطف ، اور ،وَ (نتُْمْ  ا  ضمیر منفصلہ جمع مذکر حاضر،تم)اور تم (،نتُْمْ  ا
تم ظلم نہیں کیے جاؤ ظلم کرنا )،ظُلمْ  ،مصدرظْلِمُ یَ ظَلمََ ،فعل مضارع منفی مجہوؽ جمع مذکر حاضرتظُْلمَُوْنَ  لَا 

  گے (
وَ اِنْ جَنَحُوْا لِلسَّلْمِ فَاجْنَحْ لَهَا وَ 

 ١ؕعَلَى اللّٰهِ تَوَكَّلْ

 اس کیلئے(بھیمائل ہوں تو آپ ) اور اگر وہ صلح کیلئے

 ۔ یںاور اللہ پر توکل کر مائل ہوجائیں

 ،شرطیہ ، اگر )اور اگر (انِْ ، حرػ عطف ، اور ،وَ (انِْ ۔وَ )وَانِْ 
  )وہ مائل ہوں( ، مائل ہونا،کسی طرػ جھکناجُنُوْح  ،مصدرجْنَحُ یَ جَنَحَ  ،فعل ماضی جمع مذکر غائبجَنَحُوْا
لمِْ  لمِْ (لِ ۔)لِ للِسَّ لمِْ ،حرػ جار،کیلئے ،الَسَّ استعماؽ ہوتا  نث دونوں کیلئے،مجرور،اسم ہے ، مذکر و موالَسَّ

 ،فعل امر واحد مذکر حاضرحْ اجِْنَ ،حرػ عطف ، تو،اجِْنَحْ(فَ ۔فَاجْنَحْ )فَ  صلح کیلئے(ہے ، صلح ، امن )
 آپ مائل ہوجائیں(مائل ہونا )،،جھکناجُنُوْح  ،مصدرجْنَحُ یَجَنَحَ 



    
 

 ۲منزل

 (۹)الاَ نفَْال          27       (۰۱)المَُوْ عْ اوَ 

لمِْ "،مجرور ، ضمیر واحد منث غائب ، اس ،ضمیرکا مرعھَا،حرػ جار ، کیلئے ، (لَ ھَا۔لھََا)لَ  اس ہے) "الَسَّ

کرنا ، بھروسہ  ،توکلتوََکلُّ   ،مصدرتَوَکلَُّ یَ توََکلََّ  ،فعل امر واحد مذکر حاضرتوََکلَّْ  (اور )،حرػ عطف وَ کیلئے(

 (،مجرور ، اللہ )اللہ پرالَلهِ ،حرػ جار ، پر ،علَٰ ۔اللهِ  علََ  کل کریں(آپ توکرنا )
 ۰۰ܭ َلِيْمُاِنَّهٗ هُوَ السَّمِيْعُ

 بے شک و ہی خوب سننے والا ، خوب جاننے والا ہے ۔

 ،ضمیر واحد مذکر غائب ، وہ ) بے شک وہ ( ہٗ ،حرػ مشبہ بالفعل ، بے شک،انَِّ ہٗ(۔انِہَّٗ)انَِّ   
 وہی(منفصلہ واحد مذکر غائب ) ،ضمیرھُوَ 

مِ   (خوب سننے والا  )،مصدر سے صفت مشبہ کا صیغہسَمْع  ،اللہ کا صفاتی ناؾ ، عُ يْ الَسَّ
 ،مصد سے مبالغہ کا صیغہ)خوب جاننے والا(علِمْ  ، اللہ کا صفاتی ناؾ،ميْ العَْلِ 

وَ اِنْ يُّرِيْدُوْۤا اَنْ يَّخْدَعُوْكَ 

 ١ؕفَاِنَّ حَسْبَكَ اللّٰهُ

تو بے شک  یںکہ وہ آپ کو دھوکہ د یںاگر وہ ارادہ کراور 

 ہے ۔ آپ کو اللہ کافی

  (، اگر )اور اگر ،شرطیہانِْ ،حرػ عطف ، اور ،وَ (انِْ ۔وَ )وَانِْ 
  وہ ارادہ کریں(ارادہ کرنا ، چاہنا )، ة  ارَِادَ  ،مصدر دُ یْ رِ یُ ارََادَ  فعل مضارع جمع مذکر غائب،دُوْایْ رِ یُّ 
 ،خْدَعُ یَ خَدَعَ  ، فعل مضارع جمع مذکر غائبخْدَعُوْایَ (كَ ا۔خْدَعُوْ )یَ كَ خْدَعُوْ یَّ ()کہرہ ،مصدانَْ 

 وہ آپ کو دھوکہ دیں(واحد مذکر حاضر ، آپ کو ) ،ضمیركَ ،دھوکہ دینا ، وہ دھوکہ دیں ،خَدْع  مصدر
 ( )تو بے شکشک،حرػ مشبہ بالفعل ، بے انَِّ حرػ عطف ، تو ،جواب شرط،،فَ (انَِّ ۔فَ )فَانَِّ 
َ ۔كَ ۔حَسْبَ )كَ اللهُ حَسْبَ  ،مضاػ الیہ ، ضمیر واحد مذکر كَ ،مصدر ، مضاػ ، کافی ہونا ، کافی ،حَسْبَ (للهُ ا

 آپ کو اللہ کافی ہے(اللہ )، الَلهُ حاضر ، تجھے ، آپ کو ،

هُوَ الَّذِيْۤ اَيَّدَكَ بِنَصْرِهٖ وَ 

  ۰۰ܮبِالْمُؤْمِنِيْنٌۙ

نی مدد سے اور ممنوں وہی ہے جس نے آپ کو ا

 سے قوت دی ۔

  (اسم مصوؽ واحد مذکر )جس نے،یْ الذَِّ وہی ہے (منفصلہ واحد مذکر غائب ) ،ضمیرھُوَ 



    
 

 ۲منزل

 (۹)الاَ نفَْال          28       (۰۱)المَُوْ عْ اوَ 

 َ َ )كَ دَ یَّ  ا َ (كَ ۔دَ یَّ  ا َ  ،فعل ماضی واحد مذکر غائبدَ یَّ  ا ، تائید کرنا ، قوت دینا ، اس نے د  یيِْ تاَ،مصدر دُ یِّ و َ یُ  دَ یَّ ا

 اس نے آپ کو قوت دی(مذکر حاضر ، آپ کو ) واحد ،ضمیركَ قوت دی ، 
،مضاػ الیہ ، ضمیر واحد ہٖ ، مدد ، نصرت ، ،مجرور ، مضاػ نصَْرِ ،حرػ جار ، سے ،بِ ہٖ(۔نصَْرِ ۔بنَِصْرِہٖ )بِ 

 اور (حرػ عطف )،وَ  انی مدد سے ()مذکر غائب ، انی
َ ، سے ،نْ مِ معنی،،حرػ جاربِ (یَْ الَمُْؤمِنِ ۔)بِ یَْ باِلمُْؤمِنِ  ،مصدر سے اسم مَان  یْ اِ ،مجرور،یَْ لمُْؤمِنِ  ا

مِنُ ، ممنوں ، واحد ، لانے والے فاعل جمع مذکر ، ایماؿ ْ  ۔الَمُْو 
 ١ؕوَ اَلَّفَ بَيْنَ قُلُوْبِهِمْ

 اور اس نے اؿ کے دلوں کے درمیاؿ الفت ڈاؽ دی ۔

 (رحرػ عطف )او،وَ 

لفُِّ یُ الَفََّ  ،فعل ماضی واحد مذکر غائباَ لفََّ  اس نے الفت ڈاؽ کرنا ) ،الفت ڈالنا،محبت پیداف  يْ تاَلِ  مصدر،و َ

مضاػ ، مضاػ الیہ،،قُلوُْبِ ،درمیاؿ،ظرػاسم ،مضاػ،یَْ بَ (ھِمْ ۔قُلوُْبِ ۔یَْ بَ )قُلوُْبھِِمْ  یَْ بَ دی(

 (ں کے درمیاؿ)اؿ کے دلو جمع مذکر غائب ، اؿ کے ،مضاػ الیہ ، ضمیرھِمْ ،قَلبْ  ، واحد ،ں کےدلو
 مَا فِي ْاَرْضِ ج مِيْعًا م َ لَوْ اَنْفَقْتَ

اَلَّفْتَ بَيْنَ قُلُوْبِهِمْ وَ لٰكِنَّ اللّٰهَ اَلَّفَ 

  ١ؕبَيْنَهُمْ

اگر آپ جو زمین میں ہے سب کا سب خرچ کرتے آپ 

اؿ کے دلوں کے درمیاؿ الفت پیدا نہ کرسکتے اور لیکن 

 اللہ نے اؿ کے درمیاؿ الفت ڈاؽ دی۔

َ ، شرطیہ)اگر(لوَْ  َ ،فعل ماضی واحد مذکر حاضرنفَْقْتَ ا ،کی وجہ سے وْ لَ خرچ کرنا،،انِفَْاق  ،مصدرنْفِقُ یُ نفَْقَ  ا

 (اسم مصوؽ )جو،مَا)آپ خرچ کرتے ( ترجمہ،

َ ا فِِ  َ ۔فِِْ )رْضِ لْا َ  ا َ ،حرػ جار ، میں ،فِِْ (رْضِ لْا  زمین میں( )،مجرور ، زمینرْضِ الَْا

َ  مَای )سب کا سب (جَمِيْعًا َ ماضی منفی واحد مذکر حاضر،فعل لفَّْتَ  ا لفُِّ یُ لفََّ  ا  ،کرنا ،الفت پیداف  يْ تاَلِ ،مصدرو َ

 نہ کرسکتے( آپ الفت پیدا)،کی وجہ سے ترجمہوْ لَ 

  ، مضاػ الیہ مضاػ ، دلوں ، واحد ، قُلوُْبِ ،مضاػ ، درمیاؿ ،یَْ ھِمْ(بَ ۔قُلوُْبِ ۔یَْ بَ قُلوُْبھِِمْ) یَْ بَ 



    
 

 ۲منزل

 (۹)الاَ نفَْال          29       (۰۱)المَُوْ عْ اوَ 

 اؿ کے دلوں کے درمیاؿ( مذکر غائب ،  اؿ کے )جمع ،مضاػ الیہ ، ضمیرھِمْ ۔قَلبْ  

َ ۔لکِٰنَّ ۔وَ )اللهَ  وَلکِٰنَّ   (اللہ لیکناللہ )اور،الَلهَ ،حرػ مشبہ بالفعل ، لیکن ،لکِٰنَّ اور،حرػ عطف ،،وَ (للهَ ا

لفُِّ  واحد مذکر غائب  ، فعل ماضیالَفََّ   ( یاس نے الفت ڈاؽ د، الفت ڈالنا)تاَليِْف  مصدر  ،الَفََّ یوُ َ

)بیََْ بَ  ْ  (ؿ درمیاجمع مذکر غائب ، انکے )انکے ، ضمیر ، مضاػ الیہھُمْ  ، ؿمضاػ ، درمیا ،(بیََْ ھُمْ ۔ؼْنَُِ

 ۰۰ܯاِنَّهٗ عَزِيْزٌ حَكِيْمٌ
 شک وہ بہت غالب بڑی حکمت والا ہے ۔ بے

  بے شک وہ (حد مذکر غائب ، وہ )وا ،ضمیرہٗ  ،حرػ مشبہ بالفعل ، بے شک ،ہٗ ( انَِّ نہَّٗ) انَِّ ۔اِ                    
ة  ۔عَزِیْز    غالب (زبردست، بہت )،سے معنی فاعل مبالغہ کا صیغہ ، اللہ کا صفاتی ناؾعِزَّ
 (حکمت والا بڑیناؾ ) ، سے صفت مشبہ ، اللہ کا صفاتیحِکْمَۃ  ۔حَکِيْم  

يٰۤاَيُّهَا النَّبِيُّ حَسْبُكَ اللّٰهُ وَ مَنِ 

 ۰۰ܰاتَّبَعَكَ النّ الْمُؤْمِنِيْنر

آپ  جو میں سےآپ کو اور ممنوں !صلى الله عليه وسلم()اے نبی

 اللہ کافی ہے ۔ کے پیچھے چلے ہیں

ی  بُِّ  ھَایُّ اَ یٰ َ )یَا۔ایَُّھَا۔النَّ بُِّ ا ی میںجب منا ،ایَُّھَا ،اے ،حرػ ندا،ا(یَ لنَّ
ٰ
 "ایَ " مذکر کیلئےداخل ہوتو"ل "اد

َ " کے ساتھ َ لگاتے ہیں ۔  "ھَایُّ ا بُِّ ا  ، منالنَّ
ٰ
 (صلى الله عليه وسلمائےنبی،نبی)ید

 ، آپ کو ،مضاػ الیہ،ضمیر واحد مذکر حاضر ،كَ مضاػ ، کافی ،،حَسْبُ (الَلهُ ۔كَ ۔حَسْبُ )اللهُ  كَ حَسْبُ 

 آپ کو اللہ کافی ہے (،اللہ )الَلهُ 
،فعل ماضی واحد مذکر اتِبََّعَ  ،جو،،اسم مصوؽ مَنْ ،حرػ عطف ، اور ،وَ (كَ  ۔اتِبََّعَ ۔مَنْ ۔)وَ اتبََّعَكَ  وَمَنِ 

 ،ضمیر واحد مذکر حاضر ،كَ ،پیچھے چلنا،وہ پیچھے چلا ہے،ی کرنا،اتباع کرنا ، پیرواتِبَِّاع   ،مصدرؾَّبِعُ یَ اتِبََّعَ  غائب

  (وہ آپ کے پیچھے چلے ہیںاور )آپ کے
َ ۔مِنْ )یَْ المُْؤمِنِ  مِنَ  اسم فاعل  ، مصدر سےمَان  یْ اِ ،مجرور،یَْ مِنِ الَمُْؤْ ، حرػ جار، سے ،مِنْ (یَْ لمُْؤمِنِ  ا

مِنُ جمع مذکر ، ایماؿ لانے والے ، ممنوں ،واحد، ْ  )مومنون ميں سے(الَمُْو 

  ١ؕيٰۤاَيُّهَا النَّبِيُّ حَرِّضِ الْمُؤْمِنِيْن عَلَى الْقِتَالِ
 ۔ئیےبھارممنوں کو جہاد پر ا  !(صلى الله عليه وسلم)اے نبی

 



    
 

 ۲منزل

 (۹)الاَ نفَْال          31       (۰۱)المَُوْ عْ اوَ 

ی  بُِّ  ھَایُّ اَ یٰ َ )یَا۔ایَُّھَا۔النَّ بُِّ ا َ  ،اے ،حرػ ندا،ا(یَ لنَّ ی میںجب منا ،یُّھَاا
ٰ
 "ایَ " مذکر کیلئےداخل ہوتو"ل"اد

َ " کے ساتھ َ لگاتے ہیں ۔  "ھَایُّ ا بُِّ ا  لنَّ
ٰ
 (صلى الله عليه وسلمائےنبی،نبی)ی، مناد

ضِ  ضَ  ، فعل امر واحد مذکر حاضرحَرِّ ضُ یُ حَرَّ آپ )،ترغیب دینا ، ابھارنا ، شوؼ دلاناض  یْ تحَْرِ  ،مصدر حَرِّ

َ (ئیےابھار مِنُ واحد(لانے والے،ممنوں ایماؿ)مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر،مَان  یْ اِ ،یَْ لمُْؤمِنِ  ا ْ  الَمُْو 
َ ،علَٰ )علََ القِْتَالِ  َ حرػ جار،پر،،عَلٰ (لقِْتَالِ  ا  ،جنگ،جہاد)جہاد پر(مجرور،لقِْتَالِ  ا

اِنْ يَّكُنْ مِّنْكُمْ عِشْرُوْنَ 

  ١ۚصٰبِرُوْنَ يَغْلِبُوْا مِائَتَيْنِ

والے ہوں گے وہ دو سو اگر تم میں سے بیس صبر کرنے 

 پر غالب آئیں گے ۔)کافروں(

 ،مصدرکُوْنُ یَ کاَنَ  ،فعل مضارع مجزوؾ واحد مذکر غائبکُنْ یَ شرطیہ ، اگر،،انِْ (کُنْ ۔یَ انِْ ) کُنْ یَّ انِْ 

 اگروہ ہوں گے (وہ ہوں گے )،ہونا،کَوْناً

 سے ( تم میں)ضر ، تم،مجرور ، ضمیر جمع مذکر حاکُمْ ،حرػ جار ، سے ،مِنْ (کُمْ ۔مِنْ )مِنْکُمْ 

وْنَ  عِشْرُوْنَ  وْنَ ۔عِشْرُوْنَ )صٰبُِِ بولا  اسم مذکر و مونث ، دونوں کیلئےعدد،مصوػ،،عِشْرُوْنَ (صٰبُِِ

وْنَ ،بیس،جاتا ہے  ثابت قدؾ ،مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر صبر کرنے والے ، صَبِْ  ،معدود،صفت،صٰبُِِ

 )بیس صبر کرنے والے(صَابِر  ،واحدرہنے والے

َ مصدر ،غْلبُِ یَ غلَبََ  ،فعل مضارع جمع مذکر غائبغْلبُِوْایَ   (گے وہ غالب آئیںغالب آنا )،ۃ  بَ غلَ
 دو سو (اسم عدد )، یِْ مِائتََ 

وَ اِنْ يَّكُنْ مِّنْكُمْ مِّائَةٌ يَّغْلِبُوْۤا 

اَلْفًا مِّنَ الَّذِيْنَ كَفَرُوْا بِاَنَّهُمْ 

 ۰۰ܱقَوْمٌ لَّا يَفْقَهُوْنَ

وہ اؿ لوگوں میں سے سے سو ہوں گے)تو( تم میںاوراگر 

اس وجہ سے ایک ہزار پر غالب آئیں گے جنہوں نے کفر کیا 

 ۔ رکھتےنہیں  کہ بے شک وہ لوگ سمجھ

،فعل مضارع مجزوؾ واحد مذکر کُنْ یَّ ،، اگر ،شرطیہانِْ ،اور ، عطف،حرػ وَ (کُنْ یَ ۔انِْ ۔وَ )کُنْ یَّ وَانِْ  

 (اور اگروہ ہوں گےوہ ہوں گے)،ہونا،ناًکَوْ ، مصدرکُوْنُ یَ کاَنَ غائب



    
 

 ۲منزل

 (۹)الاَ نفَْال          30       (۰۱)المَُوْ عْ اوَ 

 (سے تم میںجمع مذکر حاضر ، تم ) ،مجرور ، ضمیرکُمْ ،حرػ جار ، سے ،مِنْ (کُمْ ۔مِنْ )مِنْکُمْ 
وہ غالب ، غالب آنا )ۃ  غلَبَْ ،مصدرغْلبُِ یَ غلَبََ  ،فعل مضارع جمع مذکر غائبغْلبُِوْایَّ سو (اسم عدد )،ۃ  مِائَ 

نَ الذَِّ ایک ہزار (عدد )اسم ،الَفًْا آئیں گے ( َ ۔نْ مِ )نَ یْ مِّ  ،حرػ جار ، سے ،مِنْ (نَ یْ لذَِّ  ا

 اؿ لوگوں میں سے جنہوں نے ()،مجرور،اسم مصوؽ جمع مذکر ، وہ لوگ جنہوں نے نَ یْ الَذَِّ 

  انہوں نے کفر کیا(کفر کرنا )،کُفْر  ،مصدرکْفُرُ یَ کَفَرَ  ،فعل ماضی جمع مذکر غائبکَفَرُوْا
جمع  ،ضمیرھُمْ کہ بے شک، حرػ مشبہ بالفعل،مجرور،،انََّ ،حرػ جار ، وجہ سے ،(بِ ھُمْ ۔انََّ ۔)بِ باِنَھَُّمْ 

 )قوؾ ، لوگ (قَوْم   اس وجہ سے کہ بے شک وہ (مذکر غائب ، وہ )

  (رکھتےنہیں  وہ سمجھ،سمجھ رکھنا )،سمجھنافِقْہ  ،مصدرفْقَہُ یَ فَقِہَ ،فعل مضارع منفی جمع مذکر غائبفْقَھُوْنَ یَ لّاَ  
اَلْـٰٔنَ خَفَّفَ اللّٰهُ عَنْكُمْ وَ عَلِمَ اَنَّ فِيْكُمْ 

  ١ؕضَعْفًا

تخفیف کردی ہے اور جاؿ لیا  پراب اللہ نے تم 

 ہے کہ بے شک تم میں کمزوری ہے ۔

 َ فَ ()ابؿظرػ زما،لـْ نَٰ  ا فَ  ،فعل ماضی واحد مذکر غائبخَفَّ کرنا ،  ،تخفیفف  يْ تخَْفِ ،مصدرخَفِّفُ یُ خَفَّ

 ،پر،لٰ عَ معنی،،حرػ جار کُمْ(عَنْ ۔عَنْکُمْ) عَنْ )اللہ نے (الَلهُ اس نے تخفیف کردی()ہلکا کرنا
  (اور )،حرػ عطف وَ (پرتم جمع مذکر حاضر ، تم ) ، مجرور ، ضمیرکُمْ 

  (ہےلیاجاننا )اس نے جاؿ ،علِمْ  ،مصدرعْلمَُ یَ علَِمَ ،فعل ماضی واحد مذکر غائبعلَِمَ 
جمع مذکر حاضر   ،مجرور ، ضمیرکُمْ ،حرػ جار ، میں،فِِْ کُمْ(۔فِِْ )کُمْ يْ فِ بے شک(،حرػ مشبہ بالفعل)کہ  انََّ 

  ،مصدر )کمزوری(ضَعْفًا(تم میںتم )
فَاِنْ يَّكُنْ مِّنْكُمْ مِّائَةٌ صَابِرَةٌ 

  ١ۚيَّغْلِبُوْا مِائَتَيْنِ

پس اگر تم میں سے سو صبرکرنے والے ہوں گے وہ دو سو 

 ۔پر غالب آئیں گے

،فعل مضارع مجزوؾ واحد مذکر کُنْ یَ ،،اگر ،شرطیہانِْ ،حرػ عطف ، پس،فَ (کُنْ ۔یَ انِْ ۔فَ )کُنْ یَّ نْ فَاِ  

  ، ہونا ،وہ ہوں گے )پس اگر وہ ہوں گے(کَوْناً،مصدرکُوْنُ یَ کاَنَ  غائب



    
 

 ۲منزل

 (۹)الاَ نفَْال          32       (۰۱)المَُوْ عْ اوَ 

 تم میں سے (جمع مذکر حاضر ، تم ) ،مجرور ، ضمیرکُمْ ،حرػ جار ، سے ،کُمْ (مِنْ ۔)مِنْ مِنْکُمْ 

،مصدر سے اسم صَبِْ  صفت،معدود،، ة  صَابِرَ ،سومصوػ،عدد،،ۃ  مِائَ (ة  صَابِرَ ۔ۃ  مِائَ ) ة  صَابِرَ  ۃ  مِائَ 

  کرنے والا)سو صبر کرنے والے (صبرثابت قدؾ رنے والا،فاعل واحد مونث ،

َ ، مصدر  غْلبُِ یَ غلَبََ  ، فعل مضارع جمع مذکر غائبغْلبُِوْایَّ   ( ،غالب آنا)وہ غالب آئیں گےۃ  بَ غلَ

 دو سو (اسم عدد )،یِْ مِائتََ 

وَ اِنْ يَّكُنْ مِّنْكُمْ اَلْفٌ يَّغْلِبُوْۤا 

  ١ؕاَلْفَيْنِ بِاِذْنِ اللّٰهِ

اور اگر تم میں سے ایک ہزار ہوں گے وہ اللہ کے حکم سے دو 

 ۔ہزار پر غالب آئیں گے

،فعل مضارع مجزوؾ واحد مذکر کُنْ یَّ ،، اگر ،شرطیہانِْ ،اور ، عطف،حرػ وَ (کُنْ ۔یَ انِْ ۔وَ )کُنْ یَّ وَانِْ 

 (وہ ہوں گے)اور اگروہ ہوں گے،ہونا،کَوْناً، مصدرکُوْنُ یَ کاَنَ غائب

 (سے تم میںجمع مذکر حاضر ، تم ) ،مجرور ، ضمیرکُمْ ،حرػ جار ، سے ،مِنْ (کُمْ ۔مِنْ )مِنْکُمْ 

َ ، مصدرغْلبُِ غلَبََ یَ ، فعل مضارع جمع مذکر غائب یَغْلِبُوْاہزار ( ، اسم عدد )ایکالَفْ   وہ ، غالب آنا ) بَۃ  غلَ

 )دو ہزار(،کا تثنیہالَفْ  ۔الَفَْیِْ غالب آئیں گے (

اللہ ، اللہ کے ) ، مضاػ الیہالَلهِ ، مجرور ، مضاػ ، حکم ،اذِْنِ ،حرػ جار ، سے ،(بِ الَلهِ ۔اذِْنِ ۔)بِ نِ  اللهِ باِذِْ 

 کے حکم سے (

 ۰۰ܲوَ اللّٰهُ مَعَ الصّٰبِرِيْن
 صبر کرنے والوں کے ساتھ ہے ۔اور اللہ 

َ ۔وَ )وَاللهُ    کا ذاتی ناؾ ، اللہ )اور اللہ (خالق کائنات ،الَلهُ ، حرػ عطف ، اور ،وَ (للهُ ا

بِِِیْنَ  َ ۔مَعَ )مَعَ الصّٰ بِِِیْنَ ا بِِِیْنَ ، مضاػ ، ساتھ ،مَعَ (لصّٰ ، مصدر سے اسم فاعل صَبِْ  ، مضاػ الیہ ،الَصّٰ

 )صبر کرنے والوں کے ساتھ(ابرُِ الَصَّ  ، جمع مذکر، صبر کرنے والے، واحد

مَا كَانَ لِنَبِيٍّ اَنْ يَّكُوْنَ لَهٗۤ 

 ١ؕاَسْرٰى حَتّٰى يُثْخِنَ فِي ْاَرْضِ ج

نبی کیلئے نہیں ہے کہ اس کے پاس قیدی ہوں یہاں تک کہ وہ 

 بہالےخوؿ )نہ ( زمین میں



    
 

 ۲منزل

 (۹)الاَ نفَْال          33       (۰۱)المَُوْ عْ اوَ 

 ، ہونا ، ہے   کَوْناً، مصدرکاَنَ یکَُوْنُ  احد مذکر غائبو ،فعل ماضیکاَنَ ، ، نہیں ، نافیہمَا(کاَنَ ۔مَا)ِمَا کاَنَ ِِ 

ّ ہے ( نہیں)  (کیلئے نبی)،  مجرور ، نبینَبِّ  ، ،حرػ جار ، کیلئےلِ (نَبِ ّ ۔لِ )لنَِبِ 

  َ  ہوں(وہ )، ہونا کَوْناً، مصدر کاَنَ یَکُوْنُ مذکر غائب  جمع،فعل مضارع نَ وْ یکَُ )کہ( ناصبہہ ، مصدرنْ ا

 اس کے پاس ( اس )،واحد مذکر غائب ،مجرور ، ضمیرہٗ ،،پاسػ جار ، کے،حرلَ ہٗ(۔)لَ لہَٗ 

 تک کہ( ںیہا،حرػ غایت)حَتّٰ  ، ی، قیداسَِیْ  ،، واحد ںیو، قیداسَْرٰی

کرنا )وہ خوؿ بہا  ییس، خوؿ بہانا ، خوؿ راثِخَْان  ، مصدر اثَخَْنَ یثُْخِنُ ، فعل مضارع واحد مذکر غائب  یثُْخِنَ  

َ  فِِ لے ( َ ۔فِِْ )ضِ رْ الْا َ  ا َ ،حرػ جار ، میں ،فِِْ (رْضِ لْا َ  ا   زمین میں()،مجرور ، زمینرْضِ لْا
 ١ۖۗتُرِيْدُوْنَ عَرَضَ الدُّنْيَا

 تم دنیا کا ساماؿ چاہتے ہو ۔

 تم چاہتے ہو (چاہنا)،ة  ارَِادَ  ،مصدردُ یْ رِ یُ ارََادَ  ،فعل مضارع جمع مذکر حاضردُوْنَ یْ ترُِ 
نْ ال عَرَضَ  َ ۔عَرَضَ )ايَ دُّ نْ لا  ساماؿ،متاع،،مضاػ،جس کو ثبات نہ ہو،عَرَضَ (ايَ دُّ

نْ    (کا ساماؿ دنیاکا) دنیا،مضاػ الیہ،ايَ الَدُّْ
 ١ؕوَ اللّٰهُ يُرِيْدُ الْاٰخِرَةَ

 کو چاہتاہے ۔)کی بھلائی(اور اللہ آخرت

َ ۔وَ )وَاللهُ   ()اور اللہ خالق کائنات کا ذاتی ناؾ،اللہ،الَلهُ ،حرػ عطف ، اور ،وَ (للهُ ا
 )آخرت کو(ةَ الَْاٰخِرَ ،چاہنا)وہ چاہتا ہے (ة  ارَِادَ  ،مصدردُ یْ رِ یُ ارََادَ  ، فعل مضارع واحد مذکر غائب دُ یْ رِ یُ  

 ۰۰ܳوَ اللّٰهُ عَزِيْزٌ حَكِيْمٌ
 اور اللہ بہت غالب ، بڑی حکمت والا ہے ۔

َ ۔وَ )وَاللهُ    )اور اللہ (کا ذاتی ناؾ ، اللہ خالق کائنات، الَلهُ ، حرػ عطف ، اور ،وَ (للهُ ا
 زبردست ، بہت غالب (  کا صیغہ ، اللہ کا صفاتی ناؾ )،مصدر سے معنی فاعل مبالغہة  عِزَّ ۔ز  یْ عَزِ 

 بڑی حکمت والا (ناؾ ) ،مصدر سے صفت مشبہ کا صیغہ ،اللہ کا صفاتیۃ  حِکْمَ ۔م  يْ حَکِ 
لَوْ لَا كِتٰبٌ مِّنَ اللّٰهِ سَبَقَ لَمَسَّكُمْ 

 ۰۰ܴ ْمٌفِيْمَاۤ اَخَذْتُمْ عَذَابٌ

 یقیناً لکھا ہوا)حکم(پہلے نہ ہو چکا ہوتا)تو(اللہ کی طرػ سے اگر

  نے لیا ہے بہت بڑا عذاب ہنچتاتمہیں اس کی وجہ سے جو تم



    
 

 ۲منزل

 (۹)الاَ نفَْال          34       (۰۱)المَُوْ عْ اوَ 

 (حکم ازلی،اہو لکھا)کِتٰب   اگر نہ (، نہ )لَا ،شرطیہ ، اگر ،لوَْ (لَا ۔لوَْ )لوَْلَا  

نَ  َ ۔نْ مِ )اللهِ  مِّ  اللہ کی طرػ سے (اللہ )،مجرور ، الَله طرػ سے ،،الِٰ معنی،ر ، حرػ جامِنْ (للهِ ا

 ) پہلے ہو چکاکی وجہ سےترجمہ،لوَْ ،پہلے ہونا ،سَبْق   ،مصدرسْبِقُ یَ سَبَقَ  ، فعل ماضی واحد مذکر غائبسَبَقَ 

کُمْ  (ہوتا  ،سُّ مُ یَ مَسَّ  ،فعل ماضی واحد مذکر غائبمَسَّ ،لاؾ تاکید ، یقیناً،لَ کُمْ(۔مَسَّ ۔لَ )لمََسَّ
 یقیناً)تمہیں،ضمیر جمع مذکر حاضر ،کُمْ ، ،ہنچتا، سزا دیتاکی وجہ سےترجمہ،لوَْ ،، چھونا ، سزا دینا ، پہنچنا  مَسّ  مصدر

اس کی وجہ )اسم مصوؽ ، جو  ،مجرور،مَا،حرػ جار برائے سبب ، کی وجہ سے، مَا( فِِْ ۔ )فِِْ مَای يْ فِ  ہنچتا تمہیں(

  تم نے لیا() ،پکڑنا ، لینااخَْذ   ،مصدراخُْذُ یَ اخََذَ  مذکر حاضرفعل ماضی جمع،اخََذْتمُْ سے جو ( 
، سے صفت مشبہ ، ۃ  عَظْمَ ، صفت،م  يْ عَظِ ، مصوػ ، عذاب ، عذََاب  (م  يْ عَظِ ۔عذََاب  )م  يْ عَظِ  عذََاب  

 بہت بڑا عذاب (بہت بڑا )
  ١ۖٞفَكُلُوْا مِمَّا غَنِمْتُمْ حَلٰلًا طَيِّبًا

 ہے  حلاؽ پاکیزہ ماؽ غنیمت تم نے حاصل کیپس تم کھاؤ اس سے جو 

کھانا )تم ،اکَلْ   ،مصدراکْلُُ یَ اکَلََ  ،فعل امر جمع مذکر حاضرکلُوُْا،حرػ عطف ، پس ،فَ کلُوُْا(۔فَکلُوُْا)فَ 

اکھاؤ(   اس سے جو (اسم مصوؽ ، جو )،مجرور،مَا،حرػ جار ، سے ،مَا(مِنْ ۔)مِنْ مِمَّ
، ،ماؽ غنیمت حاصل کرناۃ  مَ يْ غَنِ غَنْم  وَّ غُنْم  وَّ  مصدر،غْنَمُ یَ غَنِمَ حاضر، فعل ماضی جمع مذکر غَنِمْتُمْ 

ً )بًاؼِّ حَللًَٰ طَ تم نے ماؽ غنیمت حاصل کی()  ،طِؼْبًاصفت،،بًاؼِّ طَ ، حلاؽ ،مصوػ،حَللًَٰ (بًاؼِّ طَ ۔حَللَٰ
 حلاؽ پاکیزہ( )مزہ پائے ، پاکیزہ ، وہ چیز جس سے حواس لذت اور جیطیب،مصدر سے صفت مشبہ واحد مذکر

  ١ؕ يَ اتَّقُوا اللّٰهَ
 اور تم اللہ سے ڈرو۔

قِْ یَ  اتِقَّٰ  ،فعل امر جمع مذکر حاضراتِقَُّوا، حرػ عطف)اور(وَ     (تم ڈرو)،ڈرنا اتِقَِّآء  ،مصدرتَّ

 )اللہ سے(الَلهَ 

 ۰۰ܵاِنَّ اللّٰهَ غَفُوْرٌ رَّحِيْمر
 والا ہے ۔کرنے بے شک اللہ بہت بخشنے والا ، بہت رحم 

َ ۔انَِّ ) انَِّ اللهَ    ،اللہ)بے شک اللہ (الَلهَ ،حرػ مشبہ بالفعل ، بے شک ،انَِّ (للهَ ا

 



    
 

 ۲منزل

 (۹)الاَ نفَْال          35       (۰۱)المَُوْ عْ اوَ 

 ، مصدر سے مبالغہ کا صیغہ)بہت بخشنے والا ( غُفْرَان   ، اللہ کا صفاتی ناؾ ،غَفُوْر  

حِيْم    (والاکرنے بہت رحم )، مصدر سے مبالغہ کا صیغہرَحْمَۃ   ، اللہ کا صفاتی ناؾ ،رَّ

يٰۤاَيُّهَا النَّبِيُّ قُلْ لِّمَنْ فِيْۤ اَيْدِيْكُمْ 

  ١ۙمِّنَ الْاَسْرٰۤى

آپ اؿ سے کہہ دیجئے قیدیوں میں سے جو !ائے نبی

 تمہارےہاتھوں میں)گرفتار(ہیں

ی  بُِّ ا ھَایُّ  اَ یٰ َ  )یاَ۔ایَُّھَا۔ لنَّ بُِّ ا ی پرجب منا،ایَُّھَا،اے ،،حرػ نداایَ  (لنَّ
ٰ
کے  "ایَ "کر کیلئے مذخل ہوتودا"ل"اد

َ " ساتھ بُِّ لگاتے ہیں ، "ھَایُّ ا  الَنَّ
ٰ
  (صلى الله عليه وسلماے نبی)ی،نبی،مناد

  دیجئے( آپ کہہکہنا )،قَوْلًا  ،مصدرقُوْلُ یَ قَالَ  ،فعل امر واحد مذکر حاضرقُلْ 
  اؿ سے جو (اسم مصوؽ ، جو )مجرور،،مَنْ  ، حرػ جار ، سے ،لِ مَنْ (۔لِ )لمَِّنْ 
َ  فِِْی  َ ۔)فِِْ کُمْ یْ دِ یْ ا َ  ،حرػ جار، میں،فِِْ (کُمْ ۔یْ دِ یْ ا  ، د  یَ ،،مجرور ،مضاػ ،ہاتھوں ، واحدیْ دِ یْ ا
  تمہارے ہاتھوں میں(جمع مذکر حاضر ، تمہارے ) ،مضاػ الیہ ، ضمیرکُمْ 
نَ  َ ۔نْ مِ )یالْاسَْرٰی  مِّ   سے(میں قیدیوں )یْ  اسَِ ، واحد، ں، قیدیو یالَْاسَْرْٰٓ ، حرػ جار ، سے ،مِنْ (یلْاسَْرٰی  ا
يَّعْلَمِ اللّٰهُ فِيْ قُلُوْبِكُمْ خَيْرًا  اِنْ

يُّؤْتِكُمْ خَيْرًا مِّمَّاۤ اُخِذَ مِنْكُمْ وَ 

 ١ؕيَغْفِرْ لَكُمْ

اگر اللہ کو تمہارے دلوں میں کوئی بھلائی معلوؾ ہوگی وہ 

تمہیں اس سے بہتر دے گا جو تم سے لیا گیا ہے اور وہ تم کو 

 بخش دے گا ۔

َ ۔عْلمَِ )یَ اللهُ   عْلمَِ یَّ اگر()طیہ، شرانِْ                علِمْ  ، مصدرعْلمَُ یَ علَِمَ  ،فعل مضارع واحد مذکر غائبعْلمَِ یَّ (للهُ ا
َ  ، جاننا معلوؾ ہونا،معلوؾ ہوگی ،   اللہ کو معلوؾ ہوگی(اللہ کو )کا ذاتی ناؾ ، خالق کائنات،للهُ ا

  ۔قَلبْ  ،مجرور،مضاػ ، دلوں ، واحد ،قُلوُْبِ ،،حرػ جار ، میں کُمْ (فِِْ ۔قُلوُْبِ ۔قُلوُْبکُِمْ )فِِْ  فِِْ 
  )کوئی بھلائی(ایًْ خَ (تمہارے دلوں میںجمع مذکر حاضر ، تمہارے ) ، مضاػ الیہ ، ضمیرکُمْ 
ْ یُ  اٰتٰ  ،فعل مضارع واحد مذکر غائبؤْتِ یُّ ( کُمْ ۔ؤْتِ یُّ )ؤْتکُِمْ یُّ  تِ ْ  ،دینا ، وہ دے گا ،تَآء  یْ اِ مصدر، و 

  بہتر ، اچھا() ایًْ خَ وہ تمہیں دے گا () حاضر ، تمہیں،ضمیر جمع مذکرکُمْ 



    
 

 ۲منزل

 (۹)الاَ نفَْال          36       (۰۱)المَُوْ عْ اوَ 

ا مَّ   اس سے جو (اسم مصوؽ ، جو )،مجرور،مَا ، حرػ جار ، سے ،مَا (مِنْ  ۔)مِنْ  مِّ
  وہ لیا گیا() ،لینااخَْذ   ،مصدراخُْذُ یَ اخََذَ  ، فعل ماضی مجہوؽ واحد مذکر غائباخُِذَ 
 تم سے (جمع مذکر حاضر ، تم ) ، مجرور ، ضمیرکُمْ ،حرػ جار ، سے ،مِنْ کُمْ(۔)مِنْ مِنْکُمْ 

 (، حرػ عطف )اوروَ 

،بخشنا،وہ غُفْرَان  ، مصدر،غْفِرُ یَ غَفَرَ ،فعل مضارع واحد مذکر غائبغْفِرْ یَ (کُمْ ۔لَ ۔غْفِرْ یَ ) غْفِرْلکَُمْ یَ 

  وہ تم کو بخش دے گا(مذکر حاضر ، تم ) ،مجرور ،ضمیرجمعکُمْ ،حرػ جار ، کو ،لَ  بخش دے گا ،
 ۰۰ܶوَ اللّٰهُ غَفُوْرٌ رَّحِيْم

 اور اللہ بہت بخشنے والا بہت رحم کرنے والا ہے ۔

َ ۔وَ )وَاللهُ    (اللہ )اور اللہکا ذاتی ناؾ، خالق کائنات،الَلهُ ، حرػ عطف ،اور،وَ (للهُ ا
  بہت بخشنے والا ()،مصدر سے مبالغہ کا صیغہغُفْرَان  ،اللہ کا صفاتی ناؾ ،غَفُوْر  
حِ   والا(کرنے بہت رحم )،مصدر سے مبالغہ کا صیغہۃ  رَحْمَ  ، اللہ کا صفاتی ناؾ ، م  يْ رَّ

وَ اِنْ يُّرِيْدُوْا خِيَانَتَكَ فَقَدْ خَانُوا 

  ١ؕاللّٰهَ مِنْ قَبْلُ فَاَمْكَنَ مِنْهُمْ

اس سے وہ آپ سے خیانت کا ارادہ رکھتے ہیں تو یقیناًاور اگر

 اس نے اؿ کو گرفتار پیشتر وہ اللہ سے خیانت کر چکے ہیں تو

 کرادیا

  اور اگر (، اگر ) ، شرطیہانِْ ، حرػ عطف ، اور ،وَ (انِْ ۔وَ )وَانِْ  
 (وہ ارادہ رکھتے ہیںارادہ کرنا ، چاہنا )،ة  ارَِادَ  ،مصدردُ یْ رِ یُ ارََادَ  ، فعل مضارع جمع مذکر غائب دُوْایْ رِ یُّ 
واحد مذکر حاضر  ،مضاػ الیہ ، ضمیركَ ، ،خیانتدغا ر،اسم مصد،مضاػ ، ۃَ انَ يَ خِ كَ( ۔ۃَ انَ يَ )خِ كَ انتََ يَ خِ 

، حرػ تحقیق ، کلاؾ میں زور پیدا قَدْ ،حرػ عطف ، تو ،قَدْ(فَ  ۔فَقَدْ)فَ  آپ سے خیانت کرنے کا(آپ)

َ ۔خَانوُا)اللهَ  خَانوُا(تو یقیناً)کرنے کیلئے ، یقیناً  ،مصدرخُوْنُ یَ خَانَ  ، فعل ماضی جمع مذکر غائبخَانوُْا(للهَ ا
 ،اللہ )وہ اللہ سے خیانت کر چکے ہیں(الَلهَ خیانت کرنا ، وہ خیانت کر چکے ہیں ، ،ۃ  انَ يَ خِ 

  اس سے پیشتر()،مجرور ، قبل ، پہلے ، پیشترقَبْلُ ،حرػ جار ، سے ،مِنْ (قَبْلُ ۔مِنْ )مِنْ قَبْلُ 



    
 

 ۲منزل

 (۹)الاَ نفَْال          37       (۰۱)المَُوْ عْ اوَ 

 ،مصدر مْکِنُ یُ نَ امَْکَ  ،فعل ماضی واحد مذکر غائبامَْکَنَ ، حرػ عطف ، تو،(فَ امَْکَنَ ۔)فَ فَامَْکَنَ 
  تو اس نے گرفتار کر وادیا(، پکڑوانا ) گرفتار کرا دیناقبضے میں دینا،،امِْکاَن  
 ْ    اؿ کو (اؿ ) ،ضمیر جمع مذکر غائب،مجرور،ھُمْ ، ر معنی،کو،حرػ جاھُمْ (مِنْ ۔)مِنْ مِنُِْ

 ۰۰ܷوَ اللّٰهُ عَلِيْم حَكِيْمٌ
  ہے ۔اور اللہ خوب جاننے والا ، بڑی حکمت والا

َ ۔وَ )وَاللهُ    اور اللہ(اللہ )،الَلهُ ، حرػ عطف ، اور ،وَ (للهُ ا
 خوب جاننے والا()، سے مبالغہ کاصیغہعلِمْ  ،اللہ کا صفاتی ناؾ ، م  يْ علَِ 
 ١بڑی حکمت والا ()، سے صفت مشبہ کاصیغہۃ  حِکْمَ ، اللہ کا صفاتی ناؾ ،م  يْ حَکِ 

جٰهَدُوْا  اِنَّ الَّذِيْنَ اٰمَنُوْا وَ هَاجَرُوْا وَ

 بِاَمْوَالِهِمْ وَ اَنْفُسِهِمْ فِيْ سَبِيْلِ اللّٰهِ 

بے شک وہ لوگ جو ایماؿ لائے اور انہوں نے ہجرت کی اور 

 اپنے مالوں اور انی جانوں کے ساتھ اللہ کی راہ میں جہاد کیا

  (مصوؽ جمع مذکر)وہ لوگ جو ،اسمنَ یْ الَذَِّ ،حرػ مشبہ بالفعل )بے شک (انَِّ 
مِنُ یُ اٰمَنَ  ، فعل ماضی جمع مذکر غائبنُوْااٰمَ    وہ ایماؿ لائے (لانا ) ، ایماؿ مَان  یْ اِ  ، مصدرو ْ
 ،ہجرت کرنا،ة  مُھَا جَرَ ،مصدرھَاجِرُ یُ ھَاجَرَ  ،فعل ماضی جمع مذکر غائبھَاجَرُوْا، حرػ عطف)اور(وَ 

  (اور )، حرػ عطف وَ (انہوں نے ہجرت کی)

 انہوں نے جہاد کیا(جہاد کرنا )،ة  مُجَاھَدَ  ،مصدرجَاھِدُ یُ جَاھَدَ  ئب،فعل ماضی جمع مذکرغاجٰھَدُوْا
  ۔مَال  ، مجرور ، مضاػ ، مالوں ، واحد ،امَْوَالِ  ،حرػ جار ، کے ساتھ ،بِ ھِمْ(۔امَْوَالِ ۔بِ )باِمَْوَالھِِمْ 

 (اور )،حرػ عطف وَ اپنے مالوں کے ساتھ (جمع مذکر غائب ، اپنے ) ،مضاػ الیہ ، ضمیر ھِمْ 
،مضاػ الیہ ، ضمیر جمع مذکر ھِمْ ۔نفَْس  واحد،،،مضاػ ، نفسوں ، جانوںانَفُْسِ (ھِمْ ۔انَفُْسِ )انَفُْسِھِمْ 

 ،مجرور،مضاػ،لِ يْ سَؽِ ،حرػ جار ، میں ،(فِِْ الَلهِ ۔لِ يْ سَؽِ ۔)فِِْ اللهِ  لِ يْ سَؽِ  فِِْ انی جانوں ()غائب ، انی

  اللہ کی راہ میں(، اللہ ) ،مضاػ الیہالَلهِ راہ ، 
وَ الَّذِيْنَ اٰوَوْا  يَ نَصَرُوْۤا اُولٰٓىِٕكَ 

 وہی اور انہوں نے مدد کی یاور وہ لوگ جنہوں نے جگہ د



    
 

 ۲منزل

 (۹)الاَ نفَْال          38       (۰۱)المَُوْ عْ اوَ 

  ١ؕبَعْضُهُمْ اَوْلِيَآءُ بَعْضٍ
 ۔ کہ اؿ کے بعض بعض کے دوست ہیں لوگ ہیں

 ( صوؽ جمع مذکر )وہ لوگ جنہوں نے،اسم منَ یْ الَذَِّ (اور)، حرػ عطف وَ 
وِ یُ  یاٰوٰ   جمع مذکر غائب،فعل ماضیاٰوَوْا  انہوں نے جگہ دی( ) ،جگہ دینا ، ٹھکانہ دینا ، پناہ دیناوَآء  یْ اِ ،مصدریْ و ْ
انہوں نے مدد مدد کرنا )،نصَْر  ،مصدرنْصُرُ یَ نصََرَ ،فعل ماضی جمع مذکر غائبنصََرُوْا،حرػ عطف )اور(وَ 

كَ  کی( ْٓى ِ ٰ  وہی لوگ()،اسم اشارہ جمع بعیداوُل

 ،،مضاػ ، بعض ، کچھ ، کل کے اعتبار سے شے کے جز کو بعض کہتے ہیںبعَْضُ ھُمْ(۔عْضُ بعَْضُھُمْ)بَ 

  اؿ کے بعض (جمع مذکر غائب ، اؿ کے ) ، مضاػ الیہ ، ضمیر ھُمْ 
 ،وَلِّ  دوست ، رفیق ، ساتھی ، مددگار ، واحد،مضاػ،، آءُ يَ اوَْلِ (بعَْض  ۔آءُ يَ اوَْلِ )بعَْض   آءُ يَ اوَْلِ 

  )بعض کے دوست(بعض کے،مضاػ الیہ،بعَْض  
وَ الَّذِيْنَ اٰمَنُوْا وَ لَمْ يُهَاجِرُوْا مَا لَكُمْ مِّنْ 

 ١ۚوَّلَايَتِهِمْ مِّنْ شَيْءٍ حَتّٰى يُهَاجِرُوْا

اور وہ لوگ جو ایماؿ لائے اور انہوں نے ہجرت نہیں 

کی تمہارے لیے اؿ کی دوستی سے کچھ بھی نہیں ہے 

 یہاں تک کہ وہ ہجرت کریں ۔

َ ۔وَ )وَالذَِّیْنَ      جو)اور وہ لوگ جو(،اسم مصوؽ جمع مذکر ، وہ لوگ الَذَِّیْنَ ،حرػ عطف ، اور ،وَ (لذَِّیْنَ  ا
مِنُ  ،فعل ماضی جمع مذکر غائباٰمَنُوْا ْ   ،ایماؿ لانا)وہ ایماؿ لائے (ایِْمَان   ،مصدراٰمَنَ یُو 

حد  بلم لمَْ یُھَاجِرُوْاحرػ عطف )اور (،وَ 
ج 

 ، مصدرھَاجَرَ یُھَاجِرُ جمع مذکر غائب،فعل مضارع منفی 
 کی( انہوں نے ہجرت نہیںہجرت کرنا )،مُھَاجَرَة  
 ،،مجرور ، ضمیر جمع مذکر حاضر ، تمہارے کُمْ ،حرػ جار ، لیے ،لَ ،نافیہ ، نہیں ہے ،مَاکُمْ(۔لَ ۔مَالکَُمْ)مَا

)مِنْ نہیں ہے تمہارے لیے() ْ لَایَتِِھِ نْ وَّ  ، مجرور،ۃِ وَلَایَ جار ، سے ، ،حرػمِنْ ھِمْ(۔ۃِ وَلَایَ ۔مِّ

 اؿ کی دوستی سے ()،مضاػ الیہ ، ضمیر جمع مذکر غائب ، اؿ کیھِمْ دوستی،رفاقت ، مدد ، قرابت ،،مضاػ

نْ شَْ  (شَْ ۔نْ مِ )ء  مِّ   کچھ بھی ، کوئی چیز(،مجرور)ء  شَْ ،حرػ جار ، ترجمہ کی ضرورت نہیں ، مِنْ ء 



    
 

 ۲منزل

 (۹)الاَ نفَْال          39       (۰۱)المَُوْ عْ اوَ 

 (تک کہ یہاں،حرػ غایت)حَتّٰ 

  وہ ہجرت کریں(ہجرت کرنا) ،مُھَاجَرَة  ،مصدرھَاجَرَ یُھَاجِرُ ، فعل مضارع جمع مذکر غائبایھَُاجِرُوْ 
وَ اِنِ اسْتَنْصَرُوْكُمْ فِي الدِّيْنِ فَعَلَيْكُمُ 

النَّصْرُ اِلَّا عَلٰى قَوْمٍۭ بَيْنَكُمْ وَ بَيْنَهُمْ 

 ١ؕمِّيْثَاقٌ

تم پر اور اگر وہ دین کے بارے میں تم سے مدد مانگیں تو 

کہ (نہیںہے مگر اس قوؾ کے خلاػ )(لازؾ)نامدد کر

 تمہارے درمیاؿ اور اؿ کے درمیاؿ عہدو پیماؿ ہو ۔

  اور اگر (، اگر) ،شرطیہانِْ ،حرػ عطف ، اور ،وَ (انِْ ۔وَ )وَانِِ 
 ،نْصِرُ سْؾَ یَ اسِْؾَنْصَرَ  ،فعل ماضی جمع مذکر غائباسِْؾَنْصَرُوْا(کُمْ ا۔سْؾَنْصَرُوْ اِ )اسْؾَنْصَرُوْکُمْ 

وہ تم  سے )تم،،ضمیر جمع مذکر حاضر کُمْ ،وہ مدد مانگیں،،کی وجہ سے ترجمہ ہوگا انِْ  ،مدد مانگنا ،اسِْؾِنْصَار  مصدر

َ ۔فِِْ )نِ یْ الدِّ  فِِ سے مدد مانگیں( دین کے )، مجرور ،دیننِ یْ الَدِّ میں ، بارے  کے،حرػ جار ، فِِْ (نِ یْ لدِّ ا

جمع مذکر  ،مجرور ، ضمیرکُمْ ،حرػ جار ، پر ، علَٰ ،حرػ عطف ، تو ،فَ (مْ کُ ۔عَلٰ ۔)فَ کُمُ يْ فَعَلَ بارے میں( 

  مگر ، سوائے (استثناء ) حرػ،الِّاَ  (مدد کرنا )،مصدر ہے النَّصْرُ تم پر (حاضر ، تم )تو )لازؾ ہے (
  خلاػ ( ایسی قوؾ کےقوؾ ) ،مجرور، ایسیقَوْم  ، حرػ جار ، پر ، کے خلاػ ،علَٰ (قَوْم  ۔علَٰ )قَوْم   علَٰ 
تمہارے جمع مذکر حاضر ، تمہارے ) ،مضاػ الیہ،ضمیرکُمْ ،مضاػ،درمیاؿ،یَْ بَ (کُمْ ۔یَْ )بَ نَکُمْ ؼْ بَ 

ْ ؼْ بَ ،حرػ عطف )اور (وَ (درمیاؿ جمع  ،مضاػ الیہ ، ضمیرھُمْ ،مضاػ ، درمیاؿ ، یَْ بَ ( ھُمْ ۔یَْ بَ )نَُِ

 جس پر قسم کھائی ہو ۔(، عہدو پیماؿ عہد پختہ )، مصدرثَاق  ؼْ مِّ اؿ کے درمیاؿ(مذکر غائب، اؿ کے )
 ۰۰ܸوَ اللّٰهُ بِمَا تَعْمَلُوْنَ بَصِيْرٌ

 اور اللہ اس کوجو تم عمل کرتے ہو خوب دیکھنے والا ہے ۔

 اسم مصوؽ ، جو )اس کو جو (،مجرور، مَا ، حرػ جار ، کو ،بِ مَا(۔بِمَا)بِ اللہ ( )الَلهُ (اور)،حرػ عطف وَ 

  تم عمل کرتے ہو (عمل کرنا )،ل  عَمَ ،مصدرعْمَلُ یَ عَمِلَ   مذکر حاضر،فعل مضارع جمعتعَْمَلوُْنَ 
  (دیکھنے والا  خوب )معنی فاعل،مصدر سے صفت مشبہ،بصََارَة  ،ل  يْ فَعِ  ،اللہ کا صفاتی ناؾ بروزؿیْ  بصَِ 

وَ الَّذِيْنَ كَفَرُوْا بَعْضُهُمْ اَوْلِيَآءُ 
کے بعض بعض کے اور وہ لوگ جنہوں نے کفر کیا اؿ 



    
 

 ۲منزل

 (۹)الاَ نفَْال          41       (۰۱)المَُوْ عْ اوَ 

 ١ؕبَعْضٍ
 دوست ہیں ۔

  (صوؽ جمع مذکر )وہ لوگ جنہوں نے،اسم منَ یْ الذَِّ (حرػ عطف )اور،وَ  
 (انہوں نے کفر کیاکفر کرنا ) ،کُفْر  ،مصدرکْفُرُ یَ کَفَرَ  ، فعل ماضی جمع مذکر غائبکَفَرُوْا

 کےؿ کے )اؿ غائب ، اجمع مذکر  ،مضاػ الیہ ، ضمیرھُمْ ،مضاػ ، بعض ، بعَْضُ ھُمْ(۔)بعَْضُ بعَْضُھُمْ 

 ،وَلِّ  ،،مضاػ، دوست،رفیق ، ساتھی ، مددگار ، واحدآءُ يَ اوَْلِ (بعَْض  ۔آءُ يَ اوَْلِ )بعَْض   آءُ يَ اوَْلِ (بعض
 )بعض کے دوست(،مضاػ الیہ ، بعض کے ، کچھ ، کل کے اعتبار سے شے کے جز کو بعض کہتے ہیںبعَْض  

 وَ اِلَّا تَفْعَلُوْهُ تَكُنْ فِتْنَةٌ فِي ْاَرْضِ ج

 ۰۰ܹفَسَادٌ كَبِيْرٌؕ

کو نہ کرو گے زمین میں فتنہ اور بہت مدد( باہمیاگر تم اس )

 بڑا فساد ہوگا ۔

(   اگر نہ (سے مرکب ہے ) نفی،لَا ،،شرطیہ اور ( انِْ لَا ۔انِْ الِّاَ
، کرنا ، تم کروگے،فِعْل  ،مصدرفْعَلُ یَ فَعَلَ  ،فعل مضارع جمع مذکر حاضرتفَْعَلوُْاہُ(۔) تفَْعَلوُْاتفَْعَلوُْہُ 

  (ہے )تم اس کو کروگے  "نصَْر  "،ضمیر واحد مذکر غائب ، اس ، ضمیر کا مرعہُ 
 )فتنہ ( ۃ  فؾِْنَ  ہوگا (وہ ہونا )،کَوْناً،مصدرکُوْنُ یَ کاَنَ  ،فعل مضارع واحد مونث غائبتکَُنْ 
َ ۔فِِْ )الْارَْضِ  فِِ    اور(حرػ عطف )،وَ  زمین میں()زمین ،مجرور ،الَْارَْضِ  ، حرػ جار ، میں ،فِِْ (لْارَْضِ  ا

 بہت بڑا فساد (بہت بڑا )، سے صفت مشبہ،کِبَِ  ۔یْ  کَبِ ، مصوػ ، فساد ،فَسَاد  ۔یْ  کَبِ  فَسَاد  
وَ الَّذِيْنَ اٰمَنُوْا وَ هَاجَرُوْا وَ جٰهَدُوْا فِيْ 

 سَبِيْلِ اللّٰهِ 

اور وہ لوگ جو ایماؿ لائے اور انہوں نے ہجرت کی اور 

 نے اللہ کی راہ میں جہاد کیا ۔ انہوں

 (اسم مصوؽ جمع مذکر)وہ لوگ جو،نَ یْ الَذَِّ (اور )،حرػ عطف وَ 
مِنُ یُ اٰمَنَ  ،فعل ماضی جمع مذکر غائباٰمَنُوْا   (لائے وہ ایماؿلانا ) ،ایماؿمَان  یْ اِ  ،مصدرو ْ

 ،،ہجرت کرناة  مُھَاجَرَ ر،مصدھَاجِرُ یُ ھَاجَرَ  ،فعل ماضی جمع مذکر غائبھَاجَرُوْا(اور )حرػ عطف ،وَ 

  ،مصدرجَاھِدُ یُ جَاھَدَ  ، فعل ماضی جمع مذکر غائبجٰھَدُوْا، حرػ عطف )اور (وَ انہوں نے ہجرت کی()



    
 

 ۲منزل

 (۹)الاَ نفَْال          40       (۰۱)المَُوْ عْ اوَ 

َ ۔لِ يْ ؽِ سَ ۔فِِْ )اللهِ  لِ يْ ؽِ سَ  فِِْ انہوں نے جہاد کیا(جہاد کرنا )، ة  مُجَاھَدَ   ،حرػ جار ، میں ،فِِْ (للهِ ا

  اللہ کی راہ میں(، اللہ ) ،مضاػ الیہالَلهِ   ،مجرور،مضاػ ، راہ ،لِ يْ سَؽِ 
الَّذِيْنَ اٰوَوْا  يَ نَصَرُوْۤا اُولٰٓىِٕكَ هُمُ وَ

 ١ؕالْمُؤْمِنُوْنَ حَقًّا

 وہی اور انہوں نے مدد کی یاور وہ لوگ جنہوں نے جگہ د

 ۔ والے ہیں ؿیمالوگ سچے ا

  وہ لوگ جو ( ، اسم مصوؽ جمع مذکر )الَذَِّیْنَ (اور )، حرػ عطف وَ 

وِیْ  ، فعل ماضی جمع مذکر غائباٰوَوْا ْ  )انہوں نے جگہ دی(جگہ دینا ، پناہ دینا ، ٹھکانہ دینا،ایِْوَآء   ، مصدراٰوٰی یوُ 

انہوں نے مدد ، مدد کرنا )نصَْر   ، مصدرنصََرَ یَنْصُرُ ، فعل ماضی جمع مذکر غائب نصََرُوْااور(، حرػ عطف )وَّ 

كَ (کی ْٓى ِ ٰ   (،وہیوہ )، ضمیر جمع مذکر غائب ھُمُ لوگ ( وہی)، اسم اشارہ جمع بعیداوُل
مِنُ ،واحدوالے،ممنوں ایماؿلانے والے، ایماؿ،مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر،ایِْمَان  ،الَمُْؤْمِنُوْنَ  ْ   ،الَمُْو 

ا   سچے ایماؿ والے ()مصدر ہے ، حق ، سچا ، حقیقی ، اصلیاسم ،حَقًّ

 ۰۰ܺلَهُمْ مَّغْفِرَةٌ  يَ رِزْقٌ كَرِيْمٌ
 اؿ کیلئے مغفرت ہے اور عزت والا رزؼ ہے ۔

  اؿ کیلئے(جمع مذکر غائب ، اؿ) ،ضمیرھُمْ ،حرػ جار،کیلئے ،لَ ھُمْ(۔لھَُمْ)لَ 
  اور(حرػ عطف)،وَ مغفرت ،بخشش ( مصدر)،اسمة  مَغْفِرَ 
ت  ، عز،مصدر سے صفت مشبہکَرَم  ،صفت،م  یْ کَرِ ،رزؼ ،، مصوػ رِزْق  (م  یْ کَرِ ۔رِزْق  )م  یْ کَرِ  رِزْق  

  (عزت والا رزؼ )والا 
وَ الَّذِيْنَ اٰمَنُوْا مِنْۢ بَعْدُ وَ هَاجَرُوْا وَ 

 ١ؕجٰهَدُوْا مَعَكُمْ فَاُولٰٓىِٕكَ مِنْكُمْ

اور وہ لوگ جو اس کے بعد ایماؿ لائے اورانہوں نے 

جہاد کیا (مل کر)ہجرت کی اور انہوں نے تمہارے ساتھ

 تو وہ لوگ تم میں سے ہیں ۔

 (اسم مصوؽ جمع مذکر )وہ لوگ جو،نَ یْ الذَِّ (اور )ػ عطف ،حروَ   
مِنُ یُ اٰمَنَ  ،فعل ماضی جمع مذکر غائباٰمَنُوْا   (لائے وہ ایماؿلانا ) ،ایماؿمَان  یْ اِ ،مصدرو ْ



    
 

 ۲منزل

 (۹)الاَ نفَْال          42       (۰۱)المَُوْ عْ اوَ 

ْ بعَْدُ   اس کے بعد (،بعد)،مجروربعَْدُ ، ترجمہ کی ضرورت نہیں  ،مِنْ ،حرػ جار،مِنْ (بعَْدُ ۔مِنْ )مِن 

 ،، ہجرت کرنا ة  مُھَاجَرَ ،مصدرھَاجِرُ یُ ھَاجَرَ  ، فعل ماضی جمع مذکر غائبھَاجَرُوْااور (حرػ عطف )،وَ 

 ،حرػ عطف )اور (وَ انہوں نے ہجرت کی()
 انہوں نے جہاد کیا(جہاد کرنا )،ة  مُجَاھَدَ  ،مصدرجَاھِدُ یُ جَاھَدَ  ، فعل ماضی جمع مذکر غائبجٰھَدُوْا

 تمہارے ساتھ ( جمع مذکر حاضر ، تمہارے ) ،مضاػ الیہ،ضمیرکُمْ ،،مضاػ،ساتھ مَعَ کُمْ(۔مَعَکُمْ)مَعَ 
كَ)فَاوُ ْٓى ِ ٰ كَ ۔فَ ل ْٓى ِ ٰ كَ  ،حرػ عطف ، تو ،(فَ اوُل ْٓى ِ ٰ  ،اسم اشارہ جمع بعید،وہ لوگ )تو وہ لوگ(اوُل

 تم میں سے( جمع مذکر حاضر ، تم ) ، ضمیر،مجرورکُمْ ،حرػ جار ، سے ،مِنْ (کُمْ ۔مِنْ )مِنْکُمْ 
 بَعْضُهُمْ َعْضٍ ف ي فِيْ وَ اُولُوا الْاَرْحَامِ

  ١ؕكِتٰبِ اللّٰهِ

اللہ کی کتاب میں قرابت والے اؿ میں سے بعض اور

 بعض سے زیادہ حقدار ہیں ۔

َ ۔اوُلوُا۔وَ )وَاوُلوُا الْارَْحَامِ  اس کا بعض جمع ہے ، ،والے،مضاػ،اوُلوُا،حرػ عطف ، اور ،وَ (لْارَْحَامِ  ا

،عورت کے پیٹ کا وہ حصہ رِحْم  رحم ، قرابت ، واحد ،مضاػ الیہ،،الَْارَْحَامِ ،کرتے ہیںکو بیاؿ  "ذُو"واحد

 (ہونے والے )قرابت والے جس میں بچہ پیدا ہوتا ہے ۔ اہل قرابت ایک رحم سے پیدا

اؿ کے جمع مذکر غائب ، اؿ کے ) ،مضاػ الیہ ضمیرھُمْ ،مضاػ ، بعض ،بعَْضُ مْ(ھُ ۔بعَْضُ بعَْضُھُمْ)

 (میں سے بعض،اؿ بعض 

 زیادہ قریب ، زیادہ حق دار ()،مصدر سے افعل التفضیل کا صیغہوَلْ  ۔اوَْلٰ 

،مجرور ، بعض ، کچھ ، کل کے اعتبار سے شے کے کسی جز کو بعَْض  ،حرػ جار ، سے ،بِ (بعَْض  ۔بِ )ببَِعْض   

َ ۔کِتٰبِ ۔فِِْ )کِتٰبِ اللهِ  فِِْ )بعض سے(بعض کہتے ہیں  ،مجرور،مضاػ،کِتٰبِ ،،حرػ جار ، میں فِِْ (للهِ ا

  اللہ کی کتاب میں() کی، اللہ ،مضاػ الیہالَلهِ کتاب ،
 ۰۰ܻاِنَّ اللّٰهَ بِكُلِّ شَيْءٍ عَلِيْمر 

 بے شک اللہ ہر چیز کو خوب جاننے والا ہے ۔

َ ۔انَِّ ) انَِّ اللهَ    (شک اللہ ناؾ ، اللہ )بے کا ذاتی خالق کائنات،الَلهَ ،حرػ مشبہ بالفعل ، بے شک ،انَِّ (للهَ ا
 



    
 

 ۲منزل

 (۹)الاَ نفَْال          43       (۰۱)المَُوْ عْ اوَ 

  چیز)ہر چیز کو (مضاػ الیہ،،ء  شَْ ،ہر،،مضاػ،مجرورکلُِّ ،حرػ جار ،کو،بِ (ء  شَْ ۔کلُِّ ۔بِ )ء  شَْ  بِکلُِّ 
خوب جاننے والا()،مصدر سے مبالغہ کا صیغہعلِمْ  اللہ کا صفاتی ناؾ،،م  يْ علَِ 



   
 

 ۲منزل

وْ ا           44       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

  

وْ سُوْ  ۱۲۱اٰیاَتھَُا: ۃ  دَنِ مَ  بۃَِ رَةُ التَّ  ۱۱عَاتھَُا:رُکُوْ  يَّ
 

 مِّنَ اللّٰهِ وَ هٖۤ اِلَى ا اِلَى الَّذِيْنَ بَرَآءَةٌ

 ۰۰۱عٰهَدْتُّمْ مِّنَ الْمُشْرِكِيٌْؕ 

اللہ اور اس کے رسوؽ کی طرػ سے مشرکوں میں سے اؿ 

لوگوں کی طرػ بری الذمہ ہونے کا اعلاؿ ہے جن سے تم 

 نے معاہدہ کیا تھا ۔

 ،جس سے کراہت ہو را پانا، بری الذمہ ہونا ، اس چیز سے یحدگگی،مصدر ہے ، بیزار ہونا ، بیزاری ، چھٹکاة  ءَ برََآ

َ ۔)مِنْ مِنَ اللهِ  (ؿبری الذمہ ہونے کا اعلا) مجرور ، ،الَلهِ ،کی طرػ سے ،لٰ اِ ،،حرػ جار ، معنی(مِنْ للهِ ا

لیہ ، ،مضاػ اہٖ ،مضاػ ،رسوؽ ،ہٖ(رَسُوْلِ ۔رَسُوْلہِٖ)رَسُوْلِ اور (حرػ عطف )،وَ اللہ کی طرػ سے (اللہ )

 (اس کے )اس کے رسوؽہے، "الله" ضمیر واحد مذکر غائب ، اس کا مرع

َ ۔الِٰ ) نَ یْ الذَِّ  الَِ  مصوؽ جمع مذکر ، وہ لوگ جن سے اسم مجرور،،نَ یْ الَذَِّ ،حرػ جار ، کی طرػ ،الِٰ (نَ یْ لذَِّ  ا

 اؿ لوگوں کی طرػ جن سے ()

 تم نے معاہدہ کیا تھا (ہدہ کرنا )،معاة  مُعَاھَدَ ، مصدردُ عَاھِ یُ عَاھَدَ  فعل ماضی جمع مذکر حاضر،دْتمُّْ عٰھَ 

نَ  َ ۔نْ مِ )یَْ المُْشْرِکِ  مِّ ،مصدر سے اسم ك  اشِْرَا،مجرور،یَْ الَمُْشْرِکِ ، حرػ جار ، سے ،مِنْ (یَْ لمُْشْرِکِ  ا

 )مشرکوں میں سے (كُ الَمُْشْرِ ،فاعل جمع مذکر ، شرک کرنے والے ، مشرکوں ، واحد
ْاَرْضِ ج اَرْبَعَةَ اَشْهُرٍ  يَ  فَسِيْحُوْا فِي

  ١ۙاعْلَمُوْۤا اَنَّكُمْ غَيْرُ مُعْجِزِي اللّٰهِ

پس تم زمین میں چار مہینے چل پھر لو اور جاؿ لو کہ بے شک 

 تم اللہ کو عاجز کرنے والے نہیں ہو ۔

 ،مصدرحُ يْ سِ یَ  سَاحَ  ،فعل امر جمع مذکر حاضرحُوْايْ سِ ،حرػ عطف ، پس ،(فَ حُوْايْ سِ ۔فَ )حُوْايْ فَسِ 
 پس تم چل پھر لو (پھرنا ، تم چل پھر لو )  ، گھومنا،چلنا پھرناح  يْ سَ 
َ ۔فِِْ )الْارَْضِ  فِِ    زمین میں()، مجرور ، زمینالَْارَْضِ ، حرػ جار،میں،فِِْ (لْارَْضِ  ا



   
 

 ۲منزل

وْ ا           45       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

 )چار مہینے(شَھْر  ،، واحد،مضاػ الیہ ، مہینے اشَْھُر  ،مضاػ ،چار ،ۃَ ارَْبعََ (اشَْھُر  ۔ۃَ ارَْبعََ )اشَْھُر   ۃَ ارَْبعََ 
اعْلمَُوْا ،جاننا ، تم عِلمْ  ،مصدرعْلمَُ یَ علَِمَ ،فعل امر جمع مذکر حاضراعِْلمَُوْا،حرػ عطف ، اور ،وَ (عْلمَُوْااِ ۔وَ )وَّ

جمع مذکر حاضر ، تم  ،ضمیر کُمْ ،حرػ مشبہ بالفعل ، بے شک ،انََّ کُمْ(۔)انََّ انَکَُّمْ اور تم جاؿ لو () ،جاؿ لو

َ ۔یمُعْجِزِ ۔یُْ غَ )اللهِ  یمُعْجِزِ  یُْ غَ  تم ()بے شک   ،نہیں،نفی کیلئےمضاػ،،یُْ غَ (للهِ ا

 ،تھا ،اضافت کی وجہ سے نوؿ ساقط ہو گیا ،نَ یْ مُعْجِزِ ،مضاػ ، اصل میںمضاػ الیہ،،یْ مُعْجِزِ 

اللہ کو عاجز اللہ ) ، ،مضاػ الیہالَلهِ ،مُعْجِز  ،مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر ، عاجز کرنے والے ، واحد ،اعِْجَاز  

 (نہیںکرنے والے
 ۰۰۲وَ اَنَّ اللّٰهَ مُخْزِي الْكٰفِرِيْنَ

 اور بے شک اللہ کافروں کو رسوا کرنے والا ہے ۔

َ ۔انََّ ۔وَ )وَانََّ اللهَ    ،اللہ)اور بے شک اللہ (الَلهَ ،حرػ مشبہ بالفعل ، بے شک ، انََّ ، حرػ عطف ، اور،وَ (للهَ ا
َ ۔یخْزِ مُ )نَ یْ الکْٰفِرِ  یمُخْزِ  ،مصدر سے اسم فاعل واحد مذکر ، ء  اخِْزَآمضاػ،،یْ مُخْزِ (نَ یْ لکْٰفِرِ  ا

َ ،نَ یْ مُخْزِ رسوا کرنے والا ، جمع ،  ،مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر ، کفر کرنےکُفْر  مضاػ الیہ،،نَ یْ لکْٰفِرِ  ا

 )کافروں کو رسوا کرنے والا (الَکْاَفِرُ ،والے ، کافروں ، واحد 

اللّٰهِ وَ هٖۤ اِلَى ا اِلَى  وَ اَذَانٌ مِّنَ

 النَّاسِ يَوْمَ الْحَجِّ الْاَكْبَرِ

اور اللہ اور اس کے رسوؽ کی طرػ سے حج اکبر کے دؿ لوگوں کی 

 طرػ اعلاؿ ہے ۔

  ( ، اذاؿ ، اعلاؿ)اور اعلاؿ ہے،مصدر ہےاذَاَن  ،حرػ عطف ، اور ،وَ (اذَاَن  ۔وَ )وَاذَاَن  
نَ اللهِ  َ ۔مِنْ )مِّ   (طرػ سے اللہ کی،مجرور ، اللہ)الَلهِ ،کی طرػ سے ،لٰ اِ ،ػ جار معنی،حرمِنْ (للهِ ا
 کر ،مضاػ الیہ ، ضمیر واحد مذہٖ ،مضاػ،رسوؽ ، رَسُوْلِ ،حرػ عطف،اور،ہٖ( وَ ۔رَسُوْلِ ۔وَ )وَرَسُوْلہِٖ 

 (غائب ،اس کے )اور اس کے رسوؽ
َ ۔الِٰ ) النَّاسِ  الَِ   اسِ ا   (طرػ لوگوں کیمجرور، لوگوں )،الَنَّاسِ ،حرػ جار،کی طرػ،الِٰ (لنَّ
َ  الحَْجِّ  وْمَ یَ  َ ۔وْمَ یَ )کْبَِِ   الْا َ ۔لحَْجِّ  ا َ  ا  ،مضاػ الیہ،مصوػ،حج کے الَحَْجِّ ، مضاػ ، دؿ ، وْمَ یَ (کْبَِِ   لْا



   
 

 ۲منزل

وْ ا           46       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

 َ َ  ا  ()حج اکبر کے دؿبڑا ، اکبر ،،سے اسم تفضیل کا صیغہکِبِْ  ،صفت،کْبَِِ   لْا
 ١ؕوَ رَسُوْلُهٗ ١ۙ۬اَنَّ اللّٰهَ بَرِيْٓءٌ مِّنَ الْمُشْرِكِيْ

بے شک اللہ مشرکوں سے بیزار ہے اور اس کا کہ 

 ()بھیرسوؽ

َ ،حرػ مشبہ بالفعل ، بے شک ،انََّ (اللهَ ۔انََّ )انََّ اللهَ    (بے شک اللہکہ ،اللہ )للهَ ا
 ،مصدر سے معنی اسم فاعل،بری)بیزار(ة  برََآءَ ۔ء   یْْٓ برَِ 

نَ المُْشْرِکِ  َ ۔نْ مِ )یَْ مِّ ،مصدر سے اسم ك  اشِْرَا،مجرور،یَْ الَمُْشْرِکِ ،حرػ جار ، سے ،مِنْ (یَْ مُشْرِکِ لْ  ا

َ ،فاعل جمع مذکر ، شرک کرنے والے ، مشرکوں ، واحد  )مشرکوں سے (كُ لمُْشْرِ  ا
 ،مضاػ الیہ ، ضمیر واحد مذکرہٗ  ،مضاػ ، رسوؽ ،رَسُوْلُ ،حرػ عطف ، اور ،ہٗ(وَ ۔رَسُوْلُ ۔وَرَسُوْلہُٗ)وَ 

 اور اس کا رسوؽ(اس کا)غائب ، 
  ١ۚفَاِنْ تُبْتُمْ فَهُوَ خَيْرٌ لَّكُمْ

 پس اگر تم توبہ کرلو تو وہ تمہارے لیے بہتر ہے ۔

  پس اگر(، اگر ) ،شرطیہانِْ ،حرػ عطف ، پس ،انِْ(فَ ۔فَانِْ)فَ 
  ترجمہ )تم توبہ کر لو (وجہ سے ،کیانِْ  ،توبہ کرنا ،ۃ  توَْبَ  ،مصدرتُوْبُ یَ تاَبَ  ،فعل ماضی جمع مذکر حاضرتؽُْتُمْ 
  ()بہتر یْ  خَ ،ضمیر واحد مذکر غائب ،وہ ) تو وہ (ھُوَ حرػ عطف ، تو ،جواب شرط،،فَ (ھُوَ ۔فَ )فَھُوَ 
 تمہارے لیے( )،مجرور ، ضمیر جمع مذکر حاضر ، تمہارے لیےکُمْ ،حرػ جار ،لیے ،لَ ()لَ۔کُمْ لکَُّمْ 

وَ اِنْ تَوَلَّيْتُمْ فَاعْلَمُوْۤا اَنَّكُمْ 

 ١ؕغَيْرُ مُعْجِزِي اللّٰهِ

اور اگر تم منہ مڑو تو جاؿ لوکہ بے شک تم اللہ کو عاجز کرنے 

 ۔والے نہیں ہو

  اور اگر (، اگر) ،شرطیہانِْ ،حرػ عطف ، اور ،وَ (انِْ ۔وَ )وَانِْ 
 (وجہ سے ترجمہ )تم منہ مڑو ، کیانِْ ،منہ مڑنا ، توََلِّ   ،مصدرتَوَلّٰ یَ  توََلّٰ  ، فعل ماضی جمع مذکر حاضرتُمْ ؼْ توََلَّ 

،  عْلمَُ یَ علَِمَ ، فعل امر جمع مذکر حاضراعِْلمَُوْاحرػ عطف ، تو،جواب شرط،، فَ اعِْلمَُوْا(۔فَاعْلمَُوْا)فَ 
 ، جاننا،تم جاؿ لو )تو تم جاؿ لو(علِمْ  مصدر



   
 

 ۲منزل

وْ ا           47       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

 (بے شک تمکہ تم ) جمع مذکر حاضر ، ،ضمیرکُمْ بے شک ،کہ ،حرػ مشبہ بالفعل ، انََّ کُمْ(۔انَکَُّمْ)انََّ 

َ ۔یمُعْجِزِ ۔یُْ غَ )اللهِ  یمُعْجِزِ  یُْ غَ   مضاػ الیہ،،یمُعْجِزِ ،نہیں،نفی کیلئےمضاػ،،یُْ غَ (للهِ ا

،مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر اعِْجَاز  ،تھا اضافت کی وجہ سے نوؿ ساقط ہو گیا ،نَ یْ مُعْجِزِ ،مضاػ ، اصل میں

 (نہیںاللہ کو عاجز کرنے والے،اللہ )ػ الیہ،مضاالَلهِ  ،مُعْجِز  ،، عاجز کرنے والے ، واحد

وَ بَشِّرِ الَّذِيْنَ كَفَرُوْا بِعَذَابٍ 

 ۰۰۳اَلِيْمٌۙ

اور آپ اؿ لوگوں کو جنہوں نے کفر کیا دردناک عذاب 

 کی خوشخبری سنا دیں ۔

رِ) رِ(۔وَ وَبشَِّ رِ ،حرػ عطف ، اور ،وَ بشَِّ رَ  ،فعل امر جمع مذکر حاضربشَِّ رُ یُ بشََّ  ، خبردینایْ  تبَْشِ  مصدر،بَشِّ

 ( اسم مصوؽ جمع مذکر)اؿ لوگوں کو جنہوں نے،نَ یْ الذَِّ بشارت دینا ، خوشخبری سنانا ) آپ خوشخبری سنا دیں(
  انہوں نے کفر کیا(کفر کرنا )،کُفْر  ،مصدرکْفُرُ یَ کَفَرَ ،فعل ماضی جمع مذکر غائبکَفَرُوْا
  ،صفت،م  يْ الَِ ،مجرور،مصوػ،عذاب،عذََاب  ،حرػ جار ، کی ،بِ (م  يْ الَِ ۔عذََاب  ۔بِ ) م  يْ الَِ  بعَِذَاب  

 َ  دردناک عذاب کی(والا ، دردناک ) ،مصدر سے صفت مشبہ ، دکھ دینےلمَ   ا

اِلَّا الَّذِيْنَ عٰهَدْتُّمْ مِّنَ 

الْمُشْرِكِيْ ثُمَّ لَمْ يَنْقُصُوْكُمْ شَيْـًٔا 

  يَ لَمْ يُظَاهِرُوْا عَلَيْكُمْ اَحَدًا فَاَتِمُّوْۤا

 ١ؕاِلَيْهِمْ عَهْدَهُمْ اِلٰى مُدَّتِهِمْ

مگر مشرکوں میں سے وہ لوگ جن سے تم نے معاہدہ کیا ہے 

پھر انہوں نے تمہارے ساتھ کچھ بھی کمی نہیں کی اور انہوں 

نے تمہارے خلاػ کسی ایک کی مدد نہیں کی تو تم اؿ کے 

 ساتھ اؿ کا معاہدہ اؿ کی مدت تک پورا کرو ۔

  (جن سےصوؽ جمع مذکر )وہ لوگ ،اسم منَ یْ الذَِّ استثنا) مگر ، سوائے ، بجز ( حرػ،الِّاَ  
 ،معاہدہ کرنا ) تم نے معاہدہ کیا ہے ( ة  مُعَاھَدَ ،مصدرعَاھِدُ یُ عَاھَدَ ،فعل ماضی جمع مذکر حاضرعٰھَدْتمُّْ 

نَ  َ ،حرػ جار ، سے ،مِنْ ۔یَْ المُْشْرِکِ  مِّ ،مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر ، ك  اشِْرَا،مجرور،یَْ لمُْشْرِکِ  ا

 (حرػ عطف )پھر،ثمَُّ )مشرکوں میں سے (كُ الَمُْشْرِ ،شرک کرنے والے ، مشرکوں ، واحد
حد  بلم جمع مذکر غائبنْقُصُوْایَ لمَْ (کُمْ ۔نْقُصُوْایَ لمَْ )نْقُصُوْکُمْ یَ  لمَْ 

ج 

 نقََصَ  ،فعل مضارع منفی مجزوؾ 



   
 

 ۲منزل

وْ ا           48       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

 کی وجہ سے ماضی منفی میں ترجمہ ہو گا ،انہوں نے کمی نہیں کی ،، لمَْ  ،کمی کرنا ،نقَْص  ،مصدرنْقُصُ یَ 

  )کسی چیز ، کچھ بھی( ئًاؼْ شَ ،ضمیر جمع مذکر حاضر ، تمہارے  )انہوں نے تمہارے ساتھ کمی نہیں کی( کُمْ 
حد  بلم جمع مذکر غائبمنفی ،فعل مضارع ظٰھِرُوْایُ  لمَْ (، حرػ عطف )اوروَ 

 ،مصدررُ ھِ ظَایُ رَ ھَ ظَا ج 
 انہوں نے مدد نہیں کی(وجہ سے ترجمہ ہوگا ) ،کیلمَْ  مدد کرنا ،،ة  رَ ھَ امُظَ 
 َ  (تمہارے خلاػجمع مذکر حاضر،تمہارے) ،مجرور ، ضمیرکُم،حرػ جار،پر،خلاػ،علَٰ (کُم،)علَٰ کُمْ يْ علَ

وْا) )کسی ایک کی (احََدًا  وْا (فَ ۔فَ فَاتَمُِّ وْا،حرػ عطف ، تو ،اتَمُِّ َ حاضر  ،فعل امر جمع مذکراتَِمُّ ،  تِمُّ یُ تمََّ  ا
  ،پورا کرنا ،تم پورا کرو)توتم پورا کرو (اتِْمَام   مصدر
 َ ْ الِ  (  جمع مذکر غائب ، اؿ)اؿ کےساتھ ضمیر،ر،مجروھِمْ ،کے ساتھمَعَ ،حرػ جارمعنی(الِٰ ھِمْ ۔)الِٰ یْْھِ

اؿ کا کر غائب ، اؿ کا )جمع مذ ،مضاػ الیہ ، ضمیرھُمْ مضاػ ، عہد،معاہدہ ،،عَھْدَ (ھُمْ ۔عَھْدَ )عَھْدَھُمْ 

تھِِمْ  الِٰ معاہدہ (   ،مضاػ الیہ،ھِمْ ،مجرور،مضاػ،مدت ،ةِ مُدَّ ،حرػ جار،تک،( الِٰ ھِمْ ۔ةِ مُدَّ ۔)الِٰ مُدَّ

 (مدت تک اؿ کی)ضمیر جمع مذکر غائب ، اؿ کی
 ۰۰۴اِنَّ اللّٰهَ يُحِبُّ الْمُتَّقِيْنَ

 بے شک اللہ متقیوں کو پسند کرتا ہے ۔

َ ۔انَِّ ) انَِّ اللهَ   (اللہ )بے شک اللہ،الَلهَ ،حرػ مشبہ بالفعل ، بے شک ،انَِّ (للهَ ا
 ( پسند کرنا ، محبت کرنا )وہ پسند کرتا ہے،احِْبَاب   ،مصدر حِبُّ یُ احََبَّ  ،فعل مضارع واحد مذکر غائبحِبُّ یُ 

قِ  قِْ ،ہیز گاروں ، واحد،مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر ، ڈرنے والے ، متقیوں ، پراتِقَِّآء  ۔یَْ المُْتَّ  ۔الَمُْتَّ
 فَاِذَا انْسَلَخَ الْاَشْهُرُ الْحُرُمُ 

 پس جب حرمت والے مہینےگزرجائیں ۔

 جب ()،معنی شرط،ظرػ زماؿ اذِاَ ،حرػ عطف ، پس ،(فَ اذِاَ۔فَ فَاذِاَ)
وجہ سے  ، کیاذِاَ، گزر جانا ، چھوڑ دینا ،انِسِْلََخ   ،مصدرنْسَلخُِ یَ انِسَْلخََ  ،فعل ماضی واحد مذکر غائبانِسَْلخََ 

 وہ گزر جائیں(ترجمہ )

َ )الْاشَْھُرُ الحُْرُمُ  َ ۔لْاشَْھُرُ  ا َ ،شَھْر  ،مصوػ ، مہینوں ، واحد ،الَْاشَْھُرُ (لحُْرُمُ  ا  ،صفت،حرمت لحُْرُمُ ا



   
 

 ۲منزل

وْ ا           49       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

 ()حرمت والے مہینےحَرَام  باندھنے والے ، ادب والے ، واحدوالے ، احراؾ 

 يْثُ و جَدْتُّمُوْهُمْ و وَ فَاقْتُلُوا الْمُشْرِكِيْ 

خُذُوْهُمْ وَ احْصُرُوْهُمْ وَ اقْعُدُوْا لَهُمْ كُلَّ 

 ١ۚمَرْصَدٍ

تو تم مشرکوں کو جہاں کہیں پاؤ انہیں قتل کرو اور تم 

اور اؿ کا محاصرہ کرو اور تم اؿ کیلئے ہر پکڑو انہیں 

 گھات کی جگہ بیٹھو

 ،قَتَلَ یَقْتُلُ ،فعل امر جمع مذکر حاضراقُْتُلوُْاحرػ عطف ، تو ،ط،جواب شر،اقُْتُلوُْا(فَ ۔فَ فَاقْتُلوُا)

،مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر ، ك  اشِْرَا۔المُْشْرِکِیَْ تو تم قتل کرو( قتل کرو )، قتل کرنا ، تمقَتْل  مصدر

  (مکاں )جہاں کہیںػ ظر،حَيْثُ ۔كُ الَمُْشْرِ  شرک کرنے والے ، مشرکوں ، واحد ،
 وُجُوْد  وَّ  ،مصدروَجَدَ یجَِدُ حاضر ،فعل ماضی جمع مذکر (وَجَدْتمُُّ ھُمْ ۔وْ ۔وَجَدْتمُُّ ھُمْ)وَجَدْتمُُّوْ 
 تم انہیں پاؤ(،ضمیر جمع مذکر غائب ، انہیں )ھُمْ ،کا ،اشباعوْ ،تم پاؤ  ،کی وجہ سے ترجمہ،اذِاَ،پانا ،وِجْدَان  

 ،مصدراخََذَ یَاخُْذُ فعل امر جمع مذکر حاضر ،خُذُوْا،حرػ عطف ، اور،وَ ھُمْ(۔خُذُوْا۔وَ وَخُذُوْھُمْ)

 ( پکڑواور تم انہیںضمیر جمع مذکر غائب ، انہیں )،ھُمْ ،  پکڑونا،گرفتار کرنا ، تم،پکڑاخَْذ  
   حَصِرَ یحَْصَرُ فعل امر جمع مذکر حاضرااحُْصُرُوْ ،حرػ عطف ، اور،وَ ھُمْ(ا۔احُْصُرُوْ ۔وَاحْصُرُوْھُمْ)وَ 

تم اؿ کا محاصرہ ضمیر جمع مذکر غائب ،اؿ کا )،ھُمْ اؤ کرنا ، تم محاصرہ کرو،صرہ کرنا ، گھیر، روکنا ، محار  حَصَ مصدر

 ،  مصدرقَعَدَ یقَْعُدُ ،فعل امر جمع مذکر حاضراقُْعُدُوْا، حرػ عطف ، اور ،اقُْعُدُوْا( وَ ۔وَاقْعُدُوْا)وَ کرو (
ور ، ضمیر جمع ،مجرھُمْ ،حرػ جار ، کیلئے ،لَ مْ(ھُ ۔لَ ھُمْ)لَ اور تم بیٹھو (انتظار میں رہنا تم بیٹھو )،بیٹھنا،قُعُوْد  

،مضاػ الیہ،گھات کی مَرْصَد  ،مضاػ،ہر،کلَُّ  (مَرْصَد  ۔کلَُّ )کلَُّ مَرْصَد  (مذکر غائب ، اؿ )اؿ کیلئے

  (گھات کا راستہ ، گھات کا مقع )ہر گھات کی جگہجگہ،
 فَاِنْ تَابُوْا وَ اَقَامُوا الصَّلٰوةَ وَ اٰتَوُا الزَّكٰوةَ

 ١ؕفَخَلُّوْا سَبِيْلَهُمْ

پھر اگر وہ توبہ کرلیں اور وہ نماز کو قائم کریں اور وہ 

 
ک 
 

 

 و ر

 

 ادا کریں تو تم اؿ کا راستہ چھوڑ دو ۔ ه

 پھر اگر (، اگر ) ،شرطیہانِْ ،حرػ عطف ،پھر ،فَ انِْ(۔فَانِْ )فَ 



   
 

 ۲منزل

وْ ا           51       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

وہ توبہ )،شرطیہ کی وجہ سے ترجمہانِْ ،بہ کرنا تو،ۃ  توَْبَ  ،مصدرتُوْبُ یَ تاَبَ  ،فعل ماضی جمع مذکر غائبتاَبوُْا

،ترجمہ قائم کرنا،ۃ  اقَِامَ ،مصدرمُ يْ قِ یُ اقََامَ ،فعل ماضی جمع مذکر غائباقََامُوْا، حرػ عطف )اور(وَ (لیںکر

لوٰ(وہ قائم کریں)،شرطیہانِْ بوجہ،  ، حرػ عطف )اور(وَ نماز کو () ةَ الصَّ

ْ یُ  اٰتٰ   مذکر غائب، ہے ،فعل ماضی جمعاٰتوَْا، اصل میں،اٰتوَُا تِ ْ ، انِْ ،ترجمہ بوجہ،، ادا کرنا،د ینا تَآء  یْ اِ مصدر و 
وۃ،مصدر سے اسم )يَۃ  تزَْکِ ۔ةَ کٰو الزَّ وہ اداکریں()شرطیہ

ٰ
 (زک

ْ یُ  خَلّٰ ،فعل امر جمع مذکر حاضرخَلوُّْا،حرػ عطف ،توجواب شرط،،فَ خَلوُّْا(۔)فَ فَخَلوُّْا  ،مصدرخَلِّ
 تو چھوڑ دو (  چھوڑنا ، تم چھوڑدو )کرنا ،خالیيَۃ  تخَْلِ 
 اؿ کا راستہ ()،مضاػ الیہ ، ضمیر جمع مذکر غائب ، اؿ کاھُمْ ،مضاػ ، راستہ ،لَ يْ سَؽِ (ھُمْ ،لَ يْ سَؽِ )لھَُمْ يْ سَؽِ 

 ۰۰۵اِنَّ اللّٰهَ غَفُوْرٌ رَّحِيْم
 والا ہے ۔کرنےبے شک اللہ بہت بخشنے والا ، بہت رحم 

َ ۔انَِّ ) انَِّ اللهَ   بے شک اللہ (ناؾ ، اللہ ) کا ذاتی خالق کائنات،الَلهَ ،حرػ مشبہ بالفعل ، بے شک ،انَِّ (للهَ ا
 ، مصدر سے مبالغہ کا صیغہ)بہت بخشنے والا( غُفْرَان  ، اللہ کا صفاتی ناؾ، غَفُوْر  
حِ   والا(کرنے بہت رحم  )،مصدر سے مبالغہ کا صیغہۃ  رَحْمَ ،اللہ کا صفاتی ناؾ ،م  يْ رَّ

 مِّنَ الْمُشْرِكِيْ وَ اِنْ اَحَدٌ

اسْتَجَارَكَ فَاَجِرْهُ حَتّٰى يَسْمَعَ 

 ١ؕكَلٰمَ اللّٰهِ ثُمَّ اَبْلِغْهُ مَاْمَنَهٗ

اور اگر مشرکوں میں سے کوئی ایک آپ سے پناہ مانگے تو آپ 

پھر  ں تک کہ وہ اللہ کا کلاؾ سن لے دیں یہادے اس کو پناہ 

 دیں ۔اس کو اس کی جائے امن تک پہنچاآپ 

  )کوئی ایک(احََد   اور اگر (، اگر ) ،شرطیہانِْ ،حرػ عطف ، اور ،وَ (انِْ ۔وَ )وَانِْ  
نَ  َ ۔مِنْ )یَْ المُْشْرِکِ  مِّ َ  ، حرػ جار ، سے ، مِنْ (یَْ لمُْشْرِکِ  ا ،مصدر سے ك  اشِْرَامجرور،، یَْ لمُْشْرِکِ  ا

 مشرکوں میں سے (مذکر ، شرک کرنے والے ،مشرکوں ) اسم فاعل جمع

،  ة  اسِْتِجَارَ  ،مصدریُْ سْتَجِ یَ اسِْتَجَارَ  ،فعل ماضی واحد مذکر غائب(اسِْتَجَارَ  كَ ۔)اسِْتَجَارَ كَ اسْتَجَارَ 
 آپ سے )وہ آپ سے پناہ مانگے (،ضمیر واحد مذکر حاضر ،  كَ ،کی وجہ سے ترجمہ وہ پناہ مانگے ،انِ پناہ مانگنا ،



   
 

 ۲منزل

وْ ا           50       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

 ،مصدریُْ جِ یُ اجََارَ ،فعل امر واحد مذکر حاضراجَِرْ ػ عطف ، تو ،حرجواب شرط،،ہُ(فَ ۔اجَِرْ ۔)فَ  فَاجَِرْہُ 
 تو آپ اس کو پناہ دے دیں(واحد مذکر غائب ، اس کو ) ،ضمیرہُ ، پناہ دینا ، آپ پناہ دے دیں ، ة  اجَِارَ 

 یہاں تک کہ (،حرػ غایت )حَتّٰ 

 وہ سن لے () ،سننا،سَمْع   ،مصدرسْمَعُ یَ سَمِعَ   ،فعل مضارع واحد مذکر غائب سْمَعَ یَ 

َ ۔کلَمَٰ )کلَمَٰ اللهِ   اللہ کا کلاؾ (، اللہ کا ) ،مضاػ الیہالَلهِ ،مضاػ ، کلاؾ ،کلَمَٰ (للهِ ا
َ ہُ(۔)ابَلْغِْ  ابَلْغِْہُ  ،حرػ عطف)پھر (ثمَُّ  ،پہنچانا ، ابِلََْغ   ،مصدر بْلغُِ یُ ابَلْغََ  ، فعل امر واحد مذکرحاضربلْغِْ  ا

 آپ اس کو پہنچادیں(احد مذکر غائب ، اس کو )و ، ضمیرہُ آپ پہنچادیں ، 
،مضاػ الیہ ، ضمیر واحد ہٗ ، مضاػ،جائے امن، ؿ،مصدر سے ظرػ مکاامَْن  ۔ہٗ (مَامَْنَ ۔مَامَْنَ ) مَامَْنَہٗ  

 (جائے امن اس کی)مذکر غائب ، اس کی
 ۰۰۶ذٰلِكَ بِاَنَّهُمْ قَوْمٌ لَّا يَعْلَمُوْنر

 رکھتےنہیں علم  گ ہ  اس وجہ سے ہے کہ بے شک وہ لو

،مجرور ، حرػ مشبہ انََّ ،حرػ جار ، وجہ سے ، بِ ھُمْ(۔انََّ ۔)بِ باِنَھَُّمْ ہ ()،اسم اشارہ واحد مذکر بعیدكَ ذٰلِ   

  )قوؾ ، لوگ (قَوْم   اس وجہ سے کہ بے شک وہ ()جمع مذکر غائب ، وہ ،ضمیرھُمْ بے شک، کہبالفعل ،
 (رکھتےنہیں علم وہ )جانناعلم رکھنا،،علِمْ   مصدر،عْلمَُ یَ علَِمَ  کر غائبفعل مضارع منفی جمع مذ،عْلمَُوْنَ یَ  لّاَ 

كَيْفَ يَكُوْنُ لِلْمُشْرِكِيْنْ۠ عَهْدٌ 

  اللّٰهِ وَ عِنْدَ هٖۤ اِلَى ا  عِنْدَ

مشرکوں کیلئے اللہ کے نزدیک اور اس کے رسوؽ کے نزدیک 

 کوئی عہد کیسے ہو سکتا ہے

  ( ، ونکرکیسے)انکاری ، استفہامیہفَ يْ کَ 
 (ہونا )ہو سکتا ہے،کَوْناً،مصدرکُوْنُ یَ کاَنَ  ،فعل مضارع واحد مذکر غائبکُوْنُ یَ 

َ ۔لِ )یَْ للِمُْشْرِکِ  ،مصدر سے اسم فاعل ك  اشِْرَا،مجرور،یَْ الَمُْشْرِکِ ،حرػ جار ، کیلئے ،(لِ  یَْ لمُْشْرِکِ  ا

  (عہد )کوئیعَھْد  کوں کیلئے()مشركُ الَمُْشْرِ ،جمع مذکر ، شرک کرنے والے ،مشرکوں، واحد
َ ۔عِنْدَ )عِنْدَاللهِ    اللہ کے نزدیک() کے، اللہ ،مضاػ الیہالَلهِ ، مضاػ ، پاس ، نزدیک ،عِنْدَ (للهِ ا

 



   
 

 ۲منزل

وْ ا           52       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

 ،مضاػ ، پاس ، نزدیک ،عِنْدَ ،حرػ جار ، اور ،ہٖ(وَ ۔رَسُوْلِ ۔عِنْدَ ۔رَسُوْلہِٖ )وَ  وَعِنْدَ 

ہے ، ،الَلهِ الیہ ، ضمیر واحد مذکر غائب ، اس ضمیر کا مرع، ،مضاػہٖ ،ؽ کےرسو،،مضاػ الیہ ، مضاػرَسُوْلِ 
 اس کے رسوؽ کے نزدیک(اس کے )

اِلَّا الَّذِيْنَ عٰهَدْتُّمْ عِنْدَ الْمَسْجِدِ 

  ١ۚالْحَرَامِ

سوائے اؿ لوگوں کے جن سے تم نے مسجد حراؾ کے پاس 

 تھا ۔ معاہدہ کیا

 اؿ لوگوں کے جن سے ( ، اسم مصوؽ جمع مذکر )ذِیْنَ الَّ استثنا) مگر ، سوائے ، بجز ( حرػ، الِّاَ 

 تھا (  تم نے معاہدہ کیا، معاہدہ کرنا )مُعَاھَدَة   ، مصدرعَاھَدَ یُعَاھِدُ جمع مذکر حاضر  ، فعل ماضیعٰھَدْتمُّْ 

َ ۔عِنْدَ )عِنْدَالمَْسْجِدِ الحَْرَامِ  َ ۔لمَْسْجِدِ  ا  ، یک، مضاػ ، پاس ، نزدعِنْدَ (لحَْرَامِ  ا
 َ  مسجد حراؾ کے پاس (، حراؾ ) ، حرمت والی ،صفتالَحَْرَامِ ، ، مصوػ ، مسجد  ، مضاػ الیہلمَْسْجِدِ ا

  ١ؕفَمَا اسْتَقَامُوْا لَكُمْ فَاسْتَقِيْمُوْاْ۠ لَهُمْ
تو جب تک وہ تمہارے لیے سیدھے رہیں تو تم اؿ کیلئے 

 ۔سیدھے رہو

  تو جب تک (، جب تک ) ظرفیہ،مصدرہ مَا،حرػ عطف ، تو ،فَ مَا(۔فَمَا)فَ 
وہ رہنا ، قائم رہنا ) ،سیدھاۃ  اسِْتِقَامَ ،مصدرمُ يْ سْتَقِ یَ اسِْتَقَامَ  ،فعل ماضی جمع مذکر غائباسِْتَقَامُوْا

تمہارے مذکر حاضر ، تمہارے ) ،مجرور،ضمیرجمعکُمْ ،لیے،،حرػ جار(لَ کُمْ ۔لَ )لکَُمْ (سیدھے رہیں

اسِْتَقَامَ  ،فعل امر جمع مذکر حاضرمُوْايْ اسِْتَقِ ، ،تو،حرػ عطف(فَ امُوْ يْ اسِْتَقِ ۔)فَ مُوْايْ فَاسْتَقِ  لیے(
 ،سیدھا رہنا ، قائم رہنا )تم سیدھے رہو(ۃ  اسِْتِقَامَ  ،مصدرمُ يْ سْتَقِ یَ 
 ،مجرور ،ضمیرجمع مذکر غائب ،اؿ )اؿ کیلئے(ھُمْ ،حرػ جار ،کیلئے ،ھُمْ(لَ ۔لھَُمْ)لَ  

 ۰۰۷اِنَّ اللّٰهَ يُحِبُّ الْمُتَّقِيْنَ
 بے شک اللہ متقیوں کو پسند کرتا ہے ۔

َ ۔انَِّ ) انَِّ اللهَ   َ ،حرػ مشبہ بالفعل ، بے شک ،انَِّ (للهَ ا   (،اللہ )بے شک اللہللهَ ا
  (، پسند کرنا ، محبت کرنا )وہ پسند کرتا ہےاحِْبَاب   ،مصدرحِبُّ یُ احََبَّ  ، فعل مضارع واحد مذکر غائبحِبُّ یُ 



   
 

 ۲منزل

وْ ا           53       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

قِ   ،گاروں ی اختیار کرنے والے ، متقیوں ، پرہیزمصدر اسم فاعل جمع مذکر ، ڈرنے والے ، تقوٰ،اتِقَِّآء  ۔یَْ المُْتَّ

َ واحد ، قِْ  ا  ۔لمُْتَّ
كَيْفَ وَ اِنْ يَّظْهَرُوْا عَلَيْكُمْ لَا يَرْقُبُوْا 

  ١ؕفِيْكُمْ اِلًّا  يَ لَا ذِمَّةً

اگر وہ تم پر کہ کیسے)رہے اؿ کا عہد(اس حاؽ میں 

 تمہارے بارے میں وہ کسی قرابت کا غالب آجائیں تو

 لحاظ نہیں کریں گے اور نہ کسی عہد کا ۔

 ()اگر،شرطیہانِْ  (اس حاؽ میں کہ )،حالیہ وَ ()کیسے ، ونکر ،استفہامیہ فَ يْ کَ 
 وہ غالب آجائیں(ظاہر ہونا ، غالب آنا)،ظُھُوْر  ،مصدرظْھَرُ یَ ظَھَرَ  ،فعل مضارع جمع مذکر غائبظْھَرُوْایَّ 
 َ  (تم پر،مجرور،ضمیر جمع مذکر حاضر،تم)کُمْ ،حرػ جار،پر،علَٰ (کُمْ ۔)علَٰ کُمْ يْ علَ
،رعایت کرنا،پاس کرنا ، رُقُوْب   ، مصدررْقُبُ یَ رَقَبَ  ، فعل مضارع منفی مجزوؾ جمع مذکر غائبرْقُبُوْایَ لَا 

 ، بارے میں ،برائے تعلقر ،حرػ جا(فِِْ کُمْ ۔) فِِْ کُمْ يْ فِ (گے وہ لحاظ نہیں کریںکرنا ، لحاظ کرنا ) نگرانی

  )قرابت ، عہد ، حلف (الِّاً  تمہارے بارے میں(جمع مذکر حاضر ، تمہارے ) ،مجرور، ضمیرکُمْ 
لَا    ، ذِمَم  ،جمع،،عہدۃً ذِمَّ  اور نہ (نہ )،لَا ،حرػ عطف ، اور ،وَ (لَا ۔وَ )وَّ

  ١ۚيُرْضُوْنَكُمْ بِاَفْوَاهِهِمْ وَ تَاْبٰى قُلُوْبُهُمْ
 منہوں سے خوش کرتے ہیں حالانکہ وہ تمہیں اپنے

 اؿ کے دؽ انکار کرتے ہیں ۔

 ، راضیضَآء  ارِْ  ،مصدرارَْضٰٰ یُرْضِْٰ ،فعل مضارع جمع مذکر غائبیُرْضُوْنَ (کُمْ ۔یُرْضُوْنَ )یرُْضُوْنکَُمْ 

 (وہ تمہیں خوش کرتے ہیں)،ضمیر جمع مذکر حاضر ، تمہیںکُمْ کرنا ، خوش کرنا ، وہ خوش کرتے ہیں، 
  ۔فَم  ،، مجرور ، مضاػ ، منہوں ، واحدہِ افَْوَا،حرػ جار ، سے ،بِ ھِمْ(ہِ۔افَْوَا۔افَْوَاھِھِمْ)بِ بِ 

  (حالانکہ )،حالیہوَ (کر غائب ، اپنے )اپنے منہوں سے،مضاػ الیہ ، ضمیر جمع مذھِمْ 
 ر کرتا ہے (وہ انکاانکار کرنا ) ،ء  ابِآَ ،مصدرابَٰٰ یَابْٰٰ  ،فعل مضارع واحد مونث غائبتاَبْٰٰ 

 جمع مذکر  ،مضاػ الیہ ، ضمیرھُمْ ،قَلب  دلوں،واحد،جمع مکسر،،مضاػ،قُلوُْبُ ھُمْ(۔قُلوُْبُ )قُلوُْبھُُمْ 



   
 

 ۲منزل

وْ ا           54       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

             اؿ کے دؽ (غائب ، اؿ کے )
 ۰۰۸وَ اَكْثَرُهُمْ فٰسِقُوْنَۚ

 اور اؿ کے اکثر نافرماؿ ہیں ۔

َ ،حرػ عطف )اور (وَ  َ  ا َ ھُمْ(۔کْثَرُ  کْثَرُھُمْ)ا   ، سے افعل التفضیل کا صیغہ ، بہت بیشترة  کَثْرَ ،مضاػ ،کْثَرُ  ا

  اؿ کے اکثر ()کےجمع مذکر غائب ، اؿ  ،مضاػ الیہ ، ضمیرھُمْ اکثر ، 
،مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر،نافرمانی کرنے والے ، نافرماؿ ، شرعیت کی حدود سے باہر فُسُوْق  ۔فٰسِقُوْنَ 

 فَاسِق  ۔ہوجانے والے ، واحد ،
اِشْتَرَوْا بِاٰيٰتِ اللّٰهِ ثَمَنًا قَلِيْلًا 

  ١ؕفَصَدُّوْا عَنْ سَبِيْلِهٖ

انہوں نے اللہ کی آیات کو بہت تھوڑی قیمت پر بیچا پھر 

 انہوں نے اس کی راہ سے روکا ۔

وْا آء  ،مصدریْ شْتََِ یَ  یاشِْتََٰ  ،فعل ماضی جمع مذکر غائباشِْتَََ  انہوں نے بیچا()،بیچنااشِْتََِ
،مضاػ الیہ ، الَلهِ ،یۃَ  اٰ ،مجرور،مضاػ،آیات،واحد،تِ یٰ اٰ ، حرػ جار ، کو ،(بِ الَلهِ ۔تِ یٰ اٰ ۔)بِ اللهِ  تِ یٰ اٰ بِ 

سے  مصدر،ۃ  قِلَّ ،صفت،لًَ يْ قَلِ ،مصوػ ، قیمت ،ثمََنًا(لًَ يْ قَلِ ۔ثمََنًا)لًَ يْ قَلِ  ثمََنًا (کو اللہ کی آیات)اللہ کی

وْا)فَ فَ  بہت تھوڑی قیمت()صفت مشبہ ، بہت تھوڑی وْا(۔صَدُّ وْا،حرػ عطف ، پھر،فَ صَدُّ ، فعل صَدُّ

  انہوں نے روکا (روکنا )،صُدُوْد  ،مصدرصُدُّ یَ صَدَّ  ماضی جمع مذکر غائب
 ،مضاػ الیہ ، ضمیر ہٖ  ،مجرور،مضاػ،راہ،لِ يْ سَؽِ  ،حرػ جار ، سے ،(عَنْ ہٖ ۔لِ يْ سَؽِ ۔)عَنْ لہِٖ يْ عَنْ سَؽِ 

 اس کی راہ سے ()، ہے الَلهِ ع،کا مر ،ضمیر واحد مذکر غائب ، اس کی

 ۰۰۹اِنَّهُمْ سَآءَ مَا كَانُوْا يَعْمَلُوْنَ
  رہے ہیں ۔تےبرا ہے جو وہ عمل کروہ بے شک 

 بے شک وہ ( جمع مذکر غائب ، وہ ) ،ضمیرھُمْ ،حرػ مشبہ بالفعل ، بے شک ،ھُمْ( انَِّ ۔انِھَُّمْ)انَِّ 
ءُ یَ سَآءَ  ،فعل ذؾ ماضی واحد مذکر غائبسَآءَ  ء  سَ  ، مصدرسُوْْٓ  برا ہے (وہ )ہونابرا ،وْْٓ
 ہیں(رہے وہ ہونا )رہنا،،کَوْناً،مصدرکُوْنُ یَ کاَنَ  ،فعل ماضی جمع مذکر غائبکاَنوُْا، اسم مصوؽ)جو(مَا
 وہ عمل کرتے( عمل کرنا )،ل  عَمَ  ،مصدرعْمَلُ یَ عَمِلَ  ،فعل مضارع جمع مذکر غائبعْمَلوُْنَ یَ 



   
 

 ۲منزل

وْ ا           55       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

 ١ؕ اِلًّا  يَ لَا ذِمَّةًلَا يَرْقُبُوْنَ فِيْ مُؤْمِنٍ
وہ کسی ممن کے بارے میں نہ کسی قرابت کا لحاظ 

 ہیں اور نہ عہد کا ۔ کرتے

وہ لحاظ کرنا، لحاظ کرنا ) ، رعایترُقُوْب  ، مصدر رَقَبَ یرَْقَبُ ، فعل مضارع منفی جمع مذکر غائب لَایرَْقُبُوْنَ 

مصدر سے اسم ،ایِْمَان  ، مجرور ،مُؤْمِن  حرػ جار ، کے بارے میں ، ،فِِْ (مُؤْمِن  ۔فِِْ )فِِْ مُؤْمِن  کرتے ( نہیں

 قرابت ، رشتہ داری( )الِّاً کسی ممن کے بارے میں(والا ، ممن ) فاعل واحد مذکر ، ایماؿ

لَا  ۃً ، نہ )اور نہ (لَا ، حرػ عطف ، اور ،وَ (لَا ۔وَ )وَّ  ۔ذِمَم   ،جمع (عہد  )ذِمَّ
 ۰۰ۺوَ اُولٰٓىِٕكَ هُمُ الْمُعْتَدُوْنَ

 اور وہ لوگ ہی حد سے تجاوز کرنے والے ہیں ۔

كَ  ،حرػ عطف )اور (وَ  ْٓى ِ ٰ   وہ (جمع مذکر غائب ) ،ضمیرھُمُ ()وہ لوگ،اسم اشارہ جمع بعیداوُل
 ۔الَمُْعْتَدُ ،،مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر ، حد سے تجاوز کرنے والے ، واحداعِْتِدَآء  ۔المُْعْتَدُوْنَ 
وَ اَقَامُوا الصَّلٰوةَ وَ اٰتَوُا الزَّكٰوةَ  فَاِنْ تَابُوْا

  ١ؕفَاِخْوَانُكُمْ فِي الدِّيْنِ

وپھر اگر وہ توبہ کرلیں
ٰ
ۃ ادا  اور نماز قائم کریں اور وہ زک

 دین میں تمہارے بھائی ہیں ۔(وہ)کریں تو

  پھر اگر (، اگر ) ،شرطیہانِْ ،حرػ عطف ، پھر،فَ انِْ(۔فَانِْ)فَ 
  وہ توبہ کرلیں(وجہ سے ترجمہ ) ، کیانِْ ،،توبہ کرناتوَْبۃَ   ،مصدرتاَبَ یتَُوْبُ  جمع مذکر غائب ، فعل ماضیتاَبوُْا
لوٰةَ ، حرػ عطف )اور(وَ  لوٰةَ ۔اقََامُوْا) اقََامُواالصَّ ، اقََامَ یُقِيْمُ ،فعل ماضی جمع مذکر غائباقََامُوْا( الَصَّ

لوٰةَ یں ،وہ قائم کر،نْ اِ ترجمہ بوجہ،،قائم کرنا،اقَِامَۃ   مصدر  وہ نماز کو قائم کریں(،نماز کو)الَصَّ

کٰوةَ)اٰتوَُا(، حرػ عطف )اوروَ  کوٰةَ(اٰتوَُا۔اٰتوَُاالزَّ اٰتٰ  ، ہے ، فعل ماضی جمع مذکر غائباٰتوَْا ، اصل میں،الَزَّ
 ْ تِ ْ کوٰةَ ، کی وجہ سے ترجمہ ، وہ ادا کریں ،انِْ ، دینا ، ادا کرنا ،ایِْتَآء  ،مصدریوُ  و،الَزَّ

ٰ
وکو ) ۃزک

ٰ
  ۃ ادا کریں(وہ زک

 ،اخَ  ،مضاػ ، بھائیوں ، واحد ،اخِْوَانُ حرػ عطف ، تو ،جواب شرط،،فَ کُمْ(۔اخِْوَانُ ۔فَ )فَاخِْوَانکُُمْ 
 تمہارے بھائی(جمع مذکر حاضر ، تمہارے ) ،مضاػ الیہ،ضمیرکُمْ 

یْنِ)فِِْ  یْنِ(فِِْ ۔فِِ الدِّ یْنِ ،حرػ جار ، میں،الَدِّ  دین میں()ین،مجرور ، دالَدِّ



   
 

 ۲منزل

وْ ا           56       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

 ۰۰ۻوَ نُفَصِّلُ الْاٰيٰتِ لِقَوْمٍ يَّعْلَمُوْنَ
 ()جواور ہم اؿ لوگوں کیلئے آیات تفصیل سے بیاؿ کرتے ہیں

 علم رکھتے ہیں ۔

لُ الْاٰ  ، حرػ عطف )اور (وَ  لُ )تِ یٰ نفَُصِّ َ ۔نفَُصِّ لُ (تِ یٰ لْاٰ  ا لَ  ،فعل مضارع جمع متکلمنفَُصِّ لُ یُ فَصَّ  ،فَصِّ

َ ، تفصیل سے بیاؿ کرنا ، ہم تفصیل سے بیاؿ کرتے ہیں ،ل  يْ تفَْصِ مصدر ت کو )ہم آیایۃَ  اٰ ،،آیات ، واحدتِ یٰ لْاٰ ا

 تفصیل سے بیاؿ کرتے ہیں(

)لِ  (لِ ۔لقَِوْم   لوگوں کیلئے(لوگوں )،مجرور،قوؾ،قَوْم  ،حرػ جار ، کیلئے ،قَوْم 
 وہ علم رکھتے ہیں(علم رکھنا )،جاننا،علِمْ   ، مصدرعْلمَُ یَ علَِمَ  ، فعل مضارع جمع مذکر غائبعْلمَُوْنَ یَّ 

وَ اِنْ نَّكَثُوْۤا اَيْمَانَهُمْ مِّنْۢ بَعْدِ 

عَهْدِهِمْ وَ طَعَنُوْا فِيْ دِيْنِكُمْ 

  ١ۙفَقَاتِلُوْۤا اَىِٕمَّةَ الْكُفْرِ

اور اگر وہ اپنے عہد کے بعد انی قسمیں توڑ دیں اور وہ 

 یشوااؤں سے تمہارے دین میں طعن کریں تو تم کفر کے

 جنگ کرو۔ 

 ،شرطیہ،اگر)اور اگر (انِْ ،حرػ عطف ، اور ،وَ (انِْ ۔وَ )وَانِْ 
 وہ توڑدیں(  ترجمہ )، کی وجہ سےانِْ ،توڑنا،نکَْث  ،مصدرنْکُثُ یَ نکََثَ  ،فعل ماضی جمع مذکر غائبنکََّثُوْا

 َ َ مَانھَُمْ یْ ا َ ھُمْ ۔مَانَ یْ )ا ػ الیہ،ضمیر جمع مذکر غائب ، ،مضاھُمْ ۔یْ  مِ یَ ،مضاػ،قسمیں،واحد،مَانَ یْ ( ا

ْ بعَْدِ  انی)انی قسمیں( ، ترجمہ کی ضرورت ،حرػ جارمِنْ (ھِمْ ۔عَھْدِ ۔بعَْدِ ۔نْ مِ )عَھْدِ ھِمْ  مِّن 

جمع مذکر غائب ، ،مضاػ الیہ ، ضمیر ھِمْ ،کےمضاػ ، عہدمضاػ الیہ،،عَھْدِ ،بعد،مجرورمضاػ،،بعَْدِ نہیں،

 (کے بعداپنے )اپنے عہد

 ،،طعن کرنا ، بدناؾ کرناطَعْن  ،مصدرطْعُنُ یَ طَعَنَ  ،فعل ماضی جمع مذکر غائباطَعَنُوْ (ورحرػ عطف )ا،وَ 

 ،مجرور،نِ یْ دِ ،حرػ جار ، میں ،(فِِْ  کُمْ ۔نِ یْ دِ ۔)فِِْ نِکُمْ یْ دِ  فِِْ وہ طعن کریں(جمہ )،کی وجہ سے ترانِْ 

 میں( ،مضاػ الیہ ، ضمیر جمع مذکر حاضر ، تمہارے )تمہارے دینکُمْ مضاػ ، دین ،

َ  ،مصدرقَاتلُِ یُ قَاتلََ  ،فعل امر جمع مذکر حاضرقَاتلِوُْا،حرػ عطف ، تو،قَاتلِوُْا(فَ ۔فَ فَقَاتلِوُْا)   ،ۃ  مُقَاتلَ



   
 

 ۲منزل

وْ ا           57       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

  ، تم جنگ کرو )تو تم جنگ کرو(جنگ کرنا ، لڑائی کرنا
ۃَ الکُْفْرِ  َ ۔اىَ ِمَّۃَ )اىَ ِمَّ  ،امَِام  داروں ، واحد،، مضاػ ، یشوااؤں ،رہنماؤں ، سراىَ مَِّۃَ (لکُْفْرِ  ا

  کفر کے یشوااؤں سے (، کفر ) ،مضاػ الیہالَکُْفْرِ 
اِنَّهُمْ لَاۤ اَيْمَانَ لَهُمْ لَعَلَّهُمْ 

 ۰۰ۼيَنْتَهُوْنَ

بے شک وہ ہیں کہ اؿ کی قسمیں)قابل اعتبار (نہیں ہیں تاکہ وہ 

 ۔باز آجائیں

 جمع مذکر غائب ،وہ )بے شک وہ ( ،ضمیرھُمْ ،،حرػ مشبہ بالفعل ، بے شکھُمْ (انَِّ ۔)انَِّ انِھَُّمْ 

ی  َ  لَا َ ۔لَا لھَُمْ) مَانَ یْ ا َ ،نہیں ہیں ،لَا ھُمْ(۔لَ ۔مَانَ یْ ا  کی،،حرػ جار ،لَ ۔یْ  مِ یَ ،قسمیں ، واحد،مَانَ یْ ا

  نہیں ہیں اؿ کی قسمیں(جمع مذکر غائب ، اؿ ) ،مجرو ر، ضمیرھُمْ 
  تاکہ وہ(وہ )،ضمیر جمع مذکر غائب،ھُمْ ،،شاید کہ ، تاکہ لعََلَّ ھُمْ(۔)لعََلَّ لعََلھَُّمْ 

نْتَطِْ یَ  انِتَْطٰ  ،فعل مضارع جمع مذکر غائبنْتَھُوْنَ یَ 
 وہ باز آجائیں(رکنا ، باز آنا )،انِتِْھَآء  ، مصدر

 اَلَا تُقَاتِلُوْنَ قَوْمًا نَّكَثُوْۤا اَيْمَانَهُمْ 
 کیا تم اؿ لوگوں سے جنگ نہیں کرو گے جنہوں

 ۔اتوڑں کو نے انی قسمو

  َ ، جنگ ۃ  مُقَاتلََ ،مصدرقَاتلُِ یُ قَاتلََ  ،فعل مضارع منفی جمع مذکر حاضرتقَُاتلِوُْنَ  لَا  ، ہمزہ استفہامیہ )کیا(ا

 قوؾ ،لوگوں ()قَوْمًا تم جنگ نہیں کروگے(کرنا )
  (ڑاانہوں نے توتوڑنا )،نکَْث  ،مصدرنْکُثُ یَ نکََثَ  ، فعل ماضی جمع مذکر غائبنکََّثُوْا

 َ َ )مَانھَُمْ یْ ا َ (ھُمْ ۔مَانَ یْ ا ،مضاػ الیہ ،ضمیر جمع مذکر غائب ، ھُمْ ،یْ  مِ یَ ،،واحدں،مضاػ ، قسمومَانَ یْ ا

 (ںنی قسموا)انی

وَ هَمُّوْا بِاِخْرَاجِ الرَّسُوْلِ وَ هُمْ 

  ١ؕبَدَءُوْكُمْ اَوَّلَ مَرَّةٍ

اور انہوں نے رسوؽ کو نکالنے کا ارادہ کیا اور انہوں نے ہی 

 ابتدا کی ۔(لڑنے کیمرتبہ تم سے ) پہلی

وْااور (، حرػ عطف )وَ  ۃ   ھَمّ  وَّ  ، مصدرھَمَّ یھَُمُّ  ، فعل ماضی جمع مذکر غائبھَمُّ   ،، ارادہ کرنا ، عزؾ کرنامَھَمَّ



   
 

 ۲منزل

وْ ا           58       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

سُوْلِ  باِِخْرَاجِ (انہوں نے ارادہ کیا) سُوْ اخِْرَاجِ ۔)بِ  الرَّ ، ، مجرور اخِْرَاجِ ،حرػ جار ، کا ،بِ (لِ ۔الَرَّ

َ ،نکالنے ،مضاػ ، مصدر ہے ، نکالنا سُوْلِ ا  ( نکالنے کارسوؽ کو)،رسوؽ، مضاػ الیہلرَّ

 اور انہوں نے ( جمع مذکر غائب ، انہوں ) ،ضمیرھُمْ  ، حرػ عطف ، اور ،وَ (ھُمْ ۔وَ )وَھُمْ 

، ابتدا کرنا ، سب نے ء  بدَْ  ، مصدربدََاَ یبَْدَو ُ ،فعل ماضی جمع مذکر غائب کُمْ ( بدََءُوْا۔وْکُمْ)بدََءُ وْابدََءُ 

 (انہوں نے تم سے ابتداء کی،تم سے ) ،ضمیر جمع مذکر حاضرکُمْ ابتدا کی ،

 َ ة   ا لَ مَرَّ َ )وَّ لَ  ا ة  ۔وَّ َ (مَرَّ لَ  ا ة  پہلی ،مضاػ،،وَّ   (مرتبہ پہلیبار ، مرتبہ)مضاػ الیہ،،مَرَّ

  ١ۚاَتَخْشَوْنَهُمْ۠
 کیا تم اؿ سے ڈرتے ہو ؟

 َ  خَشَِ ،فعل مضارع جمع مذکر حاضر تخَْشَوْنَ ھُمْ (۔)تخَْشَوْنَ تخَْشَوْنھَُمْ  (کیا)،ہمزہ استفہامیہا
 جمع مذکر غائب ، اؿ سے )تم اؿ سے ڈرتے ہو( ،ضمیرھُمْ ،ڈرنا،تم ڈرتے ہو ،يَۃ  خَشْ  ،مصدر خْشٰ یَ 

 ۰۰۽فَاللّٰهُ اَحَقُّ اَنْ تَخْشَوْهُ اِنْ كُنْتُمْ مُّؤْمِنِيْنَ
 کہ تم اس سے ڈرو اگر تم پس اللہ زیادہ حق دار ہے

 ۔ایماؿ والے ہو

 ،اللہ)پس اللہ(الَلهُ ،حرػ عطف ، پس،(فَ الَلهُ ۔)فَ فَاللهُ  
  ()کہ،مصدرہ انَْ ،مصدر سے اسم تفضیل اور فاعل دونوں میں آتا ہے ، زیادہ حق دار ،حَقّ  ۔احََقُّ 

 ،ڈرنا،تم ڈرو،يَۃ  خَشْ ،مصدرخْشٰ یَ  خَشَِ ،فعل مضارع جمع مذکر حاضرتخَْشَوْاہُ(۔) تخَْشَوْاتخَْشَوْہُ 
  ()اگر،شرطیہانِْ  ،ضمیر واحد مذکر غائب ، اس سے )تم اس سے ڈرو (ہُ 

  تم ہو (وجہ سے ترجمہ) ، کیانِْ ،ہونا،کَوْناً،مصدرکُوْنُ یَ کاَنَ  ،فعل ماضی جمع مذکر غائبکُنْتُمْ 
ؤْمِنِ  مِن  ،ایماؿ لانے والے ، ممنوں ، واحد،مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر ، ایماؿ والے ، مَان  یْ اِ ۔یَْ مُّ  مُو ْ

قَاتِلُوْهُمْ يُعَذِّبْهُمُ اللّٰهُ بِاَيْدِيْكُمْ وَ 

يُخْزِهِمْ وَ يَنْصُرْكُمْ عَلَيْهِمْ وَ يَشْفِ 

 ۰۰۾صُدُوْرَ قَوْمٍ مُّؤْمِنِيْنٌَۙ

عذاب  اللہ تمہارے ہاتھوں سے انہیںتم اؿ سے جنگ کرو 

ہ اؿ کےخلاػ تمہاری ووردےگااوروہ انہیں رسواکرےگاا

 ۔ من لوگوں کے سینوں کو شفا دے گا وہ م مدد کرے گا



   
 

 ۲منزل

وْ ا           59       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

َ ،مصدرقَاتِلُ یُ قَاتلََ  ، فعل امر جمع مذکر حاضر(قَاتلِوُْاھُمْ ۔قَاتلِوُْاقَاتلِوُْھُمْ) ،جنگ کرنا ، تم جنگ ۃ  مُقَاتلَ

  تم اؿ سے جنگ کرو (کر غائب ، اؿ سے )،ضمیر جمع مذھُمْ کرو، 
بْ یُ  بْ یُ )اللهُ  ھُمُ عَذِّ بْ یُ (الَلهُ ۔ھُمْ ۔عَذِّ بَ ،فعل مضارع مجزوؾ واحد مذکر غائبعَذِّ بُ یُ عذََّ  ، مصدرعَذِّ

 ،اللہ)اللہ انہیں عذاب دے گا ( الَلهُ ،ضمیر جمع مذکر غائب ، انہیں ،ھُمْ ،عذاب دے گا ،،عذاب دیناب  یْ تعَْذِ 
 َ َ ۔)بِ کُمْ یْ دِ یْ باِ َ  ،، سےنْ مِ معنی،، حرػ جاربِ (کُمْ ۔یْ دِ یْ ا  ۔د  یَ  ،مجرور ، مضاػ ، ہاتھوں ، واحد،یْ دِ یْ ا
  تمہارے ہاتھوں سے (جمع مذکر حاضر ، تمہارے ) ،مضاػ الیہ ، ضمیرکُمْ 
 ،یْ خْزِ یُ  یاخَْزٰ  ،فعل مضارع واحد مذکر غائبخْزِ یُ ،حرػ عطف ، اور ،وَ (ھِمْ ۔خْزِ یُ ۔وَ )خْزِھِمْ یُ وَ 

 اور وہ انہیں رسوا کرے گا ( )،ضمیر جمع مذکر غائب ، انہیںمْ ھِ ،رسوا کرنا ، وہ رسوا کرے گا ،اخِْزَآء   مصدر
 ،نْصُرُ یَ نصََرَ  ،فعل مضارع واحد مذکر غائبنْصُرْ یَ ،حرػ عطف،اور،(وَ کُمْ ۔نْصُرْ یَ ۔) وَ نْصُرْکُمْ یَ وَ 

 اور وہ تمہاری مدد کرے گا () ،ضمیر جمع مذکر حاضر تمہاریکُمْ  ،مدد کرنا ، وہ مدد کرے گا ،نصَْر   مصدر
ْ لَ عَ   (جمع مذکر غائب ، اؿ )اؿ کے خلاػ، ضمیر  ر،مجروھِمْ ،حرػ جار ، پر ، کے خلاػ ،علَٰ (ھِمْ ،)علَٰ یْْھِ
وہ شفا دے )، شفادیناشِفَآء   ،مصدرشْفِْ یَ  شَفٰ  ،فعل مضارع واحد مذکر غائبشْفِ یَ (حرػ عطف )اور،وَ 

،مضاػ الیہ، قوؾ،لوگوں قَوْم  ،صَدْر  ،،مضاػ،سینوں،واحدصُدُوْرَ (قَوْم  ۔صُدُوْرَ )قَوْم   صُدُوْرَ گا (

 (کو)لوگوں کے سینوں 

ؤْمِنِ  مِن  ،مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر ، ایماؿ والے ، ایماؿ لانے والے ، ممنوں ، واحد،مَان  یْ اِ ۔ یَْ مُّ  مُو ْ
  ١ؕوَ يُذْهِبْ غَيْظَ قُلُوْبِهِمْ

 اور وہ اؿ کے دلوں کا غصہ دور کردے گا ۔

،دور کرنا ، لے اذِْھَاب   ،مصدرذْھِبُ یُ اذَْھَبَ  ،فعل مضارع واحد مذکر غائبذْھِبْ یُ  (حرػ عطف )اور،وَ 

 مضاػ الیہ،،قُلوُْبِ ،غصہ،مضاػ،ظَ يْ غَ ھِمْ(۔قُلوُْبِ ۔ظَ يْ غَ قُلوُْبھِِمْ) ظَ يْ غَ (گا وہ دور کردے)جانا

  (غصہدلوں کا  اؿ کےجمع مذکر غائب اؿ کے ) ،مضاػ الیہ ، ضمیرھِمْ ،قَلبْ  ،، واحدں کامضاػ ، دلو
 ١ؕوَ يَتُوْبُ اللّٰهُ عَلٰى مَنْ يَّشَآءُ

 توجہ فرماتا ہے جس پر وہ چاہتا ہے ۔(رحمت سے)اور اللہ



   
 

 ۲منزل

وْ ا           61       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

، ہے علَٰ ، بعد میں، ۃ  توَْبَ  ، مصدرتُوْبُ یَ تاَبَ  ، فعل مضارع واحد مذکر غائبتُوْبُ یَ (حرػ عطف )اور،وَ 

  اللہ()الَلهُ وہ توجہ فرماتا ہے (جہ دینا)تو(رحمت سے) رجوع کرنا،توبہ کی توفیق دینامعنی
  (پر)جس ،جساسم مصوؽ مجرور،،مَنْ ،حرػ جار،پر،علَٰ (۔مَنْ علَٰ )مَنْ  علَٰ 
  وہ چاہتا ہے (چاہنا )،ۃ  ئَ ؼْْٓ مَشِ ،مصدرشَآءُ یَ شَآءَ  ، فعل مضارع واحد مذکر غائبشَآءُ یَّ 

 ۰۰ۿوَ اللّٰهُ عَلِيْم حَكِيْمٌ
 الا ، بڑی حکمت والا ہے ۔اور اللہ خوب جاننے و

  (خوب جاننے والا )،مصدر سے مبالغہ کا صیغہ ، اللہ کا صفاتی ناؾ علِمْ  ۔م  يْ علَِ )اللہ(الَلهُ (اور )حرػ عطف ،وَ 
  (بڑی حکمت والا)،مصدر سے صفت مشبہ کا صیغہ ، اللہ کا صفاتی ناؾ ۃ  حِکْمَ ۔م  يْ حَکِ 

اَمْ حَسِبْتُمْ اَنْ تُتْرَكُوْا وَ لَمَّا 

 يَعْلَمِ اللّٰهُ الَّذِيْنَ جٰهَدُوْا مِنْكُمْ 

 کہ تم چھوڑ د ہ ہے  تم نے گماؿ کر لیا کیا

ئ

جاؤ گے حالانکہ  ی 

 کیا سے اؿ لوگوں کو معلوؾ نہیں تک اللہ نے تم میں ابھی

 ۔ جنہوں نے جہاد کیا

حَسِبَ   مذکر حاضر، فعل ماضی جمعحَسِؽْتُمْ کیا( خواہ )،حرػ عطف،استفہاؾ کے معنی دیتا ہے،یا،امَْ 
 ہ  کہ ()،مصدرہ انَْ تم نے گماؿ کر لیا ہے(کرنا ) ، گماؿ کرنا ، خیاؽحِسْبَان   ، مصدر حْسَبُ یَ 

کُوْا   چھوڑنا )،ك  ترَْ  ،مصدركُ تَُْ یَ  كَ ترََ  حاضر ،فعل مضارع مجہوؽ جمع مذکرتتََُْ

ئ

 جاؤ گے( تم چھوڑ دی 

ا(حالانکہ)،حالیہوَ   ا(اللهُ  عْلمَِ یَ  المََّ )اللهُ  عْلمَِ یَ  لمََّ  مضارع سے پہلے ہو تو وہ ماضی منفی کے معنی دیتا ہے،،لمََّ
ا اتاکید بہمنفی ،فعل مضارع عْلمَِ یَ  لمََّ ،جاننا ، معلوؾ اعلِمًْ ،مصدرعْلمَُ یَ عَلِمَ واحد مذکر غائبجازؾ  لمََّ

 (کیا اللہ نے ابھی تک معلوؾ نہیں)اللہ نے،اللهُ اس نے ابھی تک معلوؾ نہیں کیا،،کرنا

 (جمع مذکر)اؿ لوگوں کو جنہوں نے،اسم مصوؽ نَ یْ الذَِّ 

 انہوں نے جہاد کیا(جہاد کرنا )،ة  مُجَاھَدَ ،مصدرجَاھِدُ یُ جَاھَدَ  ،فعل ماضی جمع مذکر غائبجٰھَدُوْا
 (سے تم میںجمع مذکر حاضر ، تم ) ،مجرور،ضمیرکُمْ ،حرػ جار ، سے،نْ کُمْ(مِ ۔مِنْکُمْ)مِنْ 

 مِنْ ْنِ ال اللّٰهِ وَ لَا ُ وَ لَمْ يَتَّخِذُوْا 
اور انہوں نے نہ اللہ کے اور نہ اس کے رسوؽ کے اور 



   
 

 ۲منزل

وْ ا           60       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

 ۔ یادوست بنا دلی نہ ممنوں کے سوا کوئی  ١ؕوَليِْجَۃً وَ لَا الْمُؤْمِنِيْن 

خِذُوْایَ لمَْ اور (حرػ عطف)،وَ  حد  بلم جمع مذکرتَّ
ج 

 ،اتِخَِّاذ   ،مصدرذُ تَّخِ یَ اتِخََّذَ  غائب،فعل مضارع منفی 

َ ۔دُوْنِ ۔مِنْ )مِنْ دُوْنِ اللهِ  بنایا( انہوں نے نہبنانا )  ،،حرػ جار، ترجمہ کی ضرورت نہیںمِنْ (للهِ ا

  اللہ کے سوا (، اللہ) ،مضاػ الیہالَلهِ مضاػ ، سوا ، علاوہ ،مجرور،،دُوْنِ 
،مضاػ الیہ،ضمیر ہٖ ،رسوؽ،مضاػ،رَسُوْلِ ،نہ،لَا ،،حرػ عطف،اورہٖ( وَ ۔رَسُوْلِ ۔لَا ۔)وَ  وَلَارَسُوْلہِٖ 

  (، اس کے )اور نہ اس کے رسوؽ کے واحد مذکر غائب
َ ۔لَا ۔وَ )یَْ وَلَاالمُْؤْمِنِ  ،مصدر سے اسم فاعل مَان  یْ اِ ۔یَْ الَمُْؤْمِنِ ،نہ،لَا ،حرػ عطف ، اور،وَ (یَْ لمُْؤْمِنِ  ا

َ جمع مذکر ، ایماؿ والے ، ممنوں ، واحد ،  (ں کےاور نہ ممنو)مِنُ لمُْو ْ  ا
 بھیدی،گہرا دوست،دلی دوست()ۃً جَ يْ وَلِ 

 ۰۰܀وَ اللّٰهُ خَبِيْرٌۢ بِمَا تَعْمَلُوْنَر
 اور اللہ اس سے خوب باخبر ہے جو تم عمل کرتے ہو ۔

َ ۔وَ )وَاللهُ    اور اللہ(،اللہ )الَلهُ ، حرػ عطف ، اور ،وَ (للهُ ا
 (خبردار،خبرخوب با)ناؾ  للہ کا صفاتی،مصدر سے اسم فاعل ، صفت مشبہ کا صیغہ ، اخَبِْ  ۔یْ  خَبِ 
  (اسم مصولہ ، جو )اس سے جو ،مجرور،مَا،حرػ جار ، سے ،بِ مَا(۔)بِ بِمَا

 ،عمل کرنا ) تم عمل کرتے ہو(ل  عَمَ ،مصدرعْمَلُ یَ عَمِلَ ، فعل مضارع جمع مذکرحاضرتعَْمَلوُْنَ 

مَا كَانَ لِلْمُشْرِكِيْنْ۠ اَنْ يَّعْمُرُوْا مَسٰجِدَ 

 ١ؕشٰهِدِيْنَ عَلٰۤى اَنْفُسِهِمْ بِالْكُفْرِ اللّٰهِ

نہیں ہے کہ وہ اللہ کی مسجدیں آباد کریں مشرکوں کا )حق (

 کفر کی گواہی دینے والے ہیں انی جانوں کے خلاػ ( وہجب کہ)

نا، ہے ہو،کَوْناً،مصدرکُوْنُ یَ کاَنَ   ،فعل ماضی واحد مذکر غائبکاَنَ  ،نافیہ ، نہیں،مَا(کاَنَ ۔مَا)مَاکاَنَ 

،مصدر سے ك  اشِْرَا،مجرور،یَْ الَمُْشْرِکِ  ، حرػ جار ، کا،لِ (رِکِیَْ مُشْ )لِ۔الَْ یَْ للِمُْشْرِکِ  نہیں ہے ()

 ()کہ،مصدرہ انَْ  مشرکوں کا()الَمُْشْرِكُ  اسم فاعل جمع مذکر ، شرک کرنے والے ، مشرکوں ، واحد ،
 وہ آباد کریں(کرنا ) ،آباد کرنا،بسنا ، تعمیر ة  عِمَارَ  ، مصدرعْمُرُ یَ عَمَرَ  ، فعل مضارع جمع مذکر غائب عْمُرُوْایَّ  

 



   
 

 ۲منزل

وْ ا           62       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

َ ۔مَسٰجِدَ )مَسٰجِدَاللهِ  ،مضاػ الیہ،اللہ )اللہ کی الَلهِ ،مَسْجِد  ، مضاػ ، مسجد وں، واحد،مَسٰجِدَ (للهِ ا

  والے(شہادت دینے والے ) ، مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر ، گواہی دینے ة  شَھَادَ ۔نَ یْ شٰھِدِ مسجدیں(
َ  علَٰی  ،مجرور،مضاػ،نفسوں،جانوں انَفُْسِ ،،کے خلاػ،حرػ جار ،پر(علَٰ ھِمْ ۔انَفُْسِ ۔)عَلٰ نفُْسِھِمْ  ا

 ( جانوں کے خلاػ، انی کے خلاػاپنے نفسوں  )،مضاػ الیہ ، ضمیر جمع مذکر غائب ، اپنےھِمْ ۔نفَْس   ، واحد ،

َ ۔بِ )باِلکُْفْرِ   ،مجرور، کفر)کفر کی (فْرِ الَکُْ ،حرػ جار ، کی،بِ (لکُْفْرِ  ا
 ١ۖۚاُولٰٓىِٕكَ حَبِطَتْ اَعْمَالُهُمْ

 وہی لوگ ہیں کہ اؿ کے اعماؽ ضائع ہو گئے ۔

كَ   ْٓى ِ ٰ  ،اسم اشارہ جمع مذکر بعید)وہی لوگ ہیں(اوُل

 ضائع ہو گیا(نا )،ضائع ہوحَبْط   مصدر ،حْبَطُ یَ حَبِطَ  غائب ،فعل ماضی واحد مونثحَبِطَتْ 

جمع مذکر غائب ، اؿ  ،مضاػ الیہ ، ضمیرھُمْ  ،عَمَل  ،مضاػ ، اعماؽ ، واحد ،ھُمْ( اعَْمَالُ ۔اعَْمَالُ )اعَْمَالھُُمْ 

 اؿ کے اعماؽ (کے )
 ۰۰܁وَ فِي النَّارِ هُمْ خٰلِدُوْنَ

 اور وہ آگ میں ہمیشہ رہنے والے ہیں ۔

ارِ)فِِْ  فِِ (، حرػ عطف )اوروَ   آگ میں( مجرور ، آگ ، جہنم )،نَّارِ الَ،حرػ جار ، میں ،فِِْ الَنَّارِ(۔النَّ
 جمع مذکر غائب )وہ ( ، ضمیرھُمْ 

 خَالدِ  ۔،مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر ، ہمیشہ رہنے والے ، واحد ، خُلوُْد  ۔خٰلدُِوْنَ 
اِنَّمَا يَعْمُرُ مَسٰجِدَ اللّٰهِ مَنْ اٰمَنَ 

 بِاللّٰهِ وَ الْيَوْمِ الْاٰخِرِ وَ اَقَامَ الصَّلٰوةَ وَ

 وَ لَمْ يَخْشَ اِلَّا اللّٰهَ  اٰتَى الزَّكٰوةَ

یوؾ درحقیقت اللہ کی مسجدوں کو وہ آباد کرتا ہے جو اللہ اور 

س نے نماز قائم کی اور اس نے آخرت پر ایماؿ لایا اور ا

و
ٰ
 ۃ ادا کی اور وہ اللہ کے سوا کسی سے نہ ڈرا ۔زک

بے شک ، سوائے اس کے نہیں ، آتا ہے ) ،کافہ جو حصر کیلئے"امَ "،حرػ مشبہ بالفعل اورمَا(انَِّ ۔انَِّ انَِّمَا)

 ( آباد کرنا،بسانا )وہ آباد کرتا ہے ة  عِمَارَ ،مصدرعْمُرُ یَ عَمَرَ  ،فعل مضارع واحد مذکر غائبعْمُرُ یَ  درحقیقت(
َ ۔مَسٰجِدَ )مَسٰجِدَاللهِ    (مسجدوں کو اللہ کی)کی، اللہ  ،مضاػ الیہالَلهِ ،مضاػ ، مسجد وں، مَسٰجِدَ (للهِ ا



   
 

 ۲منزل

وْ ا           63       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

مِنُ یُ اٰمَنَ  ،فعل ماضی واحد مذکر غائباٰمَنَ  جو (اسم مصوؽ )،مَنْ   وہ ایماؿ لایا( لانا ) ایماؿمَان  یْ اِ ،مصدرو ْ
  ،حرػ عطف )اور(وَ (اللہ )اللہ پرمجرور،،الَلهِ ،پر،علَٰ ،حرػ جار معنیبِ (الَلهِ ۔بِ )باِللهِ 
َ )الْاخِٰرِ  وْمِ يَ الْ  َ ۔وْمِ يَ لْ  ا   (یوؾ آخرت)صفت ، آخرت،الَْاخِٰرِ یوؾ،،مصوػ،دؿ،وْمِ يَ الَْ (لْاٰخِرِ  ا

لوٰ وَاقََامَ  َ ۔اقََامَ ۔وَ )ةَ الصَّ لوٰا  ،مُ يْ قِ یُ اقََامَ ،فعل ماضی واحد مذکر غائباقََامَ ، حرػ عطف ، اور،وَ (ةَ لصَّ
لوٰ ،قائم کرنا،اس نے قائم کی ،ۃ  اقَِامَ مصدر  اور اس نے نماز قائم کی(نماز )،ةَ الَصَّ

کوٰ وَاٰتَ  َ ۔اٰتَ ۔وَ )ةَ الزَّ کٰوا ْ یُ  اٰتٰ  ،فعل ماضی واحد مذکر غائباٰتَ ، حرػ عطف،اور ،وَ (ةَ لزَّ تِ ْ  ،مصدرو 
َ  ، دینا ، ادا کرنا ، اس نے اداکی ،تَآء  یْ اِ  کوٰا وةَ لزَّ و ) ۃ،زکٰ

ٰ
 ، حرػ عطف )اور(وَ  ۃ اداکی(اور اس نے زک

حد  بلم واحد مذکر غائبخْشَ یَ  لمَْ 
ج 

،مضارع سے لمَْ ،ڈرنا ،يَۃ  خَشْ ،مصدر خْشٰ یَ  خَشَِ  ،فعل مضارع منفی 

 وہ نہیں ڈرا (ہے ) منفی میں ہوتاماضی پہلے ہوتو ترجمہ 
اللهَ  َ ۔الِّاَ ) الِّاَ   اللہ کے سوا(،اللہ )الَلهَ  استثنا، سوا،حرػ ،الِّاَ (للهَ ا
 ۰۰܂فَعَسٰۤى اُولٰٓىِٕكَ اَنْ يَّكُوْنُوْا النّ الْمُهْتَدِيْنَ 

سے  پانے والوں میں یتلوگ ہدا یہیکہ  ہے تو امید

 ہوں گے ۔

 (ہے تو امیدہے ) ،فعل ناقص جامد واحد مذکر غائب ، امیدعَسٰ ،حرػ عطف ، تو ،فَ (عَسٰ ۔)فَ فَعَسٰ 

كَ  تا ،آاس کا فعل مضارع اور امر نہیں  ْٓى ِ ٰ   بعید)یہی لوگ(مذکر،اسم اشارہ جمع اوُل
  وہ ہوں گے (ہونا )،کَوْناً،مصدرکُوْنُ یَ کاَنَ  جمع مذکر غائب رع،فعل مضاکُوْنوُْایَ  ، مصدرہ  )کہ(انَْ 
،مصدر سے اسم اھِْتِدَآء  ،مجرور،نَ یْ الَمُْھْتَدِ ،حرػ جار ، سے ،(مِنْ نَ یْ الَمُْھْتَدِ ۔)مِنْ  نَ یْ المُْھْتَدِ  مِنَ 

 ہدایت پانے والوں میں سے ( )یْ الَمُْھْتَدِ فاعل جمع مذکر ہدایت پانے والے ، واحد ،
 الْحَآجّ  وَ عِمَار وَ   اَجَعَلْتُمْ

الْمَسْجِدِ الْحَرَامِ كَمَنْ اٰمَنَ بِاللّٰهِ وَ الْيَوْمِ 

  ١ؕالْاٰخِرِ وَ جٰهَدَ فِيْ سَبِيْلِ اللّٰهِ

کیا تم نے حاجیوں کو پانی پلانا اور مسجد الحراؾ کو آباد کرنا 

ایماؿ پر آخرت یوؾ بنادیا ہے جو اللہ اور  اس کی طرح

 لایا اور اس نے اللہ کی راہ میں جہاد کیا ۔



   
 

 ۲منزل

وْ ا           64       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

 َ  ہے( تم نے بنادیا،بنانا )جَعْل  ،مصدرجْعَلُ یَ جَعَلَ ،فعل ماضی جمع مذکر حاضر جَعَلتُْمْ ،کیا، ،ہمزہ استفہامیہا

َ ۔یۃََ سِقَا)الحَْآجِّ  یۃََ سِقَا   پلانے کا برتن ،،مصدر ، پانی پلانا ، پانی ، پلانے کی جگہ ، پانی یۃََ سِقَا(لحَْآجِّ  ا
 حاجیوں کو پانی پلانا ()،حاجیوں الَحَْآجِّ 

 ( آباد کرنا )اور آباد کرنا،مصدر،ةَ عِمَارَ اور،حرػ عطف،،وَ (ةَ عِمَارَ ۔وَ )ةَ وَعِمَارَ 
َ )الحَْرَامِ  المَْسْجِدِ  َ ۔لمَْسْجِدِ  ا ،صفت، حراؾ،حرمت الَحَْرَامِ ، مصوػ ، مسجد،الَمَْسْجِدِ (لحَْرَامِ  ا

اسم مصوؽ ، مجرور،،مَنْ مانند،کی طرح ،حرػ تشبیہ،حرػ جار و،كَ (مَنْ ۔كَ )کَمَنْ ()مسجد حراؾ مسجد والی

مِنُ یُ اٰمَنَ  ،فعل ماضی واحد مذکر غائباٰمَنَ  (طرح جو اس کیجو )   وہ ایماؿ لایا (لانا ) ،ایماؿمَان  یْ اِ  ،مصدرو ْ
 ،حرػ عطف )اور(وَ اللہ پر ( )اللہمجرور،،الَلهِ ،پر،علَٰ ،،حرػ جار معنیبِ ( الَلهِ ۔بِ )باِللهِ 
َ )الْاخِٰرِ  وْمِ يَ الْ  َ ۔وْمِ يَ لْ  ا  (یوؾ آخرتآخرت)،صفت،الَْاخِٰرِ ،،یوؾ،مصوػ،دؿوْمِ يَ الَْ (لْاٰخِرِ  ا

اس جہاد کرنا )،ة  مُجَاھَدَ ،مصدرجَاھِدُ یُ جَاھَدَ  ،فعل ماضی واحد مذکر غائبجٰھَدَ  ، حرػ عطف )اور(وَ 

  نے جہا د کیا(
َ ۔لِ يْ سَؽِ ۔فِِْ )للهِ ا لِ يْ سَؽِ  فِِْ   ،مضاػ الیہ،اللہالَلهِ ،مجرور،مضاػ،راہ،لِ يْ سَؽِ ،حرػ جار،میں،فِِْ (للهِ ا

 )اللہ کی راہ میں(کی
  ١ؕلَا يَسْتَوٗنَ عِنْدَ اللّٰهِ

 ۔ ہو سکتےوہ اللہ کے ہا ں برابر نہیں 

ہو وہ برابر نہیں  )،برابر ہوناوَاء  اسِْتِ  ،مصدریْ سْتَوِ یَ  یاسِْتَوٰ  ،فعل مضارع منفی جمع مذکر غائبسْتَوٗنَ یَ لَا 

َ ۔عِنْدَ )عِنْدَاللهِ (سکتے  ()اللہ کے ہاںکے، اللہ  ،مضاػ الیہالَلهِ  ،مضاػ،پاس،نزدیک، ہاں،عِنْدَ (للهِ ا
 ۰۰܃وَ اللّٰهُ لَا يَهْدِي الْقَوْمَ الظّٰلِمِيْن 

 کو ہدایت نہیں دیتا ۔ں اور اللہ ظالم لوگو

َ ۔وَ )وَاللهُ   (،اللہ )اور اللہالَلهُ ،، اور حرػ عطف،وَ (للهُ ا
 وہ ہدایت نہیں )،ہدایت دینایۃَ  ھِدَا ،مصدریْ ھْدِ یَ  یھَدٰ  ،فعل مضارع منفی واحد مذکر غائبیْ ھْدِ یَ لَا 

لِمِ  القَْوْمَ  دیتا( َ )یَْ الظّٰ َ ۔لقَْوْمَ  ا لِمِ  ا لِمِ ،مصوػ ، قوؾ ، لوگوں،الَقَْوْمَ (یَْ لظّٰ  ،صفت،یَْ الَظّٰ

 



   
 

 ۲منزل

وْ ا           65       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

 ظالم لوگوں()المُِ الَظَّ ،فاعل جمع مذکر ، ظلم کرنے والے ، ظالموں ، واحد ،مصدر سے اسمظُلمْ  
اَلَّذِيْنَ اٰمَنُوْا وَ هَاجَرُوْا وَ جٰهَدُوْا فِيْ 

 ١ۙسَبِيْلِ اللّٰهِ بِاَمْوَالِهِمْ وَ اَنْفُسِهِمْ

 ١ؕاَعْظَمُ دَرَجَةً عِنْدَ اللّٰهِ

انہوں  اور لائے اور انہوں نے ہجرت کی ؿیماوہ لوگ جو ا

جانوں سے جہاد  اپنے مالوں سے اور انی راہ میں نے اللہ کی

 ۔ بڑے ہیں دہیاز وہ اللہ کے ہاں درجہ میں کیا

 (صوؽ جمع مذکر )وہ لوگ جو،اسم منَ یْ الَذَِّ 
مِنُ یُ اٰمَنَ  ، فعل ماضی جمع مذکر غائباٰمَنُوْا  وہ ایماؿ لائے(لانا ) ، ایماؿ مَان  یْ اِ  ،مصدرو ْ

، ،ہجرت کرنا ة  مُھَاجَرَ  ،مصدرھَاجِرُ یُ ھَاجَرَ  ،فعل ماضی جمع مذکر غائبھَاجَرُوْا)اور(، حرػ عطفوَ 

 (حرػ عطف )اور،وَ  (انہوں نے ہجرت کی)

 نے جہا د کیا( نہوںاجہاد کرنا )، ة  مُجَاھَدَ  ،مصدرجَاھِدُ یُ جَاھَدَ مذکر غائب جمع،فعل ماضی وْاجٰھَدُ 
َ ۔لِ يْ سَؽِ ۔فِِْ )اللهِ  لِ يْ سَؽِ  فِِْ   ، اللہ ،مضاػ الیہالَلهِ  ،مجرور ، مضاػ ،راہ ،لِ يْ سَؽِ ،حرػ جار ، میں،فِِْ (للهِ ا

 مضاػ،  مجرور،،امَْوَالِ ، سے ، نْ مِ معنی،،حرػ جاربِ ھِمْ(۔امَْوَالِ ۔)بِ بِامَْوَالھِِمْ اللہ کی راہ میں()کی

 ( غائب ، اپنے )اپنے مالوں سے،مضاػ الیہ ، ضمیر جمع مذکرھِمْ ۔مَال  مالوں،واحد،
َ ۔وَ )وَانَفُْسِھِمْ   ۔نفَْس   ،مضاػ،نفسوں، جانوں ،واحد،انَفُْسِ ، حرػ عطف ، اور،ھِمْ (وَ ۔نفُْسِ ا

 ،مضاػ الیہ ، ضمیر جمع مذکر غائب ، انی )انی جانوں سے (ھِمْ 

 درجہ()ۃً دَرَجَ بڑا( زیادہ)کا صیغہ ،مصدر سے افعل التفضیلۃ  عَظَامَ ۔اعَْظَمُ 
َ ۔عِنْدَ )عِنْدَاللهِ   اللہ کے ہاں(، اللہ کے ) ،مضاػ الیہالَلهِ مضاػ،پاس،نزدیک،ہاں، ،نْدَ عِ (للهِ ا

 ۰۰܄وَ اُولٰٓىِٕكَ هُمُ الْفَآىِٕزُوْنْ۠
 وہ لوگ ہی کامیاب ہونے والے ہیں ۔اور 

كَ  اور (حرػ عطف )،وَ  ْٓى ِ ٰ  ،ضمیر جمع مذکر غائب )وہ ہی(ھُمُ  وہ لوگ()، اسم اشارہ جمع بعیداوُل

 ۔فَآى ِز  ،مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر ، کامیاب ہونے والے، واحد،فَوْز  ۔الفَْآى زُِوْنَ  
يُبَشِّرُهُمْ رَبُّهُمْ بِرَحْمَةٍ مِّنْهُ وَ 

اؿ کا رب انہیں انی طرػ سے رحمت اوررضا مندی اور 



   
 

 ۲منزل

وْ ا           66       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

رِضْوَانٍ  يَ جَنّٰتٍ لَّهُمْ فِيْهَا نَعِيْمٌ 

 ۰۰܅مُّقِيْمٌۙ

 اؿ میں دوا ن نعمت جنتوں کی خوشخبری دیتا ہے اؿ کیلئے

 ہے

رُھُمْ یُ  رُ یُ )بَشِّ رُ یُ (ھُمْ ۔بَشِّ رَ  ،فعل مضارع واحد مذکر غائببَشِّ رُ یُ بشََّ ،خوش خبری یْ  تبَْشِ ،مصدربَشِّ

 ہے( ،ضمیر جمع مذکر غائب ، انہیں)انہیں خوش خبری دیتاھُمْ دینا ، بشارت دینا ، خوش خبری دیتا ہے ،
 اؿ کا رب ( جمع مذکر غائب ، اؿ کا) ،مضاػ الیہ،ضمیرھُمْ ػ،رب،،مضاھُمْ (رَبُّ ۔)رَبُّ رَبھُُّمْ 
  رحمت کی(، رحمت ) مجرور،ۃ  رَحْمَ ،حرػ جار ، کی ،بِ ( ۃ  رَحْمَ ۔)بِ ۃ  برَِحْمَ 
نْہُ    انی طرػ سے ()،مجرور، ضمیر واحد مذکر غائب ، انیہُ ، طرػ سے ،الِٰ معنی ،،حرػ جار مِنْ ہُ(۔)مِنْ مِّ
 ، کا مصدر ہے ۔ قرآؿ مجید میں رضائے الہی کیلئے مخصوص ہے رْضٰٰ یَ  رَضَِٰ ۔وَان  رِضْ ، حرػ عطف )اور(وَ 

ت  (رضامندی) جَنّٰ ت  ۔وَ )وَّ ت  ، حرػ عطف ، اور ،وَ (جَنّٰ   ( جنتوںاور ) ۃ  جَنَّ ،باغات ، جنتوں ، واحد ،جَنّٰ
  کیلئے(اؿ اؿ )، مجرور ، ضمیر جمع مذکر غائب،ھُمْ ،حرػ جار ، کیلئے ،لَ ھُمْ(۔)لَ لھَُّمْ 
)اؿ میں( ہے ت  جَنّٰ ضمیر واحد مونث غائب،اس،ضمیر کا مرع ،مجرور،ھَا،حرػ جار ، میں ،فِِْ (ھَا۔)فِِْ ھَايْ فِ 

قِ  م  يْ نعَِ  ،مصدر سے اسم فاعل ۃ  اقَِامَ ،صفت،م  يْ قِ مُ ،مصوػ ، نعمت ،م  يْ نعَِ (م  يْ قِ مُ ۔م  يْ نعَِ )م  يْ مُّ

 (دوا ن نعمت)واحد مذکر ، قائم رہنے والی ، دوا ن
 ١ؕخٰلِدِيْنَ فِيْهَاۤ اَبَدًا

 ہمیشہ رہنے والے ہیں ہمیشہ ۔(وہ)اؿ میں

 ۔خَالدِ  ،مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر ، ہمیشہ رہنے والے ، واحد ،خُلوُْد  ۔نَ یْ خٰلدِِ 
ہے )اؿ  "ت  جَنّٰ "،مجرور،ضمیر واحد منث غائب،اس،ضمیر کا مرعھَا،حرػ جار،میں،فِِْ ھَا(۔)فِِْ ھَايْ فِ 

 ۔،ہمیشہ،زمانہ مستقبل غیر محدوددًاابََ  میں(
 ۰۰܆اِنَّ اللّٰهَ عِنْدَهٗۤ اَجْرٌ ْمٌ

 بے شک اللہ ہی ہے کہ اس کے پاس بہت بڑا اجر ہے ۔

َ ۔انَِّ ) انَِّ اللهَ  َ ،حرػ مشبہ بالفعل ، بے شک ،انَِّ (للهَ ا   (،اللہ )بے شک اللہللهَ ا
 ،مضاػ الیہ،ضمیر واحد مذکر غائب ، اس ضمیر کا مرع ہٗ ،مضاػ،پاس،نزدیک،ہاں،عِنْدَ ہٗ(۔عِنْدَہٗ)عِنْدَ 



   
 

 ۲منزل

وْ ا           67       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

 ،مجرور،م  يْ عَظِ ،مصوػ،اجر ،اجَْر  (م  يْ عَظِ ۔اجَْر  )م  يْ اجَْر  عَظِ  اس کے پاس (ہے ، اس کے ) الَلهِ 

 بہت بڑا اجر (، سے صفت مشبہ ، بہت بڑا )ۃ  عَظْمَ 
 وَ يٰۤاَيُّهَا الَّذِيْنَ اٰمَنُوْا لَا تَتَّخِذُوْۤا اٰبَآءَكُمْ

اِخْوَانَكُمْ اَوْلِيَآءَ اِنِ اسْتَحَبُّوا الْكُفْرَ عَلَى 

 ١ؕالْاِيْمَانِ

تم اپنے باپوں !اے وہ لوگو جو ایماؿ لائے ہو

کو اور اپنے بھائیوں کو دوست نہ بناؤ اگر وہ 

 کفر کو عزیس رکھیں ۔ مقابلے میںکے ایماؿ 

ی    ،اایَُّھَ ،اے ،ندا ،حرػایَ )یَا۔ایَُّھَا(ھَایُّ اَ یٰ
ٰ
َ "کے ساتھ "ایَ " مذکر کیلئےداخل ہوتو "ال"ی پر جب مناد  "ھَایُّ ا

ی،،اٰمَنُوْا نَ یْ الذَِّ ۔ لگادیتے ہیں
ٰ
 (جولوگو وہ مصوؽ جمع مذکر ) اسم،نَ یْ الذَِّ مناد

مِنُ یُ اٰمَنَ  ،فعل ماضی جمع مذکر غائباٰمَنُوْا  ایماؿ لائے ہو(لانا ) ، ایماؿ مَان  یْ اِ  ،مصدرو ْ
خِذُ  خِذُ یَ اتِخََّذَ  ،فعل نہی جمع مذکر حاضروْالَاتتََّ  بنانا )تم نہ بناؤ (،پکڑنا، تخَِّاذ   اِ  مصدر ،تَّ
اپنے جمع مذکر حاضر ، اپنے ) ،مضاػ الیہ ، ضمیرکُمْ ۔ابَ  واحد ،مضاػ ، باپوں،،اٰبآَءَ  (کُمْ ۔اٰبآَءَ )اٰبآَءَکُمْ 

 ،اخَ  ،، واحد بھائیوں مضاػ، ،اخِْوَانَ  اور ، ،حرػ عطف ،وَ کُمْ(۔اخِْوَانَ  ۔)وَ وَاخِْوَانکَُمْ باپوں کو (
 (کو اپنے بھائیوںجمع مذکر حاضر ، اپنے ) ،مضاػ الیہ، ضمیرکُمْ 
 ،وَلِّ  )دوست ، ساتھی ، مددگار (واحد،آءَ يَ اوَْلِ 
واالکُْفْرَ) انِْ  انِِ  وْا۔اسْتَحَبُّ َ ۔اسِْتَحَبُّ وْا،شرطیہ ، اگر ،انِْ رَ(لکُْفْ  ا  جمع مذکر غائب،فعل ماضی اسِْتَحَبُّ

اگر وہ کفر کو کفر کو )،الَکُْفْرَ ،عزیس رکھنا،پسند کرنا،وہ عزیس رکھیں ،اسِْتِحْبَاب   ،مصدرسْتَحِبُّ یَ اسِْتَحَبَّ 

 (عزیس رکھیں

 ،کے مقابلے میںبرائے تقابل،،فِِْ معنی،،حرػ جارعلَٰ (مَانِ یْ لْاِ اِ ۔علَٰ )مَانِ یْ الْاِ  علََ 

 َ  (مقابلے میںؿ کے ایما)ؿ،مجرور ، ایما مَانِ یْ لْاِ  ا

وَ مَنْ يَّتَوَلَّهُمْ مِّنْكُمْ فَاُولٰٓىِٕكَ هُمُ 

 ۰۰܇الظّٰلِمُوْنَ

اور جو کوئی تم میں سے اؿ سے دوستی رکھے گا تو وہ لوگ ہی 

 ۔ظالم ہیں



   
 

 ۲منزل

وْ ا           68       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

  اور جو(جو )،شرطیہ،مَنْ ، حرػ عطف ، اور،وَ ۔وَمَنْ 
، محبت کرنا ، دوستی   توََلِّ   ،مصدرتَوَلّٰ یَ  توََلّٰ  مضارع واحد مذکر غائب ، فعلتَوَلَّ یَ ( ھُمْ ۔تَوَلَّ یَّ ) تَوَلھَُّمْ یَّ 

  اؿ سے دوستی رکھے گا (جمع مذکر غائب ،اؿ سے ) ،ضمیرھُمْ کرنا، دوستی رکھے گا ،
نْکُمْ   تم میں سے( جمع مذکر حاضر ، تم ) ،مجرور ، ضمیرکُمْ ،حرػ جار ، سے ،کُمْ(مِنْ ۔)مِنْ مِّ
كَ  ْٓى ِ ٰ كَ  ۔)فَ فَاوُل ْٓى ِ ٰ كَ  حرػ عطف،تو،جواب شرط،،فَ (اوُل ْٓى ِ ٰ  تو وہ لوگ ( ، وہ لوگ ) ،اسم اشارہ جمع بعیداوُل

 وہ ہی() ،برائے تاکیدجمع مذکر غائب ،ضمیرھُمُ 
لِمُوْنَ   )ظالم(ظَالمِ   ، ظالمین، واحد ، فاعل جمع مذکر،ظلم کرنے والے،مصدر سے اسمظُلمْ  ۔الظّٰ

 وَ بْنَآؤُكُمْ و وَ قُلْ اِنْ كَانَ اٰبَآؤُكُمْ

 اِخْوَانُكُمْ وَ اَزْوَاجُكُمْ وَ عَشِيْرَتُكُمْ 

آپ کہہ دیجئے اگر ہیں تمہارے باپ اور تمہارے بیٹے اور 

 تمہارے بھائی اور تمہاری بیویاں اور تمہارا خانداؿ ۔ 

 اگر ( )، شرطیہانِْ ( آپ کہہ دیجئے، کہنا )قَوْلًا  ، مصدرقَالَ یقَُوْلُ  ، فعل امر واحد مذکر حاضرقُلْ 

 ،  ہونا )وہ ہے (کَوْناً ر، مصد کاَنَ یَکُوْنُ  ، فعل ماضی واحد مذکر غائبکاَنَ 

، جمع مذکر حاضر ، تمہارے ، مضاػ الیہ ، ضمیرکُمْ ۔ابَ  ، مضاػ ، باپوں ، واحد ،اٰبآَءَ (کُمْ ۔اٰبآَءَ )اٰبآَءَکُمْ 

َ )ابَنَْآؤُکُمْ اور ( حرػ عطف ) ،وَ )تمہارے باپ (  ،ابِنْ  ، مضاػ ، بیٹے ، واحد ،ابَْنَآؤُ (کُمْ ۔بنَْآؤُ ا
 ، حرػ عطف )اور ( وَ (تمہارے بیٹے)،مضاػ الیہ ، ضمیر جمع مذکر حاضر ، تمہارے کُمْ 

، مضاػ الیہ ، ضمیر جمع مذکر حاضر ، کُمْ ۔اخَ  ، مضاػ ، بھائیوں، واحد ،کُمْ( اخِْوَانُ ۔)اخِْوَانُ اخِْوَانکُُمْ 

 ، حرػ عطف )اور ( وَ (ئیتمہارے )تمہارے بھا

، مضاػ الیہ ، ضمیر جمع مذکر کُمْ ۔زَوْج   ، مضاػ ، جوڑے ، بیویاں ،واحد ،کُمْ (ازَْوَاجُ ۔ازَْوَاجُکُمْ)ازَْوَاجُ 

 ، حرػ عطف )اور (وَ  تمہاری بیویاں ()حاضر ، تمہاری

تکُُمْ  جمع مذکر حاضر ،  ػ الیہ ، ضمیر،مضاکُمْ ، مضاػ ، قبیلہ ، خانداؿ ،  ةُ عَشِیَْ کُمْ(۔ةُ عَشِیَْ )عَشِیَْ

  تمہاراخانداؿ (تمہارا )



   
 

 ۲منزل

وْ ا           69       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

وَ اَمْوَالُ ا۟قْتَرَفْتُمُوْهَا وَ تِجَارَةٌ تَخْشَوْنَ 

 كَسَادَهَا وَ مَسٰكِنُ تَرْضَوْنَهَاۤ

اور )وہ(اماؽ)کہ(تم نے اؿ کو کمایا ہے اور

تم اس کے مندا پڑجانے سے ڈرتے (کہ)تجارت

  کرتے ہو ۔پسند ؿ کوتم ا(کہ)ہو اور مکانات

 ( اماؽاور )مَال  ، واحد ، اماؽ،امَْوَالُ  ،حرػ عطف ، اور ،وَ (امَْوَالُ ۔وَ )وَامَْوَالُ 
فْتُمْ ۚ ا)ا۟قْتَرَفْتُمُوْهَا فْتُمْ ۚ ا (ھَا۔وْ ۔قْتَََ فَ ، فعل ماضی جمع مذکر حاضرقْتَََ اف   ،مصدرقْتََِفُ یَ اقِْتَََ   اقِْتََِ

یا ہے تم نے کماہے )"امَْوَالُ "، ضمیر کا مرع  اسغائب ،  مونث،ضمیر واحد ھَا،اشباع کا،وْ کمانا ، تم نے کمائے ،

  تجارت (،  مصدر )  ة  تجَِارَ ،حرػ عطف)اور(وَ (اؿ کو
  تم ڈرتے ہو (ڈرنا )،يَۃ  خَشْ ،مصدرخْشٰ یَ  خَشَِ ،فعل مضارع جمع مذکر حاضرتخَْشَوْنَ 

 مذکر  ،مضاػ الیہ ،ضمیرواحدھَای ، مندا پڑ جانا ،،مصدر،مضاػ،کساد بازکَسَادَ (ھَا۔کَسَادَ )کَسَادَھَا

  اس کے مندا پڑجانے سے (غائب ، اس کے )
  )اور مکانات (مَسْکَن  ،گھروں ، مکانات واحد ،مَسٰکِنُ ،،حرػ عطف ، اور وَ (مَسٰکِنُ ۔وَ )وَمَسٰکِنُ 
،راضی ہونا، رِضًٰ  ،مصدررْضٰٰ یَ  رَضَِٰ  ،فعل مضارع جمع مذکر حاضر( ترَْضَوْنَ ھَا۔)ترَْضَوْنَ ترَْضَوْنھََا

ؿ مکانات تم ااورہے )"مَسٰکِنُ "،ضمیر واحد مونث غائب،اس کو،ضمیر کا مرعھَاپسند کرنا،تم پسند کرتے ہو،

 (پسند کرتے ہوکو

اَحَبَّ اِلَيْكُمْ مِّنَ اللّٰهِ وَ ُ وَ 

جِهَادٍ فِيْ سَبِيْلِهٖ فَتَرَبَّصُوْا حَتّٰى 

 ١ؕبِاَمْرِهٖيَاْتِيَ اللّٰهُ 

تمہیں اللہ اور اس کے رسوؽ اور اس کی را ہ میں جہاد 

سے زیادہ محبوب ہیں تو تم انتظار کرو یہاں تک کہ کرنے 

 اللہ اپنے حکم کو لے آئے ۔

 (محبوب زیادہ)، سے افعل التفضیل کا صیغہ ، زیادہ پیارا ، زیادہ عزیسحُبّ  ۔احََبَّ 
 َ  تمہاری طرػ ،)،مجرور،ضمیر جمع مذکر حاضر ، تمہاریکُمْ جار ، کی طرػ،، حرػ الِٰ کُمْ(۔) الِٰ کُمْ يْ الِ

نَ (تمہیں  َ ۔مِنْ )اللهِ  مِّ   (مجرور ، اللہ )اللہ سے،الَلهِ  ،حرػ جار ، سے ،مِنْ (للهِ ا



   
 

 ۲منزل

وْ ا           71       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

،مضاػ الیہ ، ضمیر واحد مذکر ہٖ ،مضاػ ، رسوؽ ،رَسُوْلِ  ،حرػ عطف ، اور،( وَ ہٖ ۔رَسُوْلِ ۔وَ )وَرَسُوْلہِٖ 

 ہے،اس کے )اور اس کے رسوؽ ( "الَلهِ "ضمیر کا مرعغائب ، اس 

 ،حرػ جار،میں،ہٖ(فِِْ ۔لِ يْ سَؽِ ۔)فِِْ لہِٖ يْ سَؽِ  فِِْ (کرناجہاد ،مصدر)جِھَاد  (اور )، حرػ عطف وَ 

 اس کی راہ میں()،مضاػ الیہ،ضمیر واحد مذکر غائب ، اس کیہٖ ،مجرور،مضاػ،راہ،لِ يْ سَؽِ 
بَّ  ترََبصََّ  ،فعل امر جمع مذکر حاضرترََبَّصُوْاحرػ عطف،تو،اب شرط،جو،ترََبصَُّوْا(فَ ۔صُوْا)فَ فَتَََ
بصَُّ یَ   تو تم انتظار کرو (انتظار کرنا ، تم انتظار کرو )،ترََبصُّ   ،مصدرتَََ

َ یَ  (کہ یہاں تک ،حرػ غایت )حَتّٰ  ْ یَ  اتَٰ  ،فعل مضارع واحد مذکر غائباتِْ  صلہ،آنا،اگر ان  يَ اتِْ ،مصدراتِْ

 ()اللہالَلهُ  وہ لے آئے (ہوتا ہے ) "لا نا"سے شروع ہو رہا ہو تو معنی"ءبا"میں لفظ
،کا لفظ افعاؽ و اقواؽ رِ اَ مْ ،مجرور، مضاػ ، کاؾ ، حکم ، معاملہ ،امَْرِ ،حرػ جار ، کو ،بِ ہٖ (۔امَْرِ  ۔)بِ باِمَْرِہٖ 

  اپنے حکم کو ()ہے"الَلهِ "ضمیر کا مرع پنے،ٖ ،مضاػ الیہ ، ضمیر واحد مذکر غائب ،اہ،کیلئے عاؾ ہے 
 ۰۰܈وَ اللّٰهُ لَا يَهْدِي الْقَوْمَ الْفٰسِقِيْر 

 اور اللہ نافرماؿ لوگوں کو ہدایت نہیں دیتا ۔

َ ۔وَ )وَاللهُ    ،اللہ )اور اللہ(الَلهُ ،حرػ عطف،اور،وَ (للهُ ا
 ہدایت نہیں دیتا()،ہدایت دینایۃَ  ھِدَا ،مصدریْ ھْدِ یَ  یھَدٰ ،فعل مضارع منفی واحد مذکر غائبیْ ھْدِ یَ لَا 

َ )یَْ القَْوْمَ الفْٰسِقِ  َ ۔لقَْوْمَ  ا  ،صفت ،یَْ الَفْٰسِقِ ،مصوػ ، لوگ ، قوؾ ،الَقَْوْمَ (یَْ لفْٰسِقِ  ا

 )نافرماؿ لوگوں کو(الَفَْاسِقُ  ،مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر ، نافرمانی کرنے والے ، نافرمانوں ، واحد ،سْق  فِ 

 يَ  ١ۙمَوَاطِنَ كَثِيْرَةٍ لَقَدْ نَصَرَكُمُ اللّٰهُ فِيْ

 اِذْ اَعْجَبَتْكُمْ كَثْرَتُكُمْ ١ۙيَوْمَ حُنَيْنٍ

اور اللہ نے بہت سے ماقع پر تمہاری مدد کی  یقیناً بلاشبہ

تمہاری کثرت نے تمہیں خوش فہمی جب دؿ حنین کے 

 الا میں ڈ

  (یقیناً بلاشبہ) ، یقیناً،مزید تاکید ، حرػ تحقیققَدْ ، بلاشبہ،لاؾ تاکید ، لَ (قَدْ ۔لَ )لقََدْ  
 ،مدد کرنا ، نصَْر  ،مصدر،نْصُرُ یَ نصََرَ ،فعل ماضی واحد مذکر غائب(نصََرَ الَلهُ ۔کُمْ ۔صَرَ نَ )اللهُ  نصََرَکُمُ 

 



   
 

 ۲منزل

وْ ا           70       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

  ،اللہ)اللہ نے تمہاری مدد کی(الَلهُ ،ضمیر جمع مذکر حاضر،تمہاری،کُمْ مدد کی ، 
،مجرور ، مضاػ، ماقع ، مقامات مَوَاطِنَ ،حرػ جار ، میں،فِِْ (ة  یَْ کَثِ ۔مَوَاطِنَ ۔فِِْ )ة  یَْ مَوَاطِنَ کَثِ  فِِْ 

،مصدر سے صفت مشبہ واحد مونث ، لیکن اطلاؼ جمع ة  کَثرَ ،مضاػ الیہ،ة  یَْ کَثِ ،مَوْطِن   جنگ ، جگہوں ، واحد ،

 ( ہے ، بہت سے )بہت سے ماقع پرمونث پر بھی ہوتا

کے  ،مضاػ الیہ،حنینیْ  حُنَ  ،مضاػ،دؿ،وْمَ یَ حرػ عطف ، اور ، ،وَ (یْ  حُنَ ۔وْمَ یَ ۔وَ )یْ  حُنَ  وْمَ یَ وَّ 

 جب (ظرػ زماؿ)، اذِْ ( کے دؿ اور حنین)
، اعِْجَاب   ،مصدرعْجِبُ یُ اعَْجَبَ  ،فعل ماضی واحد مونث غائباعَْجَبَتْ کُمْ( ۔)اعَْجَبَتْ اعَْجَؽَتْکُمْ 

تمہیں )، تمہیںجمع مذکر حاضر ،ضمیرکُمْ ش فہمی میں ڈالا ،ش فہمی میں ڈالنا ، ناز ہونا ، اترانا ، خوخو،تعجب میں ڈالنا

،مضاػ الیہ، ضمیر جمع کُمْ مضاػ،کثرت ،اسم مصدر،ةُ ثْرَ (کَ کُمْ ۔ةُ )کَثْرَ کَثْرَتکُُمْ خوش فہمی میں ڈالا (

 کثرت نے( تمہاری)مذکر حاضر ، تمہاری

فَلَمْ تُغْنِ عَنْكُمْ شَيْـًٔا  يَ ضَاقَتْ عَلَيْكُمُ 

 ۰۰܉ َحُبَتْ  ثُمَّ َلَّيْتُمْ  َُّۚالْاَرْضُ بِمَا

پس تمہارے کاؾ کوئی چیز نہ آئی اور تم پر زمین تنگ 

وہ فراخ تھی پھر تم پیٹھ پھیر ہوگئی اس کے باوجود کہ 

 ۔ پھر گئےکر

 پس (حرػ عطف )،فَ لمَْ تغُْنِ(۔فَلمَْ تغُْنِ)فَ 

حد  بلم واحد مونث غالمَْ تغُْنِ 
ج 

وجہ سے  ،کیلمَْ ،کاؾ آنا ،اغِْنَآء   ،مصدرغْنِْ یُ  اغَْنٰ   ئب،فعل مضارع منفی 

  مذکر ،ضمیر جمعکُمْ ترجمہ کی ضرورت نہیں ،حرػ جار،،عَنْ کُمْ(۔)عَنْ عَنْکُمْ )کاؾ نہیں آئی(ترجمہ

  (حرػ عطف )اور،وَ  )کچھ بھی ، کوئی چیز(ئًاؼْ شَ  تمہارے (حاضر ، تمہارے )
 ،تنگ ہونا)تنگ ہوگئی(ق  يْ ضَ  ،مصدرقُ يْ ضِ یُ ضَاقَ  ئب،فعل ماضی واحد مونث غاضَاقَتْ 

 َ   )زمین(الْارَْضُ ،مجرور،ضمیر جمع مذکر حاضر، تم)تم پر(کُمْ ،حرػ جار،پر،علَٰ کُمْ(۔)علَٰ کُمُ يْ علَ
  )اس کے باوجود کہ(،کہمصدرہ مجرور،،مَا،ببیہ،کے سبب،کے باوجود ،حرػ جارمَا(بِ ۔بِ )بِمَا



   
 

 ۲منزل

وْ ا           72       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

 )وہ فراغ تھی(نا،وسیع ہونا،فراغ ہورَحْب   ،مصدررْحُبُ یَ رَحُبَ  نث غائب،فعل ماضی واحد مو رَحُبَتْ 
ْ یُ  وَلّٰ  ،فعل ماضی جمع مذکر حاضرتُمْ ؼْ وَلَّ )پھر(،حرػ عطفثمَُّ  پھر ،بھاگ نکلنا)تم پھرنا،يَۃ  توَْلِ ،مصدر وَلِّ

دْبرِِ (گئے  (کرپھیر پیٹھ مڑنے والے ،پیٹھ)،مصدر سے اسم فاعل جمع مذکرادِْباَر  ۔نَ یْ مُّ

ثُمَّ اَنْزَلَ اللّٰهُ سَكِيْنَتَهٗ عَلٰى ُ وَ 

 عَلَى الْمُؤْمِنِيْن 

پھر اللہ نے انی سکینت اپنے رسوؽ پر اور ممنوں پر 

 اتاری

َ )انَزَْلَ اللهُ  پھر(،حرػ عطف )ثمَُّ   َ ۔نزَْلَ  ا لُ یُ انَزَْلَ  ،فعل ماضی واحد مذکر غائبانَزَْلَ (للهُ ا  ،مصدرنْزِ

  اللہ نے اتاری(اللہ نے)،الَلهُ  نازؽ کرنا ، اس نے اتاری ، ،اتارنا،نزَْال  اِ 
،مضاػ الیہ ، ضمیر واحد مذکر غائب ، ہٗ  ،مضاػ ، تسکین ، اطمیناؿ ، سکینت،ۃَ نَ ؼْ سَکِ ہٗ(۔ۃَ نَ ؼْ )سَکِ  نَتَہٗ يْ سَکِ 

 انی سکینت()ہے ، انی "الَلهِ "اس ضمیر کا مرع 
واحد مذکر  ،مضاػ الیہ ، ضمیرہٖ ،مضاػ ، رسوؽ ،رَسُوْلِ ،حرػ جار،پر،ہٖ( علَٰ ۔لِ رَسُوْ ۔رَسُوْلہِٖ)علَٰ  علَٰ 

 غائب ، اپنے )اپنے رسوؽ پر(

َ ۔علَٰ ۔وَ )یَْ المُْؤْمِنِ  وَعلََ   ،،مجروریَْ الَمُْؤْمِنِ ،حرػ جار،پر،عَلٰ ،اور،حرػ عطف،وَ (یَْ لمُْؤْمِنِ  ا

مِنُ ،الے ، ممنوں ، واحد،مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر ، ایماؿ ومَان  یْ اِ  ْ  (اور ممنوں پر)الَمُْو 

وَ اَنْزَلَ جُنُوْدًا لَّمْ تَرَوْهَا وَ عَذَّبَ 

  ١ؕالَّذِيْنَ كَفَرُوْا

لشکر اتارے کہ تم نے اؿ کو نہیں دیکھا (ایسےاور اس نے )

 نے کفر کیا ۔ اس نے اؿ لوگوں کو سزا دی جنہوں

َ ۔وَ )وَانَزَْلَ  ، انِزَْال   ، مصدرانَزَْلَ ینُْزِلُ ،فعل ماضی واحد مذکر غائب انَزَْلَ  ، اور  ،، حرػ عطف وَ (نزَْلَ  ا

 ،جُنْد  واحد ، (لشکروں  )جُنُوْداًرنا ، نازؽ کرنا )اس نے اتارے(اتا
حد  بلم جمع مذکر حاضر مجزوؾ اھَا( لمَْ ترََوْ ۔المَّْ ترََوْھَا )لمَْ ترََوْ 

ج 

 یۃَ   رُو ْ  ، مصدررَاٰی یرَٰی،فعل مضارع منفی 
ہے ،جُنُوْداً،کا مرع  ، ضمیر واحد مونث غائب ، اس ، ضمیرھَاکی وجہ سے ترجمہ ، تم نے نہیں دیکھا ،،لمَْ  ، دیکھنا

 (تم نے اؿ کو نہیں دیکھا)



   
 

 ۲منزل

وْ ا           73       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

بَ اور (حرػ عطف ) ،وَ  بُ ، فعل ماضی واحد مذکر غائب  عذََّ بَ یعَُذِّ  ، عذاب دینا ، سزا دینا  تعَْذِیْب  ، مصدر عذََّ

 اؿ لوگوں کو جنہوں نے ( ، اسم مصوؽ جمع مذکر )الذَِّیْنَ س نے سزا دی(ا)

 انہوں نے کفر کیا(، کفر کرنا )کُفْر  ، مصدرکَفَرَ یکَْفُرُ ، فعل ماضی جمع مذکر غائب کَفَرُوْا

 ۰۰܊وَ ذٰلِكَ جَزَآءُ الْكٰفِرِيْنَ
 سزا ہے ۔ کافروں کی یہیاور 

  اور یہی()،اسم اشارہ واحد مذکر بعید ، یہیكَ ذٰلِ ر،،حرػ عطف،اووَ (كَ ذٰلِ ۔وَ )كَ وَذٰلِ 
َ ۔جَزَآءُ )جَزَآءُ الكْٰفِرِیْنَ   مضاػ الیہ،نَ یْ الکْٰفِرِ ،بدلہ ، جزا، سزا،مصدر ہےمضاػ ،جَزَآءُ (لكْٰفِرِیْنَ  ا

 ا()کافروں کی سزالَکْاَفِرُ ،، واحدکی،مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر ، انکار حق کرنے والے ، کافروں کُفْر  ،

ثُمَّ يَتُوْبُ اللّٰهُ مِنْۢ بَعْدِ ذٰلِكَ عَلٰى مَنْ 

  ١ؕيَّشَآءُ

جہ فرمائے گا جس تو(رحمت سے)پھر اس کے بعد اللہ

 پر وہ چاہے گا ۔

 ، حرػ عطف )پھر(ثمَُّ 

َ ۔یتَُوْبُ )اللهُ  یتَُوْبُ   صلہ توَْبۃَ  ، مصدرتاَبَ یتَُوْبُ   ، فعل مضارع واحد مذکرغائبیتَُوْبُ (للهُ ا
ب
 معنی ،لٰ عَ، 

فرمائے توجہ ( رحمت سے)اللہ، اللہ )الَلهُ رحمت سے ، توجہ فرمانا ، رجوع کرنا ، توبہ کی توفیق دینا ، توجہ فرمائے گا، 

ْ بعَْدِ ذٰلكَِ  گا(  ،مجرور ، مضاػ ، بعد ، بعَْدِ ، حرػ جار ، ترجمہ ضرورت نہیں ،مِنْ (ذٰلكَِ ۔بعَْدِ ۔مِنْ )مِن 

 ، اس )اس کے بعد( رہ واحد مذکر بعید،مضاػ الیہ ، اسم اشاذٰلكَِ 

 ، جس )جس پر ( ،مجرور ، اسم مصوؽمَنْ  ، حرػ جار ، پر ،علَٰ (مَنْ ۔علَٰ )علَٰ مَنْ 

 (وہ چاہے گا )، چاہنا مَشِؼْْٓئَۃ   ، مصدرشَآءَ یشََآءُ ، فعل مضارع واحد مذکر غائب یشََّآءُ 

 ۰۰܋وَ اللّٰهُ غَفُوْرٌ رَّحِيْم
  والا ، بہت رحم کرنے والا ہے ۔اور اللہ بہت بخشنے

َ ۔وَ )وَاللهُ   اور اللہ ( ، اللہ )الَلهُ  ، حرػ عطف ، اور ،وَ (للهُ ا

 بہت بخشنے والا ()، مصدر سے مبالغہ کا صیغہغُفْرَان  ناؾ ،  ، اللہ کا صفاتیغَفُوْر  

حِيْم    کرنے والا(بہت رحم )، مصدر سے مبالغہ کا صیغہرَحْمَۃ   ناؾ ، اللہ کا صفاتی  ،رَّ



   
 

 ۲منزل

وْ ا           74       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

يٰۤاَيُّهَا الَّذِيْنَ اٰمَنُوْۤا اِنَّمَا 

الْمُشْرِكُوْنَ نَجَسٌ فَلَا يَقْرَبُوا الْمَسْجِدَ 

 ١ۚالْحَرَامَ بَعْدَ عَامِهِمْ هٰذَا

جوایماؿ لائے ہو درحقیقت مشرکین  اے وہ لوگو

ناپاک ہیں تو وہ اپنے اس ساؽ کے بعد مسجد حراؾ کے 

 قریب نہ آئیں ۔

ی  َ ۔)یاَ۔ایَُّھَاااٰمَنُوْی  نَ یْ الذَِّ  ھَایُّ اَ یٰ َ ،اے ،،حرػ ندا ایَ (ااٰمَنُوْی ۔نَ یْ لذَِّ  ا   ،ھَایُّ ا
ٰ
  داخل ہوتو"لا"پر یاگر مناد

َ " کے ساتھ "ایَ "مذکر کیلئے ی،انَ اٰمَنُوْی یْ الذَِّ ،لگاتے ہیں"ھَایُّ ا
ٰ
 ،وہ لوگوجو مصوؽ جمع مذکر سما،نَ یْ الذَِّ ،مناد

مِنُ یُ اٰمَنَ   مذکر غائب، فعل ماضی جمعااٰمَنُوْی ، )اے وہ لوگو جو ایماؿ لائے ہو ایماؿ،،ایماؿ لانامَان  یْ اِ ،مصدرو ْ

 (بے شک ، درحقیقت)کلمہ حصر ،انَِّمَالائے ہو(

 ،كُ الَمُْشْرِ شرک کرنے والے ، مشرکین ، واحد ، مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر،،ك  اشِْرَا۔الَمُْشْرِکُوْنَ 
کر منث ، تثنیہ اور جمع پر اس کا اطلاؼ ہوتا ہے ۔ عقائد اور اخلاؼ کے لحاظ سے ، مذ،ناپاک،مصدر ہےنجََس  

قَرِبَ  ،فعل نہی جمع مذکر غائبقْرَبوُْایَ لَا ،حرػ عطف ، تو ،فَ (قْرَبوُْایَ لَا ۔)فَ قْرَبوُایَ فَلََ ،ناپاک 
 وہ قریب نہ آئیں(آنا ) ،قریبقُرْب   ، مصدرقْرَبُ یَ 

َ )الحَْرَامَ  المَْسْجِدَ   َ ۔لمَْسْجِدَ  ا  ،صفت،حرمت والی،الَحَْرَامَ  ،مصوػ،مسجد،الَمَْسْجِدَ (لحَْرَامَ  ا

 حراؾ)حرمت والی مسجد،مسجد حراؾ (

،مضاػ الیہ عَامِ ،مضاػ،ظرػ زماؿ،قبل کی ضد ہے،بعد،مْ(بعَْدَ ھِ ۔عَامِ ۔عَامِھِمْ)بعَْدَ  بعَْدَ 

 کے بعد (اپنے ساؽ اپنے ) ،مضاػ الیہ،ضمیر جمع مذکر غائب،ھِمْ مضاػ،ساؽ،

 اس ()،اسم اشارہ واحد مذکر قریبھٰذَا

وَ اِنْ خِفْتُمْ عَيْلَةً فَسَوْفَ 

 ١ؕيُغْنِيْكُمُ اللّٰهُ مِنْ فَضْلِهٖۤ اِنْ شَآءَ

اور اگر تمہیں مفلسی کا خوػ ہوتو عنقریب اللہ اپنے فضل 

 وہ چاہے گاسے تمہیں غنی کردے گا اگر 

 ،خَوْف  ،مصدرخَافُ یَ خَافَ ،فعل ماضی جمع مذکر حاضرتُمْ خِفْ  ()اگر،شرطیہانِْ  (حرػ عطف )اور،وَ 

  تمہیں خوػ ہو (وجہ سے ترجمہ) ،کیانِْ خوػ کھانا ، ڈرنا ،



   
 

 ۲منزل

وْ ا           75       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

 حرػ عطف،تو، جواب شرط،،فَ سَوْفَ(،)فَ فَسَوْفَ (غربت وناداری، مفلسیمصدر )اسم ،ۃً لَ يْ عَ 

 تو عنقریب()ہےمعنی دیتا،عنقریب،مضارع کومستقبل کےسَوْفَ 

،غنی کرنا،دولتمند اغِْنَآء   ، مصدرغْنِْ یُ  اغَْنٰ ،فعل مضارع واحد مذکر غائبغْنِْ یُ (کُمْ ۔غْنِْ یُ ) مُ کُ يْ غْنِ یُ 

 )اللہ( اللهُ  (کردے گا تمہیں غنی)تمہیںجمع مذکر حاضر، ،ضمیرکُمْ کر دینا،غنی کردے گا،

 سم فعل،ا،مجرور،مضاػ،فضل،فَضْلِ ،حرػ جار ، سے ،ہٖ(مِنْ ۔فَضْلِ ۔فَضْلہِٖ )مِنْ  مِنْ 

  ،شرطیہ)اگر(انِْ  ()اپنے فضل سےہے "الَلهِ "،ضمیر کا مرعاپنے،مضاػ الیہ،ضمیر واحد مذکر غائب،ہٖ 
 (وہ چاہے گا)،کی وجہ سے ترجمہانِْ ،، چاہناۃ  ئَ ؼْْٓ مَشِ  ،مصدرشَآءُ یَ شَآءَ  ، فعل ماضی واحد مذکر غائبشَآءَ 

 ۰۰܌اِنَّ اللّٰهَ عَلِيْم حَكِيْمٌ
 ننے والا بڑی حکمت والا ہے ۔ بے شک اللہ خوب جا

َ ۔انَِّ ) انَِّ اللهَ    بے شک اللہ ( )،اللہالَلهَ ،حرػ مشبہ بالفعل ، بے شک،انَِّ (للهَ ا
 ،مصدر سے مبالغہ کا صیغہ) خوب جاننے والا(علِمْ  ،اللہ کا صفاتی ناؾ،م  يْ علَِ 
  والا (،مصدر سے صفت مشبہ کا صیغہ )بڑی حکمتۃ  حِکْمَ ، اللہ کا صفاتی ناؾ،م  يْ حَکِ 

قَاتِلُوا الَّذِيْنَ لَا يُؤْمِنُوْن بِاللّٰهِ وَ لَا بِالْيَوْمِ 

 الْاٰخِرِ وَ لَا يُحَرِّمُوْنَ مَا حَرَّمَ اللّٰهُ وَ رَسُوْلُهٗ 

ایماؿ نہیں لاتے تم اؿ لوگوں سے جنگ کرو جو اللہ پر 

آخرت پر اور وہ حراؾ نہیں سمجھتے جو اللہ اور یوؾ نہ اور 

 رسوؽ نے حراؾ ٹھہرایا ہےاس کے 

َ  ،مصدرقَاتِلُ یُ قَاتلََ  ،فعل امر جمع مذکر حاضرقَاتلِوُْا  ،جنگ کرنا،قتاؽ کرنا)تم جنگ کرو ( ۃ  مُقَاتلَ
 َ اٰمَنَ  ،فعل مضارع منفی جمع مذکر غائبؤْمِنُوْنَ یُ  لَا اؿ لوگوں سے جو ( ، اسم مصوؽ جمع مذکر ) نَ یْ لذَِّ  ا
مِنُ یُ   ، پر ،علَٰ معنی،،حرػ جار بِ (الَلهِ ۔)بِ  باِللهِ وہ ایماؿ نہیں لاتے(لانا ) ،ایماؿمَان  یْ اِ  ،مصدر و ْ

  نہ)اور نہ(نافیہ،،لَا ،حرػ عطف ، اور ،وَ (لَا ۔وَ )وَلَا  (مجرور ، اللہ)اللہ پر،الَلهِ 
َ ۔الْاٰخِرِ)بِ  وْمِ يَ باِلْ  َ ۔وْمِ يَ لْ  ا ْ ، پر،علَٰ ، حرػ جار معنی،بِ لْاخِٰرِ(  ا  یوؾ،، مصوػ ، دؿ، ،مجروروْمِ يَ الَ
 َ  (حرػ عطف)اور،وَ  یوؾ آخرت پر ، آخرت کے دؿ پر(آخرت )،صفت،لْاخِٰرِ  ا



   
 

 ۲منزل

وْ ا           76       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

مُوْنَ یُ  لَا  مَ  ، فعل مضارع منفی جمع مذکر غائبحَرِّ مُ یُ حَرَّ  حراؾ کرنا،حراؾ سمجھنا،،م  یْ تحَْرِ ،مصدرحَرِّ

 جو (اسم مصوؽ )،مَاحراؾ ٹھہرانا)وہ حراؾ نہیں سمجھتے(

مَ اللهُ  مَ )حَرَّ َ ۔حَرَّ مَ (للهُ ا مَ  ،فعل ماضی واحد مذکر غائبحَرَّ مُ یُ حَرَّ  حراؾ کرنا،،م  یْ تحَْرِ ،مصدرحَرِّ

  ،اللہ نے )اللہ نے حراؾ ٹھہرایا ہے (الَلهُ ،حراؾ ٹھہرایاہے،حراؾ ٹھہرانا حراؾ سمجھنا،
، ضمیر واحد مذکر ،مضاػ الیہ ہٗ ،مضاػ،رسوؽ،رَسُوْلُ ،حرػ عطف،اور،ہٗ ( وَ ۔رَسُوْلُ ۔وَ سُوْلہُٗ)وَرَ 

 (ہے ، اس کے )اور اس کے رسوؽ نے "الَلهِ "غائب،اس ضمیر کا مرع
وَ لَا يَدِيْنُوْنَ دِيْنَ الْحَقِّ النّ الَّذِيْنَ  

اُوْتُوا الْكِتٰبَ حَتّٰى يُعْطُوا الْجِزْيَةَ عَنْ 

 ۰۰܍يَّدٍ  يَ هُمْ صٰغِرُوْنر

ں میں سے اور وہ دین حق اختیار نہیں کرتے ہیں اؿ لوگو

 گئے یہاں

ئ

ہاتھ سے (اپنےتک کہ وہ ) جو کتاب دی 

 جزہ  ادا کریں اور وہ ذلیل ہوں ۔

،قبوؽ ن  یْ دِ  ،مصدرنُ یْ دِ یَ داَنَ  ،فعل مضارع منفی جمع مذکر غائبنُوْنَ یْ دِ یَ لَا  ، حرػ عطف)اور(وَ 

  کرنا،اختیار کرنا،ایماندار ہونا)وہ اختیار نہیں کرتے ہیں(
َ ۔نَ یْ دِ )لحَْقِّ ا نَ یْ دِ   ،مضاػ الیہ،حق،سچ،حقیقی )حق کا دین ، دین حق (الَحَْقِّ ،مضاػ،دین،نَ یْ دِ (لحَْقِّ  ا

َ ۔مِنْ )نَ یْ الذَِّ  مِنَ  اؿ لوگوں سم مصوؽ جمع مذکر ، وہ لوگ جو )،انَ یْ الَذَِّ ،حرػ جار ، سے ،مِنْ (نَ یْ لذَِّ  ا

َ ۔ااوُْتوُْ )اوُْتوُاالکِْتٰبَ میں سے جو( ْ یُ   اٰتٰ  ماضی مجہوؽ جمع مذکر غائب ،فعلاوُْتوُْا(لکِْتٰبَ  ا تِ ْ  ،تَآء  یْ اِ  ،مصدرو 
 گئے،دینا

ئ

 گئے () ،کتاب،یعنی تورات اور انجیلالَکِْتٰبَ  ،وہ دی 

ئ

 وہ کتاب دی 
  یہاں تک کہ()غایت حرػ ، حَتّٰ 
َ ۔اعْطُوْ یُ )یۃََ عْطُواالجِْزْ یُ  ،ادا اعِْطَآء   ،مصدرظِْ عْ یُ  اعَْظٰ  جمع مذکر غائب ،فعل مضارع عْطُوْایُ (یۃََ لجِْزْ  ا

،جزہ ،اس کے لغوی معنی جزا کے ہیں،وہ رقم جو ذمیوں سے اؿ یۃََ الَجِْزْ ،عطا کرنا ، وہ ادا کریں ،کرنا کرنا،پیش

 کے تحفظ کے عوض لی جاتی ہے )وہ جزہ  ادا کریں (

َ  ،مجرور،ہاتھ ،جمع،د  یَ  ،حرػ جار ، سے ،عَنْ (د  ۔یَ عَنْ )د  یَّ عَنْ   ( )ہاتھ سےیْ دِ یْ ا

 



   
 

 ۲منزل

وْ ا           77       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

  اور وہ ( غائب ،وہ )، ضمیر جمع مذکرھُمْ ، حرػ عطف ، اور ،وَ (ھُمْ ۔وَ )ھُمْ وَ 

، مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر،حقیر اور مغلوب ہونے کا دلی احساس رکھتے ہوئے ، اپنے کو صَغَار  ۔صٰغِرُوْنَ 

 ۔صَاغِر  ذلیل ، حقیر (واحد ،اور مغلوب جانتے ہوئے ) حقیر
عُزَيْرُ ا۟بْنُ اللّٰهِ وَ وَ قَالَتِ الْيَهُوْدُ 

 ١ؕقَالَتِ النَّصٰرَى الْمَسِيْحُ ابْنُ اللّٰهِ

 ںئیوہے اور عیسا اللہ کا بیٹا یرعز (حضرت)نے کہا ںیودیہواور 

 ہے ۔ اللہ کا بیٹا مسیح(حضرت )نے کہا 

 اور (حرػ عطف )،وَ  

َ ۔قَالتَِ )ھُوْدُ يَ قَالتَِ الْ   ،کہنا،کہا،قَوْلًا  ،مصدرقُوْلُ یَ قَالَ  نث غائب، فعل ماضی واحد مو قَالتَِ (ھُوْدُ يَ لْ  ا

 ْ  یہودیوں نے کہا( )ایًّ ھُوْدِ یَ ،مصدر سے اسم جمع معرػ باللاؾ ، یہودیوں کی جماعت ، واحد ،ھُوْد  ،ھُوْدُ يَ الَ

َ ۔بنُْ اِ ۔عُزَیْرُ )عُزَيْرُ ا۟بْنُ اللّٰهِ ِ ا  مضاػ ، بیٹا،مضاػ الیہ،،بنُْ اِ  ،حضرت عزیر،مضاػ،رُ یْ عُزَ (لّلٰ

 ، حرػ عطف)اور(وَ اللہ کا بیٹا(عزیر اللہ کا )،مضاػ الیہ،الَلهِ 

َ ۔قَالتَِ )یالنَّصٰرَ  قَالتَِ   ،کہنا،قَوْلًا  ،مصدرقُوْلُ یَ قَالَ  ، فعل ماضی واحد مونث غائبقَالتَِ (یلنَّصٰرَ ا

َ  کہا،   (نے کہا عیسائیوں)،نصرانیوں ، عیسائیوںیلنَّصٰرَ ا
 )حضرت مسیح(لقب ؾ کاعلیہ السلا ، حضرت عیسیٰ حُ يْ المَْسِ 

َ ۔ابِنُْ ) ابِنُْ اللهِ    اللہ کا بیٹا(، اللہ کا ) ،مضاػ الیہالَلهِ ، مضاػ ، بیٹا ،بنُْ اِ (للهِ ا
 ١ۚذٰلِكَ قَوْلُهُمْ بِاَفْوَاهِهِمْ

 ہ  اؿ کے منہوں سے اؿ کی بات ہے ۔

 ہ ()،اسم اشارہ واحد مذکر بعیدكَ ذٰلِ 

 (بات اؿ کی)،مضاػ الیہ ، ضمیر جمع مذکر غائب ، اؿ کیھُمْ ػ ، بات ،، مضاقَوْلُ ھُمْ(۔)قَوْلُ قَوْلھُُمْ 

 ،فَم  ،مجرور،مضاػ،منہوں،واحد،ہِ افَْوَا،حرػ جار ، سے ،ھِمْ(بِ ہِ۔افَْوَا۔)بِ باِفَْوَاھِھِمْ 
  اؿ کے منہوں سے (اؿ کے )،مضاػ الیہ ، ضمیر جمع مذکر غائب ، ھِمْ 

 ١ؕ مِنْ قَبْلُيُضَاهِـُٔوْنَ قَوْلَ الَّذِيْنَ كَفَرُوْا
وہ اؿ لوگوں کی بات کی مشابہت کرتے ہیں جنہوں 



   
 

 ۲منزل

وْ ا           78       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

 نے اؿ سے پہلے کفر کیا ۔

کرنا ، نقل کرنا  س ، مشابہت کرنا ، رمُضَاھَاة   ، مصدرضَاھٰٰ یضَُاھِْٰ فعل مضارع جمع مذکر غائب  ،يُضَاهِـُٔوْنَ

َ ۔قَوْلَ )قَوْلَ الذَِّیْنَ  (وہ مشابہت کرتے ہیں) َ  ،بات،مضاػ،قَوْلَ (لذَِّیْنَ  ا اسم  مضاػ الیہ،،لذَِّیْنَ  ا

  )اؿ لوگوں کی بات جنہوں نے(جنہوں نے  اؿ لوگوں کی،مصوؽ جمع مذکر

 (  انہوں نے کفر کیا،  کفر کرنا )کُفْر  مصدر ،کَفَرَ یکَْفُرُ  جمع مذکر غائب فعل ماضی ،کَفَرُوْا

 (مجرور ، پہلے ، قبل )اؿ سے پہلے، قَبْلُ  ، حرػ جار ، سے ،مِنْ (قَبْلُ ۔مِنْ )مِنْ قَبْلُ 

  ١ٞۚقٰتَلَهُمُ اللّٰهُ
 ۔رت کرےانہیں غااللہ 

، جنگ مُقَاتلَۃَ   ، مصدرقَاتلََ یقَُاتِلُ ، فعل ماضی واحد مذکر غائب (قَاتلََ الَلهُ ۔ھُمْ ۔)قَاتلََ قٰتَلھَُمُ اللهُ  

 اللہ انہیں غارت کرے (، اللہ )الَلهُ  ، ،ضمیر جمع مذکر غائب ، انہیںھُمْ کرنا ، غارت کرنا ، غارت کرے  ،  
 ܎۰۰اَنّٰى يُؤْفَكُوْنَ

 ئے جا رہے ہیں ۔وہ کہاں بہکا

 ( جہاں،کہاں )مکاؿ ، اسم ظرػ انَِّٰ 

کسی شے کا ،بہتاؿ لگانا،، جھوٹ بولنا  ك  افِْ ، مصدر  كُ یَافِْ  كَ افََ  ، فعل مضارع مجہوؽ جمع مذکر غائبيُؤْفَكُوْنَ

 وہ بہکائے جا رہے ہیں(ہے ۔ بھٹکانا ، بہکانا )"ك  " افِْ نے کا ناؾاصل جانب سے منہ پھیر

اِتَّخَذُوْۤا اَحْبَارَهُمْ وَ رُهْبَانَهُمْ اَرْبَابًا 

 ١ۚمِّنْ ْنِ ال اللّٰهِ وَ الْمَسِيْحَ ابْنَ مَرْيَمَ

انہوں نے اپنے علماء اور اپنے درویشوں کو اللہ کے سوا 

 (بھی) کورب بنالیا اور حضرت مسیح ابن مریم

خِذُ  فعل ماضی جمع مذکر غائب،اتِخََّذُوْا  ( انہوں نے بنالیا ، بنانا ، پکڑنا )اتِخَِّاذ   ، مصدراتِخََّذَ یَتَّ

 اپنے علما( جمع مذکر غائب ، اپنے ) ، مضاػ الیہ ، ضمیرھُمْ  ،حِبِْ  ، مضاػ ، علما ، واحد ، احَْبَارَ ۔احَْبَارَھُمْ 

، مضاػ ، اہل کتاب کے درویش ، زاہداؿ ، واحد ، رُھْبَانَ (ھُمْ ۔رُھْبَانَ )نھَُمْ رُھْبَا(حرػ عطف )اور ،وَ 

 ، رَبّ  واحد ، (ربکئی )،ارَْباَباً(اپنے درویشوںجمع مذکر غائب ، اپنے ) ، مضاػ الیہ ، ضمیرھُمْ ،رَاھِب  
نْ  َ ۔دُوْنِ ۔مِنْ )دُوْنِ اللهِ  مِّ  ،مجرور ، مضاػ ، سوا ، نِ دُوْ ، ترجمہ کی ضرورت نہیں  ،حرػ جار ،مِنْ (للهِ ا



   
 

 ۲منزل

وْ ا           79       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

 اور (، حرػ عطف )وَ اللہ کے سوا (، اللہ ) ، مضاػ الیہالَلهِ علاوہ ،

َ )بنَْ مَرْیَمَ االمَْسِيْحَ  َ (مَرْیَمَ ۔بنَْ اِ ۔لمَْسِيْحَ  ا  ،کا لقب ،مسیح علیہ السلاؾ ، حضرت عیسیٰلمَْسِيْحَ ا

 بن مریم(احضرت مسیح ) ،، حضرت مریممَرْیَمَ  ، بیٹا ،ابِنَْ 

حالانکہ و ه ا س کے سوا  حکم نهيں ڈ ئیے گئے تھے که و ه   ١ۚوَ مَاۤ اُمِرُوْۤا اِلَّا لِيَعْبُدُوْۤا اِلٰهًا وَّاحِدًا

 کريں

 

 ا ي ک معبوڈ  کي عباڈ ب

 (حالانکہ نہیں)، نا فیہ ، نہیںمَا ، حالیہ ، حالانکہ ،وَ ا(مَ ۔وَ  )ای وَمَ 

 ) ، حکم دیناامَْر   ، مصدرامُْرُ امََرَ یَ  ، فعل ماضی مجہوؽ جمع مذکر غائبامُِرُوْا

ئ

 گئے تھے ( وہ حکم دی 

، فعل مضارع جمع مذکر غائب یعَْبُدُوْا،لاؾ تعلیل ، کہ ،لِ (یعَْبُدُوْا۔لِ )ليَِعْبُدُوْااستثنا)سوا ( حرػ، الِّاَ 

 کہ وہ عبادت کریں( ) ، عبادت کرنا ، وہ عبادت کریںعِبَادَة  ، مصدر  عَبَدَ یعَْبُدُ 

احِدًاالِھًٰا ،مصدر سے اسم فاعل واحد مذکر، حْد  وَ ، صفت ،وَاحِدًا ، مصوػ ، معبود ،الِھًٰا(احِدًاوَ ۔الِھًٰا) وَّ

 ایک معبود ()ایکمنصوب رہ،اکیلا،

 ١ؕلَاۤ اِلٰهَ اِلَّا هُوَ
  ۔اس کے سوا کوئی معبود نہیں

 اس کے(،وہ منفصلہ واحد مذکر غائب) ، ضمیرھُوَ استثنا )سوا ( حرػ، الِّاَ  (کوئی معبود )الِہَٰ  (نہیں  )لَا 

 ۰۰܏سُبْحٰنَهٗ عَمَّا يُشْرِكُوْنَ
 وہ اس سے پاک ہے جو وہ شریک بناتے ہیں ۔

،  ، مضاػ الیہہٗ مضاػ ، پاک ، کے،معنی تسبیح،پاکی بیاؿ کرنے، مصدر ،سُبْحَانَ ہٗ(۔سُبْحٰنَہٗ )سُبْحَانَ 

ا)عَ وہ پاک ہے (واحد مذکر غائب ، وہ ) ضمیر اس سے ، اسم مصوؽ ، جو )مَا ، حرػ جار ، سے ،عَنْ مَا(۔نْ عَمَّ

وہ )بنانا  یک، شرک کرنا ، شر ك  اشِْرَا، مصدر كُ یشُْرِ  كَ اشَْرَ ، فعل مضارع جمع مذکر غائب یشُْرِکُوْنَ جو ( 

 (بناتے ہیں یکشر

يُرِيْدُوْنَ اَنْ يُّطْفِـُٔوْا نُوْرَ اللّٰهِ بِاَفْوَاهِهِمْ 

 لَّاۤ ا اَنْ ُتِمَّ ن وْرَهٗ و وَ لَوْ رِه وَ يَاْبَى اللّٰهُ

وہ چاہتے ہیں کہ اللہ کے نور کو اپنے منہوں سے بجھا 

دیں اور اللہ انکار کرتا ہے مگر ہ  کہ وہ اپنا نور پورا کرے 



   
 

 ۲منزل

وْ ا           81       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

 ۰۰ܐالْكٰفِرُوْنَ
 اگر چہ کافر نا پسند کریں ۔گا 

 (وہ چاہتے ہیں، چاہنا ، ارادہ کرنا )ارَِادَة  ، مصدر یدُْ ارََادَ یُرِ ، فعل مضارع جمع مذکر غائب دُوْنَ یْ رِ یُ 

ُ ، فعل مضارع جمع مذکر غائب يُّطْفِـُٔوْا ()کہ، مصدرہ انَْ   (وہ بجھادیں، بجھانا )اطِْفَآء  ، مصدر اطَْفَاَ یُطْفِ 

َ ۔نوُْرَ ) اللهِ  نوُْرَ   نورکو (  اللہ کے)کے، اللہ  ، مضاػ الیہالَلهِ  ، مضاػ ، نور ،نوُْرَ (للهِ ا

  ،فَم   ، مجرور ، مضاػ ، منہوں ، واحد ،ہِ افَْوَا،حرػ جار ، سے ، بِ ھِمْ(ہِ۔افَْوَا۔بِ )افَْوَاھِھِمْ بِ 
 اپنے منہوں سے ( جمع مذکر غائب ، اپنے ) ، مضاػ الیہ ، ضمیرھِمْ 

، ابِآَء   ، مصدرابَٰٰ یَابْٰٰ  غائب ، فعل مضارع واحد مذکریاَبْٰٰ  ، حرػ عطف ، اور ،(وَ  الَلهُ ۔یاَبْٰٰ ۔وَ )اللهُ  وَیاَبَْٰ 
 ( کہہ  ) ناصبہہ ، مصدرانَْ (مگراستثنا) حرػ، الِّاَ اور اللہ انکار کرتا ہے ( ،اللہ )الَلهُ انکار کرنا ، وہ انکار کرتا ہے ،

َ  ،فعل مضارع واحد مذکر غائبیُّتِمَّ   ( ے گاوہ پورا کر، پورا کرنا ، مکمل کرنا )اتِمَْام  ، مصدر تمََّ یتُِمُّ  ا

 ( ہے)اپنا نور"الَِله"ضمیر کا مرع،اپنا،ػ الیہ ، ضمیر واحد مذکر غائب ، مضاہٗ ، مضاػ ، نور ،نوُْرَ ہٗ(۔)نوُْرَ نوُْرَہٗ 

،  ناپسند کرنا ، بیزار ہونا ، ناخوشی سے کاؾ کُرْہ  ، مصدرکَرِہَ   یکَْرَہُ ،فعل ماضی واحد مذکر غائبکَرِہَ اگرچہ (  )وَلوَْ 

 ار ہونا ، برا لگنا )ناپسند کریں (کرنا ، ناگو

َ ،، مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر ، کافروں ، واحدکُفْر  ۔الکْٰفِرُوْنَ     ۔لکْاَفِرُ  ا
هُوَ الَّذِيْۤ اَرْسَلَ رَسُوْلَهٗ بِالْهُدٰى وَ دِيْنِ 

وَ لَوْ رِه  ١ۙالْحَقِّ لِيُظْهِرَهٗ عَلَى الدِّيْنِ كُلِّهٖ

 ۰۰ܑالْمُشْرِكُوْنَ

ہے جس نے اپنا رسوؽ ہدایت اور دین حق کے  ہیو

ساتھ بھیجا تاکہ وہ اس کو تماؾ دینوں پر غالب کر دے 

 ۔اگرچہ مشرکین ناپسند کریں

 (سم مصوؽ واحد مذکر )جس نے، االذَِّیْ ہے ( واحد مذکر غائب )وہی ، اسم ضمیرھُوَ 

 اس نے بھیجا( )، بھیجنارْسَال  اِ  ، مصدرارَْسَلَ یُرْسِلُ ، فعل ماضی واحد مذکر غائب ارَْسَلَ 

 اپنا رسوؽ ( واحد مذکر غائب ، اپنا ) ،مضاػ الیہ ، ضمیرہٗ ، مضاػ ، رسوؽ ،رَسُوْلَ ہٗ(۔رَسُوْلہَٗ)رَسُوْلَ 

 ہدایت کے ساتھ ( )،  اسم مصدر ، ہدایت الَھُْدٰی ،حرػ جار ، کے ساتھ ،الَھُْدٰی(بِ ۔بِ )الھُْدٰیبِ 

 



   
 

 ۲منزل

وْ ا           80       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

َ ۔دِیْنِ ۔وَ )وَدِیْنِ الحَْقِّ  َ ، مضاػ ، دین ،دِیْنِ  ، حرػ عطف ، اور ،وَ (لحَْقِّ  ا ، حق ، سچ  ، مضاػ الیہلحَْقِّ  ا

 (حق کے اور دین)

، اظَْھَرَ یظُْھِرُ  ، فعل مضارع واحد مذکر غائب یظُْھِرَ  ،لاؾ تعلیل ناصبہ ، تاکہ ،لِ (ہٗ ۔یظُْھِرَ ۔لِ )ليُِظْھِرَہٗ 

کو غالب تاکہ وہ اس واحد مذکر غائب ، اس کو ) ،ضمیرہٗ کردے ،  ، ظاہر کرنا ، غالب کرنا ، وہ غالباظِْھَار  مصدر 

یْنِ کلُہِّٖ)عَلٰ کردے ( یْنِ ۔علََ الدِّ یْنِ  ، حرػ جار ، پر ،علَٰ ہٖ(۔کلُِّ ۔الَدِّ مضاػ ، ،کلُِّ  ، دین ،، مجرورالَدِّ

یْنِ  "، مضاػ الیہ ، ضمیر واحد مذکر غائب ، ضمیر کا مرع ہٖ ہر ، سب ، تماؾ ،  تماؾ دینوں پر (ہے ) "الَدِّ

 (ناپسند کریں، ناپسند کرنا ، برا لگنا )کُرْہ   ، مصدرکَرِہَ   یَکْرَہُ  ، فعل ماضی واحد مذکر غائبکَرِہَ اگرچہ ( )وَلوَْ 

 ۔كُ الَمُْشْرِ  ، مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر ، شرک کرنے والے ، مشرکین ، واحد ،ك  اشِْرَا۔المُْشْرِکُوْنَ 
 اٰمَنُوْۤا اِنَّ كَثِيْرًا مِّنَ يٰۤاَيُّهَا الَّذِيْنَ

الْاَحْبَارِ وَ الرُّهْبَانِ لَيَاْكُلُوْنَ اَمْوَالَ 

 النَّاسِ بِالْبَاطِلِ 

)اہل کتاب بے شک!اے وہ لوگوجو ایماؿ لائے ہو

لوگوں کے مالوں کو  بہت سے علما اور درویش یقیناًکے(

 باطل طریقوں سے کھاتے ہیں ۔

ی  َ )یاَ۔ایَُّھَا۔ااٰمَنُوْی  نَ یْ الذَِّ  ھَایُّ اَ یٰ َ ،اے ،،حرػ ندا ایَ (ااٰمَنُوْی ۔نَ یْ لذَِّ  ا   ،ھَایُّ ا
ٰ
  داخل ہوتو"لا"پر یاگر مناد

َ " کے ساتھ "ایَ "مذکر کیلئے ی،انَ اٰمَنُوْی یْ الذَِّ ،لگاتے ہیں"ھَایُّ ا
ٰ
 ،وہ لوگوسم مصوؽ جمع مذکر ا،نَ یْ الذَِّ ،مناد

مِنُ یُ اٰمَنَ  ، فعل ماضی جمع مذکر غائبااٰمَنُوْی جو، )اے وہ لوگو جو لائے ہو ایماؿ،،ایماؿ لانامَان  یْ اِ ،مصدرو ْ

ابے شک (، حرػ مشبہ بالفعل )انَِّ ایماؿ لائے ہو(  اکثر ، بہت سے ( ، سےصفت مشبہ )رَة  کَثْ ۔کَثِیًْ
نَ الْاَ حْبَارِ  َ ۔نْ مِ )مِّ َ ، حرػ جار ، سے ،مِنْ (لْاَ حْبَارِ  ا  (علما میں سے)حِبِْ   ،، واحد ، مجرور ، علمالْاَ حْبَارِ  ا

ھْبَانِ ،علمائے یہود َ ۔وَ )وَالرُّ ھْبَانِ ا ھْبَانِ  ، حرػ عطف ، اور ،وَ (لرُّ ،  درویشوں ، زاہدوں ، واحد  الَرُّ

ی،)اور درویش(رَاھِب  ،
ٰ
 صوفیائے نصار

، مصدر اکَلََ یاَکْلُُ ع جمع مذکر غائب ، فعل مضار یاَکْلُوُْنَ  ، ، لاؾ تاکید ، ضرور ، یقیناًیاَکْلُوُْنَ(لَ ۔ليََاکْلُوُْنَ)لَ 

 وہ کھاتے ہیں(  یقیناً)وہ کھاتے ہیں ،، کھانااکَلْ  



   
 

 ۲منزل

وْ ا           82       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

اسِ  َ ۔امَْوَالَ )امَْوَالَ النَّ اسِ ا اسِ ،مَال   ،  مضاػ ، مالوں ، واحد ،امَْوَالَ (لنَّ ، لوگوں کے  ، مضاػ الیہالَنَّ

 ( مالوںکے)لوگوں 

 (سے باطل طریقوں)، مجرور ، باطل طریقہالَبَْاطِلِ ر ، سے ، ، حرػ جابِ الَبَْاطِلِ(۔)بِ باِلبَْاطِلِ 
 ١ؕوَ يَصُدُّوْنَ عَنْ سَبِيْلِ اللّٰهِ 

 اور وہ اللہ کی راہ سے روکتے ہیں ۔

وْنَ ، حرػ عطف )اور(وَ   (وہ روکتے ہیں، روکنا ) صَدّ  ،  مصدرصَدَّ یَصُدُّ ، فعل مضارع جمع مذکر غائب  یصَُدُّ

َ ۔سَؽِيْلِ ۔عَنْ )اللهِ  عَنْ سَؽِيْلِ   ، مجرور ، مضاػ ، راہ ،سَؽِيْلِ  ، حرػ جار ، سے ،عَنْ (للهِ ا
 (راہ سے اللہ کی)، مضاػ الیہ ، اللہ کیالَلهِ 

وَ الَّذِيْنَ يَكْنِزُوْنَ الذَّهَبَ وَ الْفِضَّةَ 

 ١ۙوَ لَا يُنْفِقُوْنَهَا فِيْ سَبِيْلِ اللّٰهِ

 ۰۰ܒفَبَشِّرْهُمْ بِعَذَابٍ اَلِيْمٌۙ

کو  سچاندی جمع کرکے رکھتے ہیں اور ا ر وہ لوگ جو سونا اوراو

اللہ کی راہ میں خرچ نہیں کرتے تو آپ انہیں دردناک 

 ۔عذاب کی خوشخبری سنا دیں

َ ۔وَ )نَ یْ وَالذَِّ   اور وہ لوگ جو (مصوؽ جمع مذکر ، وہ لوگ جو ) ،اسمالَذَِّیْنَ ، حرػ عطف ، اور ، وَ (نَ یْ لذَِّ  ا

وْنَ  وہ جمع کر کے کرنا ) ، جمع کرنا ، خزانہ بھرنا ، ذیرہکَنْز  ، مصدرکَنَزَ یَکْنِزُ  مضارع جمع مذکر غائب، فعلیکَْنِزُ

ھَبَ رکھتے ہیں( ۃَ ، حرػ عطف )اور (وَ )سونا (الَذَّ  اور ( ، حرػ عطف )وَ  چاندی()الفِْضَّ

 ، مصدرانَفَْقَ ینُْفِقُ جمع مذکر غائب  ، فعل مضارع منفیھَا(لَا ینُْفِقُوْنَ ۔لَا ینُْفِقُوْنَ )ینُْفِقُوْنھََالَا 
َ  ضمیر کا مرع کو، ساواحد مونث غائب، ضمیر،ھَاکرنا ، وہ خرچ نہیں کرتے،، خرچ انِفَْاق   ۃَ ا ھَبَ وَ الفِْضَّ  لذَّ
 کو خرچ نہیں کرتے( س)اہے 

َ ۔سَؽِيْلِ ۔فِِْ )اللهِ  فِِْ سَؽِيْلِ    ػ ، راہ ،، مجرور ، مضاسَؽِيْلِ ، حرػ جار ، میں، فِِْ (للهِ ا
 اللہ کی راہ میں( )، مضاػ الیہ ، اللہ کیالَلهِ 

رْھُمْ  رْ ۔)فَ فَبَشِّ رْ ،حرػ عطف ، تو ،فَ ھُمْ(۔بشَِّ رُ ،فعل امر واحد مذکر حاضر بشَِّ رَ یبَُشِّ ، مصدر بشََّ

  کوشخبری سنا تو آپ انہیں)، ضمیر جمع مذکر غائب ، انہیں ھُمْ ، خوشخبری سنا نا ، آپ خوشخبری سنا دیں ،تبَْشِیْ  



   
 

 ۲منزل

وْ ا           83       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

 ، مجرور ، مصوػ ، عذاب ،   عذََاب  ، حرػ جار ، کی ،بِ (الَيِْم  ۔عذََاب  ۔بِ )بعَِذَاب  الَيِْم  (دیں
َ صفت،،الَيِْم    دردناک عذاب کی(والا ) ، مصدر سے معنی فاعل صفت مشبہ ، دردناک ، دکھ دینے م  لَ  ا

 يَّوْمَ يُحْمٰى عَلَيْهَا فِيْ نَارِ جَهَنَّمَ فَتُكْوٰى

  ١ؕبِهَا جِبَاهُهُمْ وَ جُنُوْبُهُمْ وَ ظُهُوْرُهُمْ

کو جہنم کی آگ میں تپایا )سونا چاندی(جس دؿ اس

جائے گا پھر اس سے اؿ کی پیشانیوں کو اور اؿ کے 

 پہلوؤں کو اور اؿ کی پیٹھوں کو داغا جائے گا ۔

 ،، تپانا ، گرؾ کرنااحِْمَآء  ، مصدر مٰ یحُْمِْ احَْ ، فعل مضارع مجہوؽ واحد مذکر غائب یحُْمٰ  جس دؿ ()یَّوْمَ 

، مجرور ، ضمیر واحد مونث غائب ، اس ، ضمیر کا  ھَا،،کولِ ر معنی،، حرػ جاھَا(علَٰ ۔علَيَْھَا)علَٰ تپایا جائے گا ()

ۃَ مرع ھَبَ وَالفِْضَّ  اس کو ()ہے"" الذَّ

مَ  مَ ۔ناَرِ ۔فِِْ )فِِْ ناَرِجَھَنَّ مَ آگ ،،مجرور، مضاػ،ناَرِ میں،،حرػ جار،فِِْ (جَھَنَّ مضاػ الیہ ، جہنم ،جَھَنَّ

، فعل مضارع مجہوؽ واحد تکُْوٰی ،حرػ عطف ، پھر ،فَ (تکُْوٰی۔فَتُکْوٰی )فَ (میں آگ جہنم کی)کی

 داغا جائے گا()پھرداغا جائے گا،،  داغنا کَّ   مصدر کَوٰی یَکْوِیْ  منث غائب

َ  ، مجرور ، ضمیر واحد مونث غائب، اس ، ضمیر کا  مرع ھَا ، سے ، نْ مِ معنی،، حرػ جاربِ ھَا(۔)بِ بھَِا ھَبَ ا لذَّ
ۃَ  ،مضاػ ھُمْ ۔جَبْھَۃ  ، مضاػ ، پیشانیوں ، واحد ،ہُ جِبَاھُمْ(ہُ۔)جِبَاجِبَاھُھُمْ اس سے ()ہے وَالفِْضَّ

 اؿ کی پیشانیوں کو ()لیہ ، ضمیر جمع مذکر غائب ، اؿ کیا

 ،جَنْب  ،جَانبِ   ،مضاػ ، پہلوؤں ، واحد ،جُنُوْبُ  ،،حرػ عطف ، اوروَ ھُمْ(۔جُنُوْبُ ۔نُوْبھُُمْ) وَ وَجُ 

 کو ( اور اؿ کےپہلوؤںکے )ؿ جمع مذکر غائب ، ا ، مضاػ الیہ ،ضمیرھُمْ 

 ،ھْرِ ظَ ، مضاػ ، پیٹھوں ، واحد ،ظُھُوْرُ ، حرػ عطف ، اور ،ھُمْ(وَ ۔ظُھُوْرُ ۔وَ وَظُھُوْرُھُمْ)
 مذکر غائب ، اؿ کی)اور اؿ کی  پیٹھوں کو ( ، مضاػ الیہ ،ضمیر جمعھُمْ  

هٰذَا مَا كَنَزْتُمْ لِاَنْفُسِكُمْ فَذُوْقُوْا 

 ۰۰ܓمَا كُنْتُمْ تَكْنِزُوْنَ

جمع کر کے رکھا تھا تو خزانہ کیلئے   جانوںہ  ہے جو تم نے انی

 جمع کرتے تھے ۔خزانہ مزہ چکھو جو تم 



   
 

 ۲منزل

وْ ا           84       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

 ( ،اسم مصوؽ )جوامَ  (ہے ہ )،اسم اشارہ واحد مذکر قریبھٰذَا

تمُْ  خزانہ تم نے جمع کرنا ، ذیرہ کرنا )خزانہ خزانہ بھرنا،، کَنْز  ، مصدرکَنَزَ یَکْنِزُ فعل ماضی جمع مذکر حاضر،کَنَزْ

،مجرور ، مضاػ ،نفسوں ، انَفُْسِ  ، حرػ جار ، کیلئے ،لِ کُمْ(۔انَفُْسِ ۔)لِ لِانَفُْسِکُمْ جمع کر کے رکھا تھا (

 کیلئے(  جانوں انی)جمع مذکر حاضر ، انی ، مضاػ الیہ ، ضمیرکُمْ ،س  نفَْ ،جانوں ، واحد

، مزا ذَوْق  ، مصدر ذاَقَ یذَُوْقُ ، فعل امر جمع مذکر حاضر ذُوْقُوْا، حرػ عطف ، تو ،فَ ذُوْقُوْا(۔)فَ فَذُوْقُوْا

 جو (مصوؽ ) ،اسممَاتم مزا چکھو)تو تم مزا چکھو (  ،چکھنا

وْنَ ، ہونا ) تم تھے ( کَوْناً، مصدرکاَنَ یَکُوْنُ  کر حاضر، فعل ماضی جمع مذکُنْتُمْ  ، فعل مضارع جمع مذکر تکَْنِزُ

  (جمع کرتےخزانہ )تم جمع کرناخزانہ ،خزانہ بھرناکَنْز  ، مصدرکَنَزَ یَکْنِزُ حاضر
اِنَّ عِدَّةَ الشُّهُوْرِ عِنْدَ اللّٰهِ اثْنَا عَشَرَ 

 َ شَهْرًا فِيْ كِتٰبِ اللّٰهِ يَوْمَ خَلَقَ

  ١ؕوَ الْاَرْضَ مِنْهَاۤ اَرْبَعَةٌ حُرُمٌ

بے شک مہینوں کی گنتی اللہ کے نزدیک اللہ کی کتاب میں 

بارہ مہینے ہیں جس دؿ سے اس نے آسمانوں اور زمین کو 

 پید اکیا اؿ میں سے چار )مہینے(حرمت والے ہیں ۔

ھُ (بے شک )، حرػ مشبہ بالفعل انَِّ  ةَ الشُّ ةَ )وْرِ عدَِّ َ ۔عدَِّ ھُوْرِ ا ةَ (لشُّ   ، مصدر ، مضاػ ، گنتی ، شمار ، تعداد،عدَِّ
 َ ھُوْرِ ا  ، مضاػ الیہ ، مہینوں کی)مہینوں کی گنتی(لشُّ

َ ۔عِنْدَ )عِنْدَاللهِ   اللہ کے نزدیک()کے، اللہ  ، مضاػ الیہاللهِ ، مضاػ ، پاس ، نزدیک ،عِنْدَ (للهِ ا

 )بارہ مہینے(مہینہ،معدود،شَھْرًاعدد،مذکر کیلئے،بارہ،،اثِنَْا عَشَرَ (شَھْرًا۔رَ اثِنَْا عَشَ ) شَھْرًا اثِنَْا عَشَرَ 

َ ۔کِتٰبِ ۔فِِْ )کِتٰبِ اللهِ  فِِْ  َ ، مجرور ، مضاػ ، کتاب ،کِتٰبِ  ، حرػ جار ، میں ،فِِْ (للهِ ا ، مضاػ الیہ ، اللہ للهِ ا

 )جس دؿ (یَوْمَ اللہ کی کتاب میں()کی

 اس نے پیدا کیا (کرنا ) ، پیداخَلقْ   ، مصدرخَلقََ یخَْلقُُ  ئب، فعل ماضی واحد مذکر غاخَلقََ 

مٰوٰتِ   َ واحد ، )آسمانوں(السَّ مَآءِ ا  ()زمینالْارَْضَ اور ()، حرػ عطف وَ ۔لسَّ

ھُوْرِ"، مجرور ، ضمیر واحد مونث غائب ، اس ، ضمیر کا مرعھَا ،حرػ جار ، سے ،مِنْ ھَا(مِنْھَا)مِنْ۔  ہے "الشُّ



   
 

 ۲منزل

وْ ا           85       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

حرمت  صفت،،حُرُم  ،چار،اسم عددمصوػ،،ارَْبعََۃ  (حُرُم  ۔ارَْبعََۃ  )حُرُم   ارَْبعََۃ   اؿ میں سے ()

 )حرمت والے چار(حَرَام   ،والے ، واحد

 ١ۙ۬ذٰلِكَ الدِّيْنُ الْقَيِّمُ
 یہی سیدھا دین ہے ۔ 

 (یہی)، اسم اشارہ واحد مذکر بعید كَ ذٰلِ 

یْنُ  مُ  الدِّ َ )القَْيِّ یْنُ ا َ ۔لدِّ مُ  ا یْنُ ا(لقَْيِّ مُ ،، ملت شریعت،دین، مصوػ ،لدِّ مصدر ،قِيَام  ،صفت،القَْيِّ

 )سیدھا دین(، درست ، سیدھا ، ٹھیک ، دنیا اور آخرت کو درست کرنے والا دین  مشبہ صفت سے

فَلَا تَظْلِمُوْا فِيْهِنَّ اَنْفُسَكُمْ وَ قَاتِلُوا 

الْمُشْرِكِيْ كَآفَّةً كَمَا يُقَاتِلُوْنَكُمْ 

 ١ؕكَآفَّةً

)حرمت والے مہینوں(میں انی جانوں پر ظلم تو تم اؿ

نہ کرو اور مشرکوں سے اکٹھے ہو کر جنگ کرو جیسا کہ وہ 

 اکٹھے ہو کر تم سے جنگ کرتے ہیں۔

 ، مصدرظَلمََ یظَْلِمُ  ،فعل نہی جمع مذکر حاضرلَا تظَْلِمُوْا ،حرػ عطف ، تو ،فَ لَا تظَْلِمُوْا (۔)فَ فَلََ تظَْلِمُوْا
) فِِْ تو تم ظلم نہ کرو (تم ظلم نہ کرو )ظلم کرنا،،لمْ  ظُ  (۔فِيْھِنَّ ، مجرور ، ضمیر جمع ھِنَّ  ،حرػ جار ، میں ،فِِْ ھِنَّ

ھُوْرِ"مونث غائب ، اؿ ، ضمیر کا مرع   اؿ میں(ہے ) "ارَْبعََۃ  الشُّ

، مضاػ الیہ ، ضمیر جمع مذکر کُمْ ۔نفَْس  ،، مضاػ ، نفسوں ، جانوں ، واحد(انَفُْسَ کُمْ ۔انَفُْسَکُمْ) انَفُْسَ 

 (، حرػ عطف )اوروَ جانوں ( انی)حاضر ، انی

 تم جنگ کرو (، جنگ کرنا )مُقَاتلَۃَ   ، مصدرقَاتلََ یقَُاتلُِ  ، فعل امر جمع مذکر حاضرقَاتلِوُْا 

 ،كُ الَمُْشْرِ  ، مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر ، شرک کرنے والے ، مشرکوں ، واحد ، ك  اشِْرَا۔المُْشْرِکِیَْ 
منصوب اور  ، ہمیشہفَّۃً  کآَ۔کآَفّ  ، مصدر سے اسم فاعل واحد مونث ، مذکر کیلئے،کَفَّ ۔کآَفَّۃً  مشرکوں سے ()

 ہو کر ( اکٹھےرہ ہوتا ہے )سب کے سب ، 

  جیسا کہ (، کہ ) مصدرہ مجرور،، مَا حرػ  تشبیہ ، جیسا ، مانند ،حرػ جار و،كَ (مَا۔كَ )کَمَا

 ُ  ، جنگ مُقَاتلَۃَ  ،مصدر قَاتلََ یقَُاتِلُ ، فعل مضارع جمع مذکر غائب (یُقَاتلِوُْنَ کُمْ ۔وْنکَُمْ)یُقَاتلِوُْنَ یقَُاتلِ



   
 

 ۲منزل

وْ ا           86       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

 وہ تم سے جنگ کرتے (جمع مذکر حاضر ، تم ) ،ضمیرکُمْ کرنا ،وہ  جنگ کرتے ہیں ،

 ہو کر( اکٹھے، مصدر سے اسم فاعل واحد مونث )کَفّ  ۔کآَفَّۃً 
 ۰۰ܔاَنَّ اللّٰهَ مَعَ الْمُتَّقِيْنَ وَ اعْلَمُوْۤا

 اور تم جاؿ لو کہ بے شک اللہ متقیوں کے ساتھ ہے ۔

 تم جاؿ لو ( ، جاننا )علِمْ   ، مصدرعلَِمَ یَعْلمَُ ، فعل امر جمع مذکر حاضر اعِْلمَُوْا، حرػ عطف )اور(وَ  

َ ۔انََّ )اللهَ  انََّ  َ ، ، حرػ مشبہ بالفعل ، کہ بے شک انََّ (للهَ ا  بے شک اللہ (کہ ، اللہ )للهَ ا

قِیَْ  َ ۔مَعَ )مَعَ المُْتَّ قِیَْ  ا قِیَْ ، مضاػ ، ساتھ ، مَعَ (لمُْتَّ ، مصدر سے اسم فاعل اتِقَِّآء   ،مضاػ الیہ ،الَمُْتَّ

 (ڈرنے والے ، پرہیز گاری اختیار کرنے والے ، پرہیز گاروں ، متقیوں )جمع مذکر 
فِي الْكُفْرِ اِنَّمَا النَّسِيْٓءُ زِيَادَةٌ 

يُضَلُّ بِهِ الَّذِيْنَ كَفَرُوْا يُحِلُّوْنَهٗ 

 عَامًا  يَ يُحَرِّمُوْنَهٗ عَامًا 

کی آگے پیچھے کرنا کفر میں زیادتی ہے اس  درحقیقت مہینوں کو

وجہ سے وہ لوگ گمراہ کیے جاتے ہیں جنہوں نے کفر 

کو حلاؽ کر لیتے ہیں (ساؽ وہ اس )مہینہ( ایک)کیا

 ساؽ وہ اس کو حراؾ کر دیتے ہیں()دوسرےاور

ءُ (درحقیقت ، بے شک )،کلمہ حصر انَِّمَا  سِْْٓ ، زمانہ جاہلیت مؤخر کرناصفت یا مصدر ہے ،، سے اسم نسَْ  ۔النَّ

میں عرب حج کے مقع پر اعلاؿ کرتے کہ محرؾ صفر میں ہو گا ، اس طرح ذاتی خواہشات کے مطابق جنگ کرنے 

 حراؾ مہینوں کو آگے پیچھے کرنا ( کرتے ) اؾ مہینوں کو آگے پیچھےیا لوٹ مار کرنے کیلئے حر

 ()اضافہ،زیادتیمصدراسم ،زِیاَدَة  

َ ۔فِِْ )فِِ الکُْفْرِ   کفر میں( ، مجرور ، کفر )الَکُْفْرِ حرػ جار ، میں ،،فِِْ (لکُْفْرِ  ا

 گمراہ کیا جاتا ہے ( ، گمراہ کرنا )ل  اضِْلََ مصدر ، ، اضََلَّ یضُِلُّ ، فعل مضارع مجہوؽ واحد مذکر غائب یضَُلُّ 

 اس کی وجہ سے ( واحد مذکر غائب ، اس ) ، مجرور ، ضمیرہِ ،حرػ جار ، کی وجہ سے ،بِ ہِ(۔)بِ بہِِ 

  وہ لوگ جنہوں نے (اسم مصوؽ جمع مذکر) ،الذَِّیْنَ 

 (ں نے کفر کیاانہو، کفر کرنا )کُفْر  ، مصدر کَفَرَ یکَْفُرُ  ، فعل ماضی جمع مذکر غائبکَفَرُوْا



   
 

 ۲منزل

وْ ا           87       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

، حلاؽ کرنا ، وہ احِْلََل  ، مصدر احََلَّ یحُِلُّ ، فعل مضارع جمع مذکر غائب یحُِلوُّْنَ (ہٗ ۔یحُِلوُّْنہَٗ)یحُِلوُّْنَ 

 وہ اس کو حلاؽ کر لیتے ہیں( واحد مذکر غائب ، اس کو) ،  ضمیرہٗ حلاؽ کر لیتے ہیں ،

 ، حرػ عطف )اور(وَّ بنا )ساؽ( "" عَامًا ہوکرتھا ، واو الف سے تبدیل  ""عَوَمًا، اصل میںعاَمًا

مُوْنہَٗ  مُوْنَ )یحَُرِّ مُوْنَ (ہٗ ۔یحَُرِّ مُ ، فعل مضارع جمع مذکر غائب یحَُرِّ مَ یحَُرِّ ، حراؾ تحَْرِیْم   ، مصدرحَرَّ

 ()ساؽعَامًا(اس کو وہ حراؾ کر دیتے ہیںواحد مذکر غائب ، اس کو ) ، ضمیرہٗ کرنا ، وہ حراؾ کر دیتے ہیں ،
لِّيُوَاطِـُٔوْاْ۠ عِدَّةَ مَا حَرَّمَ اللّٰهُ 

 ١ؕفَيُحِلُّوْا مَا حَرَّمَ اللّٰهُ

گنتی پوری کریں جو اللہ نے حراؾ ہ اؿ)مہینوں(کی تاکہ و

 ہیں جس کو اللہ نے حراؾ کیا ہے  ٹھہرائے ہیں تو وہ حلاؽ کر لیتے

 ، مصدروَاطٰٰ یُوَاطِْٰ ،فعل مضارع جمع مذکر غائب طِئُوْایوَُا،لاؾ تعلیل ، تاکہ ،یوَُاطِئُوْا(لِ ۔)لِ لِّيُوَاطِـُٔوْاْ۠

 (تاکہ وہ پوری کریں)، مافقت کرنا ، پورا کرنا ، وہ پوری کریںمُوَاطَاة  

ةَ  ةَ )مَا عدَِّ ةَ (مَا۔عدَِّ  )اؿ کی گنتی جو(جو،اؿ کی اسم مصوؽمضاػ الیہ،،مَا ،گنتی ، تعداد ، شمار،مضاػ،عدَِّ

مَ  مَ )اللهُ  حَرَّ َ ۔حَرَّ مَ (للهُ ا مُ ، فعل ماضی واحد مذکر غائب حَرَّ مَ یحَُرِّ اؾ ٹھہرانا ، ، حرتحَْرِیْم   ، مصدرحَرَّ

َ ہے ، ٹھہرایاحراؾ   اللہ نے حراؾ ٹھہرایا ہے ( نے ) ،اللہللهُ ا

 ، مصدر احََلَّ یحُِلُّ ،فعل مضارع جمع مذکر غائب یحُِلوُّْا، حرػ عطف، تو،یحُِلوُّْا(فَ ۔فَيُحِلوُّْا)فَ 
 (جس کو، اسم مصوؽ )مَا تو وہ حلاؽ کر لیتے ہیں()، حلاؽ کرنا ، وہ حلاؽ کر لیتے ہیںل  احِْلََ 

مَ اللهُ  مَ )حَرَّ َ ۔حَرَّ مَ (للهُ ا مُ ، فعل ماضی واحد مذکر غائب حَرَّ مَ یحَُرِّ ، حراؾ ٹھہرانا ، تحَْرِیْم   ، مصدرحَرَّ

َ  ،ہے کیاحراؾ    ہے (کیااللہ نے حراؾ نے ) ،اللہللهُ ا
 ١ؕ ٓءُ اَع مَالِهِمْزُيِّنَ لَهُمْ

 گئے ۔

ئ

 اؿ کے برے اعماؽ اؿ کیلئے مزین کر دی 

 ( گیا یاکر د ینمزکرنا) ین، مز یناد ینت، زتزَْییِْ  مصدر  ،زَیَّنَ یُزَینُِّ مجہوؽ واحد مذکر غائب  ، فعل ماضی زُینَِّ 

 (اؿ کیلئےغائب ، اؿ )جمع مذکر  ، مجرور ، ضمیر ھُمْ  ، ،حرػ جار ، کیلئےلَ ھُمْ(۔لَ لھَُمْ)

ءُ  ءُ )اعَْمَالھِِمْ  سُوْْٓ ءُ (ھِمْ ۔اعَْمَالِ ۔سُوْْٓ ء  ،مضاػ،سُوْْٓ  ڈاؽ  انساؿ کو غم میںجو   اسم ، ہر وہ چیز،سےسَوْْٓ



   
 

 ۲منزل

وْ ا           88       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

،  ، مضاػ الیہھِمْ ،  عَمَل  ،مضاػ ، اعماؽ ، واحدمضاػ الیہ،،اعَْمَالِ ،برے،یودنیا یاہوں  ینیدے ،امر د

 (اعماؽبرے )اؿ کے مذکر غائب ، اؿ کےجمع  ضمیر

 ۰۰ܕوَ اللّٰهُ لَا يَهْدِي الْقَوْمَ الْكٰفِرِيْنَر 
 اور اللہ کا فر لوگوں کو ہدایت نہیں دیتا ۔

َ ۔وَ )وَاللهُ   اور اللہ (، اللہ )الَلهُ ، حرػ عطف ، اور ، وَ (للهُ ا

ہدایت نہیں دیتا )یت دینا، ہداھِدَایۃَ  ، مصدر ھَدٰی یھَْدِیْ ، فعل مضارع منفی واحد مذکر غائب لَا یھَْدِیْ 

فِریْنَ ہے ( َ )القَْوْمَ الکِْٰ َ ۔لقَْوْمَ  ا فِریْنَ  ا َ ، مصوػ ، لوگوں ، قوؾ ،الَقَْوْمَ (لکِْٰ فِریْنَ  ا ، کُفر   ،صفت ،لکِْٰ
 ں(لوگوکافرنے والے ، انکار حق کرنے والے )مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر ، کفر کر

 اِذَا لَ لَك ُ الْي يٰۤاَيُّهَا الَّذِيْنَ اٰمَنُوْا مَا لَكُمْ

 ١ؕانْفِرُوْا فِيْ سَبِيْلِ اللّٰهِ اثَّاقَلْتُمْ اِلَى ْاَرْضِ ج

 کیا ہے جب تم تمہیں!اے وہ لوگو جو ایماؿ لائے ہو

سے کہا جاتا ہے کہ تم اللہ کی راہ میں نکلو تم زمین کی 

 ۔طرػ بوجھل ہوجاتے ہو

ی  َ ا۔)یاَ۔ایَُّھَ اٰمَنُوْا نَ یْ الذَِّ  ھَایُّ اَ یٰ َ ،اے ،،حرػ ندا ایَ (اٰمَنُوْا۔نَ یْ لذَِّ  ا   ،ھَایُّ ا
ٰ
  داخل ہوتو"لا"پر یاگر مناد

َ " کے ساتھ "ایَ "مذکر کیلئے ی،نَ اٰمَنُوْایْ الذَِّ ،لگاتے ہیں"ھَایُّ ا
ٰ
 ،وہ لوگوسم مصوؽ جمع مذکر ا،نَ یْ الذَِّ ،مناد

مِنُ یُ اٰمَنَ  ، فعل ماضی جمع مذکر غائباٰمَنُوْاجو، )اے وہ لوگو جو لائے ہو ایماؿ،،ایماؿ لانان  مَایْ اِ ،مصدرو ْ

 کیاہے ()، استفہامیہمَاایماؿ لائے ہو(

 تمہیں(جمع مذکر حاضر ، تم )تم کو، ، مجرور ، ضمیر کُمْ ،کو،حرػ جار ، لَ کُمْ(۔)لَ لکَُمْ 

 )جب (معنی شرط ، ظرػ زماؿ مستقبل اذِاَ  

  جاتا ہے (کہاوجہ سے ترجمہ ) کی ،اذِاَ ، کہنا ،قَوْلًا ، مصدر قَالَ یقَُوْلُ  ، فعل ماضی مجہوؽ واحد مذکر غائب قِيْلَ 

 جمع مذکر حاضر ، تم)تم سے( ، مجرور ، ضمیرکُمْ ،حرػ جار ، سے ،(لَ کُمْ ۔)لَ لکَُمُ 

 (نکلنا ، کوچ کرنا ، آگے بڑھنا )تم نکلو،  نفُُوْر   ،مصدرنفََرَ ینَْفُرُ  ، فعل امر جمع مذکر حاضرانِفِْرُوْا

َ ۔سَؽِيْلِ ۔فِِْ )اللهِ  لِ فِِْ سَؽِيْ   ، مضاػ الیہ ، اللہ الَلهِ ، مجرور ، مضاػ ، راہ ،سَؽِيْلِ  ،حرػ جار ، میں،فِِْ (للهِ ا

 



   
 

 ۲منزل

وْ ا           89       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

، سے بدؽ دیا گیا ، پھر ادغاؾ کر دیا ، پھر ثاَ ، کوتاَ ہے ، " تثََاقَلتُْمْ"، ہ  اصل میںاثِاَّقَلتُْمْ  اللہ کی راہ میں()کی

، بوجھل تثََاقُل   ، مصدرتثََاقَلَ یؾََثَاقَلُ  ، فعل ماضی جمع مذکر حاضراثِاَّقَلتُْمْ   ،شروع میں ہمزہ وصلی لگا دیا گیا

 سے ترجمہ )تم بوجھل ہوجاتے ہو (کی وجہ ،اذِاَ ہونا ، بوجھ سے دب جانا،  

َ ۔الِٰ ) الَِ الْارَْضِ   ػ (زمین کی طر) ، مجرور ، زمینالَْارَْضِ ، حرػ جار ، کی طرػ ، الِٰ (لْارَْضِ  ا

  ١ۚاَرَضِيْتُمْ بِالْحَيٰوةِ الدُّنْيَا النّ الْاٰخِرَةِ
کو آخرت کے مقابلے میں دنیا کی زندگی نے کیا تم 

 ؟ کر لیاپسند

َ )ارََضِؼْتُمْ  َ (رَضِؼْتُمْ ۔ا ، مصدر      رَضَِٰ یَرْضٰٰ ، فعل ماضی جمع مذکر حاضر رَضِؼْتُمْ  استفہامیہ ، کیا ، ہمزہ ،ا

 ( نے پسند کر لیاکیا تم )نے پسند کر لیا ، پسند کرنا ، تم راضی ہونا ، خوش ہونا، رِضوَان   ،رِضًٰ 

نيَْا)بِ  َ ۔باِلحَْيٰوةِ الدُّ نيَْا(بِ ۔لحَْيٰوةِ ا َ ،  کو، حرػ جار ، الَدُّ  ، مجرور ، مصوػ ، زندگی ،  لحَْيٰوةِ ا

نيَْا َ ۔مِنْ )مِنَ الْاٰخِرَةِ ( کودنیا کی زندگی ) ، صفت ، دنیاالَدُّ کے حرػ جار،برائے تقابل،، مِنْ (خِرَةِ لْاٰ  ا

َ ، مقابلہ میں   آخرت کے مقابلے میں(،مجرور، آخرت )لْاٰخِرَةِ ا
فَمَا مَتَاعُ الْحَيٰوةِ الدُّنْيَا فِي الْاٰخِرَةِ اِلَّا 

 ۰۰ܖقَلِيْلٌ

پس دنیا کی زندگی کا ساماؿ آخرت کے مقابلے 

 ۔میں نہیں ہے مگر بہت تھوڑا

 پس نہیں ہے ( )، نافیہ ، نہیںمَا ،حرػ عطف ، پس ،فَ مَا(۔فَمَا)فَ 

نيَْا َ ۔مَتَاعُ )مَتَاعُ الحَْيٰوةِ الدُّ َ ۔لحَْيٰوةِ  ا نيَْاا ساماؿ ، فائدہ ، مقررہ اسم مفرد مرفوع،،مضاػ،مَتَاعُ (لدُّ

َ ،وقت تک کسی ساماؿ سے فائدہ اٹھانے کو متاع کہتے ہیں   ، مضاػ الیہ ، مصوػ ، زندگی ،لحَْيٰوةِ ا

 َ نيَْاا  ( کاساماؿ دنیا کی زندگی)دنیا ، دنیوی،، صفتلدُّ

َ ۔فِِ )فِِ  الْاخِٰرَةِ  ،مجرور، آخرت الَْاٰخِرَةِ  "کے مقابلہ میں"، حرػ جار ، میں ،برائے تقابل فِِْ (لْاٰخِرَةِ  ا

 (تھوڑا حقیر ، بہت )، مصدر سے صفت مشبہ قِلۃَّ  ۔قَليِْل  (مگراستثنا) حرػ، الِّاَ  آخرت کے مقابلے میں()
  ١ۙ۬اِلَّا تَنْفِرُوْا يُعَذِّبْكُمْ عَذَابًا اَلِيْمًا

 اگر تم نہیں نکلو گے وہ تمہیں عذاب دے گا دردناک عذاب



   
 

 ۲منزل

وْ ا           91       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

)انِْ   اگر نہیں()نہیں نافیہ،،لَا  ،شرطیہ، اگر،انِْ لَا(۔الِّاَ

 ( چ کرنا ، آگے بڑھنا )تم نکلو گے ، کو، نکلنانفُُوْر   ، مصدرنفََرَ ینَْفُرُ ، فعل مضارع جمع مذکر حاضر تنَْفِرُوْا

بْ  بْ۔کُمْ(یُعَذِّ بکُْمْ)یعَُذِّ بُ ،فعل مضارع واحد مذکر غائب یعَُذِّ بَ یُعَذِّ ، عذاب تعَْذِیْب   ، مصدرعذََّ

  دے گا ( عذابوہ تمہیں )،ضمیر جمع مذکر حاضر ، تمہیںکُمْ  دے گا ، عذابدینا ، سزا دینا، وہ 

َ ،صفت ،الَيِْمًامصوػ ، عذاب ،،عذََاباً(الَيِْمًا۔عذََاباً)عذََاباً الَيِْمًا ، مصدر سے صفت مشبہ ، لمَ   ا

  دردناک عذاب (والا) دردناک ، دکھ دینے
 يَ يَسْتَبْدِلْ قَوْمًا غَيْرَكُمْ وَ لَا تَضُرُّوْهُ 

 ١ؕشَيْـًٔا

لوگوں کو بدؽ کر لائے گا اور (اوراور وہ تمہارے علاوہ )

 ڑ و گ گے ۔تم اس کا کچھ بھی نہیں بگا

 اسِْؾِبْدَال  ، مصدر اسِْؾَبْدَلَ یسَْؾَبْدِلُ فعل مضارع واحد مذکر غائب ،یَسْؾَبْدِلْ ، حرػ عطف )اور (وَّ   

 (لوگوں کو)اور (قوؾ کو )اور (کسی)قَوْمًاکرنا )وہ بدؽ کر لائے گا( ، تبدیل ؽ کر لانابد

کُمْ  رے تمہا،تم کےجمع مذکر حاضر ، ، مضاػ الیہ ، ضمیرمْ کُ ،مضاػ ، علاوہ ، سوا ،غیََْ (کُمْ ۔غیََْ )غیََْ

وْہُ حرػ عطف )اور( ،وَ ( )تمہارے علاوہ وْ )لَا تضَُرُّ وْا(ہُ ا۔لَا تضَُرُّ جمع مذکر  مضاع منفی ، فعل لَا تضَُرُّ

واحد مذکر غائب ،  ،    ضمیرہُ ، ضرر پہنچانا ، نقصاؿ پہنچانا ، بگاڑنا ، تم بگاڑ نہیں و گ گے ، ضَرّ   ، مصدرضَرَّ یضَُرُّ  حاضر

 (کچھ بھی ، کوئی چیز )شَؼْئًاو گ گے( تم اس کا بگاڑ نہیںاس کا )

 ۰۰ܗوَ اللّٰهُ عَلٰى كُلِّ شَيْءٍ قَدِيْرٌ
 اور اللہ ہر چیز پر قدر ت والا ہے ۔

َ ۔وَ )وَاللهُ   اور اللہ (، اللہ) اللهُ ، حرػ عطف ، اور ،وَ (للهُ ا

(شَْ ۔کلُِّ ۔عَلٰ )ء  کلُِّ شَْ  علَٰ  ہر چیز )چیزمضاػ الیہ،،ء  شَْ ،،ہر،مضاػ،مجرورکلُِّ  ،حرػ جار، پر ،علَٰ ء 

، مصدر سے صفت مشبہ ، حکمت کے مطابق جو چاہے کرے ، اللہ کے علاوہ کسی دوسرے کو قُدْرَة  ۔قَدِیْر  پر ( 

 قدرت والا()،قادرکہہ سکتے قدیر نہیں

اِلَّا تَنْصُرُوْهُ فَقَدْ نَصَرَهُ اللّٰهُ اِذْ 
اللہ نے اس کی مدد کی  اور اگر تم اس کی مدد نہیں کروگے تو یقیناً



   
 

 ۲منزل

وْ ا           90       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

  الَّذِيْنَ كَفَرُوْا اَخْرَجَهُ
 جب اس کو اؿ لوگوں نے نکاؽ دیا تھا جنہوں نے کفر کیا ۔

)انِْ    اگر نہیں( )نہیںنافیہ،،لَا ، شرطیہ ، اگر ، ( انِْ لَا ۔الِّاَ

تم مدد ، مدد کرنا)نصَْر   ، مصدرنصََرَ ینَْصُرُ  مضارع جمع مذکر غائب ، فعلتنَْصُرُوْا( ہُ ا۔تنَْصُرُوْ )تنَْصُرُوْہُ 

 تم اس کی مدد کرو گے ( )، ضمیر واحد مذکر غائب ، اس کی    ہُ ،کرو گے 

 تو یقینا( )تحقیق ، یقیناًحرػ ،قَدْ  حرػ عطف ، تو ،جواب شرط،،فَ قَدْ(۔)فَ فَقَدْ 

َ ۔ہُ ۔نصََرَ )اللهُ نصََرَہُ  ، مدد کرنا ، مدد کی ، نصَْر   ، مصدرنصََرَ ینَْصُرُ ماضی واحد مذکر غائب  ، فعلنصََرَ (للهُ ا

  جب (،ظرػ زماؿ )اذِْ (،اللہ نے )اللہ نے اس کی مددکیالَلهُ ،  ضمیر واحد مذکر غائب ، اس کی ، ہُ 

نکاؽ دینا ، نکاؽ ، اخِْرَاج   ، مصدراخَْرَجَ یخُْرِجُ ، فعل ماضی واحد مذکر غائب ہُ( اخَْرَجَ ۔اخَْرَجَ اخَْرَجَہُ)

 تھا( نکاؽ دیااس کو  نےاس واحد مذکر غائب ، اس کو ) ،ضمیرہُ دیا تھا ،

 جنہوں نے (  نےاؿ لوگوں اسم مصوؽ جمع مذکر) ،الذَِّیْنَ 

 انہوں نے کفر کیا(، کفر کرنا )کُفْر  ، مصدرکَفَرَ یکَْفُرُ  ، فعل ماضی جمع مذکر غائبکَفَرُوْا

 فِي غَارِ اِ اِذْ يَقُوْلُ ثَانِيَ اثْنَيْنِ اِذْ هُمَا 

 ١ۚلِصَاحِبِهٖ لَا تَحْزَنْ اِنَّ اللّٰهَ مَعَنَا

وہ جب وہ دو میں سے دوسرا تھا جب وہ دونوں غار میں تھے 

نہ کر بے شک اللہ ہمارے اپنے ساتھی سے کہہ رہا تھا تو غم 

 ۔ساتھ ہے 

)ثاَنَِِ  ، اسم عدد ،  ،مضاػ الیہاثِنَْیِْ ، دوسرا ، مذکر کیلئے آتا ہے ، عدد ، مضاػ ،اسم ثاَنَِِ (اثِنَْیِْ ۔ثاَنَِِ  اثنَْیِْ

 جب ( )ؿ ماضی، ظرػ زمااذِْ سے دوسرا ( دو کا دوسرا ، دومیںدوکا )

َ ۔فِِْ )فِِ الغَْارِ وہ دونوں (مذکر غائب ) ، ضمیر تثنیہھُمَا َ ،حرػ جار ، میں ،فِِْ (لغَْارِ ا  غار میں( ، مجرور ، غار )لغَْارِ  ا

 وہ کہہ رہا ، کہنا )قَوْلًا مصدر  ،قَالَ یقَُوْلُ ، فعل مضارع واحد مذکر غائب یقَُوْلُ )جب (ؿ ماضیظرػ زما ،اذِْ 

 ، مجرور ، مضاػ ، ساتھی ،رفیق،  صَاحِبِ  ، سے ، نْ مِ معنی،،حرػ جارلِ ہٖ(۔صَاحِبِ ۔)لِ  لصَِاحِبِہٖ تھا (

 سے (اپنے ساتھی واحد مذکر غائب ، اپنے ) ،مضاػ الیہ ، ضمیرہٖ 



   
 

 ۲منزل

وْ ا           92       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

 ( تو غم نہ کر، غم کرنا )   حُزْن  ، مصدر نُ نَ یحَْزَ حَزِ ، فعل نہی واحد مذکر حاضر لَا تحَْزَنْ 

َ ۔انَِّ ) اللهَ  انَِّ   بے شک اللہ (، اللہ )الَلهَ لفعل ، بے شک ، ، حرػ مشبہ باانَِّ (للهَ ا

 ہمارے ساتھ ہے (رے )جمع متکلم ، ہما ، مضاػ الیہ ، ضمیرناَ،مضاػ ، ساتھ ، مَعَ ناَ(۔مَعَنَا) مَعَ 

فَاَنْزَلَ اللّٰهُ سَكِيْنَتَهٗ عَلَيْهِ وَ 

 اَيَّدَهٗ بِجُنُوْدٍ لَّمْ تَرَوْهَا 

)فرشتوں پھر اللہ نے انی تسکین اس پر نازؽ کی اور اس کو

 لشکروں سے قوت دی تم نے اؿ کو نہیں دیکھا ۔کے(

، انَزَْلَ ینُْزِلُ ، فعل ماضی واحد مذکر غائب انَزَْلَ ، حرػ عطف ، پھر،فَ (الَلهُ ۔انَزَْلَ ۔)فَ فَانَزَْلَ اللهُ 

 پھر اللہ نے نازؽ کی(،اللہ نے )الَلهُ  ، اتارنا ، نازؽ کرنا ، نازؽ کی ،انِْزَال  مصدر 

، مصدر ہے جو اسم کی جگہ استعماؽ فَعِيْلۃَ  ، سے بروزؿ سُکُوْن   ، مضاػ ،ۃَ سَکِؼْنَ (ہٗ ۔ۃَ سَکِيْنَتَہٗ)سَکِؼْنَ 

 (انی تسکین)، مضاػ الیہ ، ضمیر واحد مذکر غائب ، انیہٗ   ، اطمیناؿ ، سکینت ،ہوا ، تسکین

 اس پر ( واحد مذکر غائب ، اس ) ،مجرور ، ضمیرہِ ، حرػ جار ، پر ،ہِ(علَٰ ۔علَيَْہِ)علَٰ 

َ  ،فعل ماضی واحد مذکر غائبایَدََّ  ،حرػ عطف ، اور ،ہٗ(وَ ۔ایَدََّ ۔وَایَدََّہٗ)وَ  یِّ  ا  ، مدد تاَئيِْد  ، مصدر دُ یَّدَ یُو َ

 اور اس کو قوت دی( واحد مذکر غائب ، اس کو ) ، ضمیرہٗ  کرنا ،قوت دینا ، تائید کرنا ، قوت دی ،

)لشکروں جُنْدُ  ،، مجرور ، لشکروں ، واحدجُنُوْد   ، سے ،نْ مِ معنی،، حرػ عطف جاربِ جُنُوْد (۔بِ بجُِنُوْد )

حد  بلم جمع مذکر حاضر ، لمَْ ترََوْا،لمَّْ ترََوْھَاسے ( 
ج 

یۃَ  ، مصدر  رَاٰی یرَٰیفعل مضارع منفی  ْ کی وجہ  لمَْ ، دیکھنا رُو 

تم نے اؿ کو نہیں ہے )جُنُوْد  ضمیر واحد منث غائب ، اس کو ، ضمیر کا مرع  ھَا،تم نے نہیں دیکھا،سے ترجمہ

 دیکھا(

  ١ؕوَ جَعَلَ كَلِمَةَ الَّذِيْنَ كَفَرُوا السُّفْلٰى  
جنہوں نے  یاکر د بہت نیچانے اؿ لوگوں کی بات کو ر اساو

 ۔ کفر کیا

کر اس نے ، بنانا ، کرنا )عْل  جَ ،مصدر جَعَلَ یجَْعَلُ ، فعل ماضی واحد مذکر غائب جَعَلَ  ، حرػ عطف )اور (وَ 

 ،اسم مصوؽ جمع مذکر )اؿ لوگوں کا جنہوں نے ( الذَِّیْنَ )بات ، بوؽ(مَۃَ کلَِ دیا( 



   
 

 ۲منزل

وْ ا           93       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

 انہوں نے کفر کیا( ،  کفر کرنا )کُفْر  ،  مصدرکَفَرَ یکَْفُرُ ماضی جمع مذکر غائب  ، فعل ا کَفَرُوْ 

فْلٰ   بہت نیچا(واحد منث ) ، مصدر سے اسم تفضیل کا صیغہسُفُوْل  ۔السُّ
 ١ؕوَ كَلِمَةُ اللّٰهِ هِيَ الْعُلْيَا

 ۔سب سے بلند ہے فرماؿاور اللہ کا 

َ ۔مَۃُ کلَِ )اللهِ  کلَِمَۃُ (اور، حرػ عطف )وَ   ، ایسی تاثیر جو محسوس  فرماؿ، مضاػ ، ایک بات ، بوؽ ،کلَِمَۃُ (للهِ ا

 (وہ ہیواحد منث غائب ) ، اسم ضمیرھَِٰ (فرماؿ، اللہ)اللہ کا  مضاػ الیہ،الَلهِ ہو ،

 ()سب سے بلندکی تانیث،اعَْلٰ  افعل التفضیل کا صیغہ واحد منث ، ،سےعلُوُّ  ۔العُْليَْا

 ۰۰ܘحَكِيْمٌ وَ اللّٰهُ عَزِيْزٌ
 غالب بڑی حکمت والا ہے ۔نہایت اور اللہ 

َ ۔وَ )وَاللهُ   ( ، اللہ )اور اللہالَلهُ ، حرػ عطف ،اور ،وَ (للهُ ا

ة  ، اللہ کا صفاتی ناؾ ، عَزِیْز    زبر دست( ،غالب  )نہایت،  مصدر سے معنی فاعل مبالغہ کا صیغہعِزَّ

 (حکمت والا بڑی) صفت مشبہ کا صیغہمصدر سے،حِکْمَۃ  ، اللہ کا صفاتی ناؾ ،حَکِيْم  
اِنْفِرُوْا خِفَافًا  يَ ثِقَالًا  يَ جَاهِدُوْا 

  ١ؕبِاَمْوَالِكُمْ وَ اَنْفُسِكُمْ فِيْ سَبِيْلِ اللّٰهِ

تم نکلو ہلکے)بھی(اور بھاری)بھی(اور اپنے مالوں اور 

 انی جانوں سے اللہ کی راہ میں جہاد کرو ۔

 تم نکلو (  بڑھنا )، نکلنا ، کوچ کرنا ، آگے نفُُوْر  ، مصدر نفََرَ ینَْفُرُ مذکر حاضر  ، فعل امر جمعانِفِْرُوْا

ۃ  "، اس کا مادہخِفَافًا  ، حرػ عطف )اور (وَّ ،خَفِيْف  ،ہے ، ہلکے ، سبک ، واحد"خِفَّ

 ، حرػ عطف )اور (وَّ ، ثقَِيْل  ،،گراں ، بھاری ، واحدثقَِالًا 

 تم جہاد کرو(، جہاد کرنا ) مُجَاھَدَة   ، مصدر  جَاھَدَ یجَُاھِدُ حاضر  ، فعل امر جمع مذکرجَاھِدُوْا

 ،الِ مَ ،،مجرور ، مضاػ ، مالوں ، واحد امَْوَالِ  ، حرػ جار ، سے ،بِ کُمْ(۔امَْوَالِ ۔)بِ باِمَْوَالکُِمْ 
 ، حرػ عطف )اور (وَ  مالوں سے (اپنےجمع مذکر حاضر ، اپنے ) ، مضاػ الیہ ، ضمیرکُمْ 

 ، مضاػ الیہ ، ضمیر جمع مذکر کُمْ ،نفَْس  ،،مضاػ ، نفسوں ، جانوں ، واحدکُمْ(انَفُْسِ ۔کُمْ) انَفُْسِ انَفُْسِ 

َ ۔سَؽِيْلِ ۔فِِْ )اللهِ  فِِْ سَؽِيْلِ جانوں( انی)حاضر ، انی  ، مجرور ، مضاػ ، سَؽِيْلِ  ، حرػ جار ، میں ،فِِْ (للهِ ا



   
 

 ۲منزل

وْ ا           94       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

َ راہ ،  اللہ کی راہ میں()اللہ کی ،مضاػ الیہللهِ ا
  ۰۰ܙذٰلِكُمْ خَيْرٌ لَّكُمْ اِنْ كُنْتُمْ تَعْلَمُوْنَ

 ہ  تمہارے لیے بہتر ہے اگر تم جانتے ہو ۔

  (ہ ،یہی)، ضمیر جمع مذکر حاضر ،خطاب کیلئے ہےکُمْ ،اسم اشارہ،  ذٰلکُِمْ 

  (یر ، بھلائی ، نیکی ، بہتر )، جو چیز سب کو پسند ہو خَیْ  

 (تمہارے لیےجمع مذکر حاضر ، تمہارے ) ،مجرور ، ضمیر کُمْ ، لیے ،، حرػ جار لَ (کُمْ ۔لَ )لکَُّمْ 

 تم ہو (، ہونا )کَوْناً، مصدرکاَنَ یَکُوْنُ  ، فعل ماضی جمع مذکر حاضرکُنْتُمْ (گرا)،  شرطیہانِْ 

 تم جانتے ()، جانناعلِمْ   ، مصدرعلَِمَ یَعْلمَُ ، فعل مضارع جمع مذکر حاضر تعَْلمَُوْنَ 
 ِيْبًا وّ  يَ َرًا قَ صِدًا لَوْ كَانَ عَرَضًا

 ١ؕلَّاتَّبَعُوْكَ وَ لٰكِنْۢ بَعُدَتْ عَلَيْهِمُ الشُّقَّةُ

سفر ہوتا وہ آساؿ اور  ماؽ)غنیمت( قریباگر 

ضرور آپ کی پیروی کرتے اور لیکن اؿ پر 

 ۔مسافت دور ہوگئی

،کی وجہ سے وْ لَ ،، ہونا  کَوْناً ، مصدروْنُ کاَنَ یَکُ  واحد مذکر غائبماضی ، فعل ناقص کاَنَ )اگر (، شرطیہلوَْ 

 ،،ماؽ)غنیمت(،مصوػ ، ماؽ ، متاع ، ساماؿ عَرَضًا(قَرِیْبًا۔عَرَضًا)عَرَضًا قَرِیْبًاہو تا( وہ )ترجمہ

،سے صفت مشبہ ، زمانے کا قریب ہونا ، نزدیک ، کچھ ہی پیشتر، قُرْب  ، قَرِیْبًاوہ چیز جس کو ثبات نہ ہو ،:عَرَضًا

 اور (، حرػ عطف )وَّ قریب((ماؽ)غنیمتسے ملنے والا ) الحصوؽ ہونا ، آسانیسہل 

سے اسم فاعل واحد مذکر ،  ،قَصْد   ،  صفت ،قَاصِدًا، مصوػ ، سفر،سَفَرًا(قَاصِدًا۔سَفَرًا)سَفَرًا قَاصِدًا

 سفر ( آساؿسفر ،  )درمیانہؽ ، درمیانہ ، میانہ رومعتد

، اتِبََّعَ یَؾَّبِعُ ، فعل ماضی جمع مذکر غائب اتِبََّعُوْا،  ، لاؾ تاکید ، ضرور ، یقیناًلَ كَ(۔ااتِبََّعُوْ ۔لَ كَ)لّاَ تبََّعُوْ 

ضرور وہ ، ضمیر جمع مذکر حاضر ، آپ کی )كَ وہ پیروی کرتے ،کی وجہ سے ترجمہ،،لوَْ ، پیروی کرنا ،   اتِبَِّاع  مصدر 

ْ (، حرػ عطف )اوروَ پیروی کرتے ( آپ کی   ، حرػ استدراک ، لیکن ،لکِٰنْ بعَُدَتْ(۔) لکِٰنْ  بعَُدَتْ لكِٰن 
 دور ہوگئی ( ، دور ہونا )بعُْد   ، مصدربعَُدَ یبَْعُدُ ، فعل ماضی واحد منث غائب  بعَُدَتْ 



   
 

 ۲منزل

وْ ا           95       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

)علَٰ  ُ  اؿ پر ( ور ، ضمیر جمع مذکر غائب ، اؿ )، مجر ھِمْ  ،حرػ جار ، پر ،علَٰ ھِمْ(۔علَیَْْھِ

ۃُ  قَّ  جنگ تبوک کی مسافت () مسافت جس میں شقت  ہو، مسافت ، ایسیالشُّ
وَ سَيَحْلِفُوْنَ بِاللّٰهِ لَوِ اسْتَطَعْنَا 

 ١ۚلَخَرَجْنَا مَعَكُمْ

اور وہ عنقریب اللہ کی قسمیں کھائیں گے کہ اگر ہم 

ے ۔

 

کلت

 

ب
 استطاعت رکھتے ہم تمہارے ساتھ ضرور 

 ، عنقریب ، مضارع سے پہلے ہوتو مستقبل کے سَ ،حرػ عطف ،اور ،وَ (حْلفُِوْنَ یَ ۔سَ ۔وَ )حْلفُِوْنَ يَ وَسَ 

 ،حلف اٹھانا ، قسمحَلفْ  ، مصدرحَلفََ یحَْلفُِ ، فعل مضارع جمع مذکر غائب حْلفُِوْنَ یَ معنی میں کر دیتا ہے ،

 اللہ کی( ، مجرور ، اللہ )الَلهِ  ، ،حرػ جار ، کیبِ (الَلهِ ۔بِ )باِللهِ (گے ئیںکھاکھانا )اور وہ عنقریب قسمیں 

، مصدر اسِْتَطَاعَ یسَْتَطِيْعُ ، فعل ماضی جمع متکلم  اسِْتَطَعْنَا، شرطیہ ، اگر ،اسِْتَطَعْنَا( لوَْ  ۔اسْتَطَعْنَا)لوَْ لوَِ 

 ہم استطاعت رکھتے ()،کی وجہ سے ترجمہوْ لَ ،،  استطاعت رکھنااسِْتِطَاعَۃ  

،  خُرُوْج  ، مصدر خَرَجَ یخَْرُجُ جمع متکلم  ، فعل ماضیخَرَجْنَا، لاؾ تاکید ، ضرور ،خَرَجْنَا(لَ ۔لَ لخََرَجْنَا)

ے )

 

کلت

 

ب
ے ( نکلنا ، ہم 

 

کلت

 

ب
 ضرور ہم 

 (جمع مذکر حاضر ، تمہارے )تمہارے ساتھ ،مضاػ الیہ ، ضمیرکُمْ ،مضاػ ، ساتھ ،مَعَ کُمْ(۔مَعَ )مَعَکُمْ 

 ١ۚيُهْلِكُوْنَ اَنْفُسَهُمْ
 وہ انی جانوں کو ہلاک کر رہے ہیں ۔

وہ ہلاک کر رہے ، ہلاک کرنا ، تباہ کرنا )   ك  اھِْلََ ،مصدر   كُ یھُْلِ  كَ اھَْلَ  مضارع جمع مذکر غائب ،فعلھْلکُِوْنَ یُ 

، مضاػ الیہ ، ضمیر جمع مذکر غائب ، ھُمْ  ،  مضاػ ، نفسوں ، جانوں ، انَفُْسَ (ھُمْ ۔انَفُْسَ )انَفُْسَھُمْ (ہیں

 (جانوں کو انی)انی

 ۰۰ܚوَ اللّٰهُ يَعْلَمُ اِنَّهُمْ لَكٰذِبُوْنر
 اور اللہ جانتا ہے کہ بے شک وہ ضرور جھوٹے ہیں ۔

َ ۔وَ )وَاللهُ   اور اللہ ( ، اللہ )الَلهُ ، حرػ عطف ، اور ، وَ (للهُ ا

 وہ جانتا ہے ( ، جاننا )علِمْ   ، مصدر علَِمَ یَعْلمَُ  ، فعل مضارع واحد مذکر غائبیعَْلمَُ 

 وہ ( بے شک جمع مذکر غائب ، وہ ) ،ضمیرھُمْ  ،  ، بے شک ، یقیناً، حرػ مشبہ بالفعلانَِّ ھُمْ(۔انَِّ انِھَُّمْ)

 



   
 

 ۲منزل

وْ ا           96       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر ، جھوٹ بولنے      کِذْب  ، کذِٰبوُْنَ ، لاؾ تاکید ، ضرور ،کذِٰبوُْنَ (لَ ۔لکَٰذِبوُْنَ)لَ 

 (جھوٹے)کاَذِب   ،والے ، جھوٹے ، واحد

  ١ۚعَفَا اللّٰهُ عَنْكَ
 ۔ےآپ کو معاػ کراللہ 

َ ۔عَفَا)عَفَا اللهُ   ، درگزر کرنا ، ، معاػ کر دیناعَفْو  ،  مصدر عَفَا یَعْفُوْ ، فعل ماضی واحد مذکر غائب عَفَا(للهُ ا

َ ،ترجمه معاف کرے،کلمات اظہار تکریم وتعظیم کیلئے ہیں،نظر انداز کرنا  (ےمعاػ کراللہ )، اللہ للهُ ا

ا ترجمہ،،حرػ جار ، سےعَنْ (كَ ۔عَنْ )كَ عَنْ  ً

 

 آپ کو (واحد مذکر حاضر ، آپ ) ، مجرور ، ضمیركَ کو ، ،ضرورت
لِمَ اَذِنْتَ لَهُمْ حَتّٰى يَتَبَيَّنَ لَكَ 

 ۰۰ܛالَّذِيْنَ صَدَقُوْا وَ تَعْلَمَ الْكٰذِبِيْنَ

ٖٓپ نے اؿ لوگوں کو ونکں اجازت دی یہاں تک کہ آپ ا 

پر ظاہر ہوجاتے وہ لوگ جنہوں نے سچ بولا اور آپ 

 جاؿ لیتے ۔ جھوٹوں کو

ا ساقط کر دیا گیا ہے،،مَا،جارلاؾ ،لِ مَا(۔لمَِ)لِ  ً

 

 

  
 

 استفہامیہ)ونکں(مجرورکے الف کو ت

 آپ نے اجازت دی( ) ، کاؿ دھرنا ، اجازت دینا   اذِْن  ، مصدر اذَِنَ یاَذَْنُ  ، فعل ماضی واحد مذکر حاضراذَِنتَْ 

 (جمع مذکر غائب ،اؿ )اؿ کو ،مجرور ، ضمیرھُمْ  ،  حرػ جار ، کو ،لَ ھُمْ(۔)لَ لھَُمْ 

 تک کہ ( یہاں،حرػ غایت)حَتّٰ 

 َ ُ  ، فعل مضارع واحد مذکر غائبیتََبَیَّ َ یتََبَیَّ  (جاتاہوظاہر  )،  واضح ہونا ، ظاہر ہونا تبََیُّ   ، مصدرتبََیَّ

 پ پر (آواحد مذکر حاضر ، آپ ) ، مجرور ، ضمیر كَ ، پر ، لٰ عَ ر معنی،، حرػ جالَ (كَ ۔)لَ كَ لَ 

 وہ لوگ جنہوں نے ( ، اسم مصوؽ جمع مذکر )الذَِّیْنَ 

 ، سچ بولنا )انہوں نے سچ بولا ( صِدْق  ، مصدر  صَدَقَ یصَْدُقُ ،فعل ماضی جمع مذکر غائب صَدَقُوْا

 ( آپ جاؿ لیتے، جاننا )علِمْ  ،  مصدر علَِمَ یعَْلمَُ ، فعل مضارع واحد مذکر حاضر تعَْلمََ حرػ عطف )اور(  ،وَ 

 ۔ الَکْاَذِبُ ، مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر ، جھوٹ بولنے والے ، جھوٹوں کو ، واحد ،  کِذْب  ۔الکْٰذِبیَِْ 

لَا يَسْتَاْذِنُكَ الَّذِيْنَ يُؤْمِنُوْن بِاللّٰهِ وَ 
یوؾ ت نہیں مانگتے جو اللہ اورآپ سے وہ لوگ اجاز



   
 

 ۲منزل

وْ ا           97       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

الْيَوْمِ الْاٰخِرِ اَنْ يُّجَاهِدُوْا 

  ١ؕبِاَمْوَالِهِمْ وَ اَنْفُسِهِمْ

کہ وہ اپنے مالوں اور (اس سے)ایماؿ رکھتے ہیںپر آخرت 

 جہاد کریں۔ کے ساتھانی جانوں 

،  اسِْتَاذَْنَ یسَْتَاذِْنُ ،فعل مضارع منفی واحد مذکر غائب  سْتَاذِْنُ یَ (لَا كَ ۔سْتَاذِْنُ یَ )لَا كَ سْتَاذِْنُ یَ لَا 

وہ آپ سے واحد مذکر حاضر ، آپ سے ) ، ضمیر كَ  ، وہ اجازت نہیں ماگتا،، اجازت مانگنااسِْؾِيْذَان  مصدر 

 (اسم مصوؽ جمع مذکر )وہ لوگ جو ،الذَِّیْنَ  (اجازت نہیں ماگتا

مِنُ ، فعل مضارع جمع مذکر غائب یؤُْمِنُوْنَ  ْ  وہ ایماؿ رکھتے ہیں(رکھنا ) ، ایماؿایِْمَان   ، مصدر اٰمَنَ یوُ 

 ( ، حرػ عطف )اوروَ اللہ پر (، مجرور ، اللہ ) الَلهِ  پر ،،لٰ عَ ر معنی،، حرػ جا  (بِ الَلهِ ۔)بِ باِللهِ 

َ )اليَْوْمِ الْاخِٰرِ  َ ۔ليَْوْمِ  ا َ ، مصوػ ، دؿ ، یوؾ ،الَيَْوْمِ (لْاٰخِرِ  ا  آخرت( یوؾ آخرت )،  صفت ،لْاخِٰرِ  ا

وہ ، جہاد کرنا )مُجَاھَدَة   ، مصدردَ یجَُاھِدُ جَاھَ ،فعل مضارع جمع مذکر غائب   یُّجَاھِدُوْا)کہ (، مصدرہ انَْ 

، مجرور ، مضاػ ، مالوں ، واحد ، امَْوَالِ ،  کے ساتھ، حرػ جار ،  (بِ ھِمْ ۔امَْوَالِ ۔بِ لھِِمْ)باِمَْوَا(یںجہاد کر

 (  کے ساتھاپنے مالوں جمع مذکر غائب ، اپنے ) ،مضاػ الیہ ، ضمیرھِمْ ،ال  مَ 

 ،نفَْس   ، مضاػ ، نفسوں ، جانوں ، واحد ،انَفُْسِ  ،اور،،  حرػ عطفوَ ھِمْ(۔انَفُْسِ ۔وَ وَانَفُْسِھِمْ)

 اور انی جانوں ()،  مضاػ الیہ ، ضمیر جمع مذکر غائب ، انیھِمْ 

 ۰۰ܜوَ اللّٰهُ عَلِيْمٌۢ بِالْمُتَّقِيْْ۠ 
 اور اللہ متقیوں کو خوب جاننے والا ہے ۔

َ ۔وَ )وَاللهُ   ، اللہ )اور اللہ (الَلهُ ، حرػ عطف ، اور ، وَ (للهُ ا

 خوب جاننے والا ()، مصدر سے مبالغہ کا صیغہعلِمْ  ، اللہ کا صفاتی ناؾ ،علَيِْم  

قِیَْ بِ  َ )بِ۔المُْتَّ قِیَْ  ا قِیَْ ،  حرػ جار ، کو ، بِ (لمُْتَّ اسم فاعل جمع مذکر ، ، مصدر سے اتِقَِّآء  مجرور،، الَمُْتَّ

قِْ واحد ،متقیوں ، پرہیزگاروں،ڈرنے والے ،  )متقیوں کو (الَمُْتَّ

اِنَّمَا يَسْتَاْذِنُكَ الَّذِيْنَ لَا يُؤْمِنُوْن 

 بِاللّٰهِ وَ الْيَوْمِ الْاٰخِرِ 

درحقیقت وہ لوگ آپ سے اجازت مانگتے ہیں جواللہ اور یوؾ 

 آخرت پر ایماؿ نہیں رکھتے ۔



   
 

 ۲منزل

وْ ا           98       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

 بے شک ، درحقیقت ، سوائے اس کے نہیں ( ) کیلئے، کافہ حصرمَا ، حرػ مشبہ بالفعل ، انَِّ کلمہ حصر،،انَِّمَا

، مصدر  اسِْتَاذَْنَ یسَْتَاذِْنُ فعل مضارع واحد مذکر غائب، سْتَاذِْنُ یَ كَ(۔سْتَاذِْنُ یَ كَ)سْتَاذِْنُ یَ 

 ماگتا واحد مذکر حاضر ، آپ سے )وہ آپ سے اجازت  ، ضمیر كَ ،ہے ماگتا اجازت مانگنا ، وہ اجازت  ،اسِْؾِيْذَان  

 (اسم مصوؽ جمع مذکر )وہ لوگ جو ،الذَِّیْنَ (ہے

مِنُ جمع مذکر غائب منفی ، فعل مضارع یؤُْمِنُوْنَ لَا  ْ  (رکھتےنہیں وہ ایماؿ رکھنا) ، ایماؿایِْمَان   ، مصدراٰمَنَ یُو 

 اللہ پر (، مجرور ، اللہ ) الَلهِ  ، حرػ جار ، پر ،  (بِ الَلهِ ۔)بِ باِللهِ 

َ )وْمِ الْاٰخِرِ اليَْ ( ، حرػ عطف )اوروَ  َ ۔ليَْوْمِ  ا َ ، مصوػ ، دؿ ، یوؾ ،الَيَْوْمِ (لْاٰخِرِ  ا ،  صفت ، لْاخِٰرِ  ا

 آخرت کے دؿ (یوؾ آخرت،آخرت )

وَ ارْتَابَتْ قُلُوْبُهُمْ فَهُمْ فِيْ رَيْبِهِمْ 

 ۰۰ܝيَتَرَدَّدُوْنَ

اور اؿ کے دؽ شک میں پڑے ہوئے ہیں تو وہ اپنے شک 

  ۔رہے ہیں متردد ہو میں 

،  رْتاَبَ یَرْتاَبُ اِ  ،فعل ماضی واحد منث غائب  ارِْتاَبتَْ  ، حرػ عطف ، اور ،وَ (رْتاَبتَْ اِ ۔وَ )وَارْتاَبتَْ 

 پڑا ہوا ہے ( شک میںپڑنا ) ، شک میںارِْتيَِاب  مصدر 

  ، ضمیر جمع مذکر، مضاػ الیہھُمْ  ، قَلبْ  دلوں ،  واحد ،جمع مکسر،مضاػ ،، قُلوُْبُ ھُمْ(۔قُلوُْبھُُمْ)قُلوُْبُ 

 تو وہ ( جمع مذکر غائب ، وہ ) ، ضمیر ھُمْ ، حرػ عطف ، تو ،  فَ (ھُمْ ۔فَ )فَھُمْ اؿ کے دؽ ( غائب ، اؿ کے )
)فِِْ  ْ ،مجرور ، مضاػ ، مصدر ہے ، شک و وہم جو بعد میں رَیْبِ  ،حرػ جار ، میں ،(فِِْ ھِمْ ۔رَیْبِ ۔فِِْ رَیْبِِھِ

 اپنے شک میں( جمع مذکر غائب ، اپنے ) ، ضمیر ، مضاػ الیہھِمْ وہم کے خلاػ ہو، 

دَّدُوْنَ  دَّدُ  ترََدَّدَ ، فعل مضارع جمع مذکر غائب یتََََ  رہے ہیں(متردد ہووہ )،بھٹکنامتردد ہونا،ترََدُّد  ، مصدر  یتََََ
وَ لَوْ اَرَادُوا الْخُرُوْجَ لَاَعَدُّوْا لَهٗ عُدَّةً  

   يَ لٰكِنْ رِه اللّٰهُ انْۢبِعَاثَهُمْ

اور اگر وہ نکلنے کا ارادہ کرتے ضرور وہ اس کیلئے ساماؿ 

 تیار کرتے اور لیکن اللہ نے اؿ کا اٹھنا ناپسند کیا ۔

 اور اگر ( ، اگر ) ، شرطیہ لوَْ ، حرػ عطف ، اور،وَ (لوَْ ۔وَ )وَلوَْ 



   
 

 ۲منزل

وْ ا           99       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

وہ ارادہ )،کی وجہ سے ترجمہوْ لَ ،ہ کرنا ، چاہنا، اراد  ارَِادَة  ، مصدر ارََادَ یُرِیدُْ ،  فعل ماضی جمع مذکر غائب دُوْا ارََا

وْا)نکلنے کا (، مصدر )الخُْرُوْجَ کرتے (  وْا(لَ ۔لَ لَاعَدَُّ وْا ،لاؾ تاکید ، ضرور ،اعَدَُّ ، فعل ماضی جمع مذکر اعَدَُّ

 ضرور وہ تیار کرتے ( کرتے ) ، تیاری کرنا ، وہ تیاراعِدَْاد   ، مصدر اعَدََّ یعُِدُّ  غائب 

 اس کیلئے(  مذکر غائب ، اس )، مجرور ، ضمیر واحد ہٗ ،حرػ جار ، کیلئے ،لَ (ہٗ ۔لَ )لہَٗ 

ةً   سازو ساماؿ ، ماؽ ، ہتھیار()عدَُّ

لکِٰنْ   اور لیکن( )،  حرػ استدراک ، لیکن لکِٰنْ ،حرػ عطف ، اور ،  وَ (لکِٰنْ ۔وَ )وَّ

 للہ نے(ا)الَلهُ (ناپسند کیا کرنا )، ناپسندکُرْہ  ، مصدرکَرِہَ یَکْرَہُ ، فعل ماضی واحد مذکر غائب کَرِہَ 

جمع مذکر غائب ، اؿ  ضمیر مضاػ الیہ،، ھُمْ  مصدر ہے ، اٹھنا ،مضاػ،،ن بِْعَاثَ اِ (ھُمْ ۔ن بِْعَاثَ اِ )ان بِْعَاثھَُمْ 

 ()اؿ کا اٹھناکا

 ۰۰ܞفَثَبَّطَهُمْ وَ لَ لَك اقْعُدُوْا مَعَ الْقٰعِدِيْنَ
والوں کے   تم یٹھنےکہ گیا یااور کہہ د یاتو اؿ کو روک د

 رہو ۔ ساتھ بیٹھے

طَ ۔طَھُمْ)فَ فؿََبَّ  طَ ،حرػ عطف ، تو ،فَ ھُمْ(۔ثبََّ طُ  ،  فعل ماضی واحد مذکرغائبثبََّ طَ یؿَُبِّ ، مصدر ثبََّ

 (تو اؿ کو روک دیاجمع مذکر غائب ، اؿ کو ) ، ضمیر ھُمْ  ، روک دینا ، باز رکھنا ، روک دیا ،تثَْؽِيْط  

 کہہ دیا گیا( ، کہنا )قَوْلًا  ،  مصدرقَالَ یقَُوْلُ  ، فعل ماضی مجہوؽ واحد مذکر غائبقِيْلَ  (ور )ا، حرػ عطف وَ 

 تم بیٹھے رہو ( )، بیٹھناقُعُوْد  ، مصدر   قَعَدَ یقَْعُدُ  ،  فعل امر جمع مذکر حاضر اقُْعُدُوْا 

َ ۔مَعَ )مَعَ القْٰعِدِیْنَ  َ ، مضاػ ، ساتھ ،مَعَ (لقْٰعِدِیْنَ  ا ، مصدر سے اسم  قُعُوْد  ،،مضاػ الیہعِدِیْنَ لقْٰ  ا

َ ،فاعل جمع مذکر ، یٹھنے والے ، واحد  ) یٹھنے والوں کے ساتھ(لقَْاعدُِ  ا
لَوْ خَرَجُوْا فِيْكُمْ مَّا زَادُوْكُمْ اِلَّا خَبَالًا 

 يَ لَاۡاَوْضَعُوْا خِلٰلَكُمْ يَبْغُوْنَكُمُ 

 ١ۚالْفِتْنَةَ

ے )مل کر(اگر وہ تم میں

 

کلت

 

ب
 خرابیوہ تمہارے لیے سوائے 

 کے کوئی اضافہ نہ کرتے اور ضرور وہ تمہارے درمیاؿ

 دوڑاتے وہ تم میں فتنہ تلاش کرتے ۔)گھوڑے (



   
 

 ۲منزل

وْ ا           011       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

،کی وجہ سے لوَْ ،،  نکلنا خُرُوْج  ، مصدر    خَرَجَ یخَْرُجُ ،  فعل ماضی جمع مذکر غائب  خَرَجُوْا)اگر(، شرطیہلوَْ 

 )ترجمہ
کل

 

ب
 وہ 

 

ت
 (تم میں)،تمجمع مذکر حاضر ، مجرور، ضمیرکُمْ ،حرػ جار ، میں ،(فِِْ کُمْ ۔فِِْ )فِيْکُمْ ے (

ا زَادُوْکُمْ  ،  زِیَادةَ  ، مصدر زَادَ یَزِیدُْ ، فعل ماضی جمع مذکر غائب  زَادُوْا، نافیہ ، نہ ،مَا (کُمْ ا۔زَادُوْ ۔امَ )مَّ

 وہ تمہارے لیے اضافہ نہ کرتے (ضر ، تمہارے )جمع مذکر حا ،  ضمیرکُمْ زیادہ کرنا ، اضافہ کرنا ، وہ اضافہ کرتے،

 ، فساد ، خرابی ، جو عقل و فکرپر اثر انداز ہو اور بے چینی پیدا کرے ، خَبَالًا مگر ، سوائے (استثنا) حرػ، الِّاَ 

ا  ا لَ ۔عُوْا) وَ اوَْ ضَ وَّ لَا ا ،لاؾ تاکید ، ضرور،  لَ ،، حرػ عطف ، اور اوَْ ضَعُوْا( وَ ۔۔ا  ،  الف زائدہ ،ا
،کی وجہ سے لوَْ ،دوڑ کرنا ، دوڑانا، بھاگ  ایِْضَاع  ، مصدر اوَْضَعَ   یُوْضِعُ ،  فعل ماضی جمع مذکر غائب  اوَْ ضَعُوْا

 ،وہ دوڑاتے )اور ضرور وہ )گھوڑے (دوڑاتے (ترجمہ

کشادگی  ،  ،دو چیزوں کی درمیانی خَللَ  ،  مضاػ ، درمیاؿ ، وسط ، بیچ ، واحد ، خِللَٰ (کُمْ ۔خِللَٰ )خِللٰکَُمْ 

 (تمہارے درمیاؿجمع مذکر حاضر ، تمہارے ) ،مضاػ الیہ ، ضمیرکُمْ 

، چاہنا ، تلاش کرنا ،  بضَْ   ،  مصدر یبَْضِْ  بضَٰ  ، فعل مضارع جمع مذکر غائب یَبْغُوْنَ (کُمْ ۔یبَْغُوْنَ )یبَْغُوْنکَُمُ 

 (فساد،)فتنہالفِْؾْنَۃَ میں ( تم تلاش کرتےوہ )،  ضمیر جمع مذکر حاضر ، تم میںکُمْ وہ تلاش کرتے ،

 ١ؕوَ فِيْكُمْ سَمّٰعُوْنَ لَهُمْ
 کو کاؿ لگا کر سننے والے ہیں ۔باتوں( کیاؿ ) اور تم میں

اور تم جمع مذکر حاضر ، تم ) ، مجرور ، ضمیرکُمْ ،حرػ جار ،میں ، فِِْ ، حرػ عطف ، اور ،کُمْ(وَ ۔فِِْ ۔وَ )کُمْ يْ وَفِ 

عُوْنَ  (میں اع  مبالغہ کا صیغہ جمع مذکر ، کاؿ لگا کر سننے والے ، واحد، ، سے  سَمْع  ۔سَمّٰ  ،سَمَّ
 اؿ کو ( جمع مذکر غائب ، اؿ ) ، مجرور ، ضمیرھُمْ ، حرػ جار ، کو ،  لَ (ھُمْ ۔لَ )لھَُمْ 

 ۰۰ܟوَ اللّٰهُ عَلِيْمٌۢ بِالظّٰلِمِيْنَ
 اور اللہ ظالموں کو خوب جاننے والا ہے ۔

َ ۔وَ )وَاللهُ   اور اللہ (، اللہ )الَلهُ  ، اور ، ، حرػ عطفوَ (للهُ ا

 خوب سننے والا ()، مصدر سے مبالغہ کا صیغہعلِمْ   ، اللہ کا صفاتی ناؾ،علَيِْم   

لِمِیَْ  (بِ ۔بِ )باِلظّٰ لِمِیَْ لِمِیَْ ، حرػ جار ، کو ،  الَظّٰ  ،مصدرسے اسم فاعل جمع مذکر ، ظلم ظُلمْ  ، مجرور،  الَظّٰ



   
 

 ۲منزل

وْ ا           010       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

 (کوظالموں )لمُِ االَظَّ  ،کرنے والے ، ظالموں ، واحد 
لَقَدِ ابْتَغَوُا الْفِتْنَةَ مِنْ قَبْلُ وَ قَلَّبُوْا 

 لَكَ الْاُمُوْرَ 

انہوں نے اس سے پہلے فتنہ ڈالنا چاہا اور آپ  بلاشبہ یقیناً

 ۔

ئ

 کیلئے کئی معاملات الٹ پلٹ کر دی 

 ( یقیناًبلاشبہ )، یقیناً تحقیق حرػ، قَدْ ، لاؾ تاکید ، البتہ ، بلاشبہ ، لَ قَدْ(۔لقََدِ)لَ 

، چاہنا )انہوں نے ابِْتِغَآء   ، مصدرابِتَْضٰ یَؽْتَضِْ فعل ماضی جمع مذکر غائب ،ہے،بتَْغَوْااِ اصل میں،،ابِتَْغَوُا

 فتنہ ڈالنا (،مصدر)الفِْؾْنَۃَ چاہا (

  پہلے (اس سے قبل ، پہلے )  مجرور،،قَبْلُ ، حرػ جار ، سے ، مِنْ (قَبْلُ ۔مِنْ )مِنْ قَبْلُ 
انہوں ، الٹ پلٹ کرنا )تقَْليِْب  ، مصدر قَلبََّ یقَُلبُِّ ،  فعل ماضی جمع مذکر غائب قَلبَُّوْا اور (، حرػ عطف )وَ 

)

ئ

آپ واحد مذکر حاضر، آپ کے ) ، مجرور ، ضمیر  كَ لیے ،، حرػ جار ،(لَ كَ ۔لَ )لكََ نے الٹ پلٹ کر دی 

 ()امر ، معاملاتالْامُُوْرَ  کیلئے(

جَآءَ الْحَقُّ وَ ظَهَرَ اَمْرُ اللّٰهِ وَ هُمْ  حَتّٰى

 ۰۰ܠكٰرِهُوْنَ

یہاں تک کہ حق آگیا اور اللہ کا حکم غالب ہو گیا حالانکہ 

 وہ ناپسند کرنے والے تھے ۔

 (آگیا، آنا )مَجِْْٓء  ، مصدر جَآءَ یجَِْْٓءُ ، فعل ماضی واحد مذکر غائب جَآءَ تک کہ( یہاں،حرػ غایت)حَتّٰ 

 (، حرػ عطف )اوروَ ()حقحَقُّ الْ 

 (غالب ہو گیا)، ،  ظاہر ہونا ، غالب ہونا ظُھُوْر   ، مصدر ظَھَرَ یظَْھَرُ ، فعل ماضی واحد مذکر غائب ظَھَرَ 

َ ۔امَْرُ )امَْرُاللهِ   اللہ کا حکم ( ، اللہ کا ) ،مضاػ الیہالَلهِ ، مضاػ ، حکم ، امَْرُ (للهِ ا

 حالانکہ وہ (جمع مذکر غائب ، وہ ) ، ضمیرھُمْ ، ، حالیہ ، حالانکہوَ (ھُمْ ۔وَ )وَھُمْ 

 ناپسند کرنے والے (، مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر )ہ  کُرْ ۔کرِٰھُوْنَ 

  ١ؕوَ مِنْهُمْ مَّنْ يَّقُوْلُ ائْذَنْ لِّيْ وَ لَا تَفْتِنِّيْ
جو کہتا ہے آپ مجھ کو بعض وہ ہے اور اؿ میں سے 

 ۔ اجازت دیں اور مجھے فتنہ میں نہ ڈالیے



   
 

 ۲منزل

وْ ا           012       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

( ْ جمع  ، مجرور ، ضمیرھُمْ  ،بعضسے  تبعیضیہ،میں ، حرػ جار ، مِنْ ،حرػ عطف ، اور ، (وَ ھُمْ ۔مِنْ ۔وَ وَمِنُِْ

 جو(وہ مصوؽ ) ،اسممَنْ ( بعض سےاور اؿ میںمذکر غائب ، اؿ )

 وہ کہتا ہے ( ، کہنا ) قَوْلًا ، مصدر قَالَ یقَُوْلُ ، فعل مضارع واحد مذکر غائب یَّقُوْلُ 

ْ ئْ ا ، اجازت دینا ، آپ  اذِْن  ، مصدر  اذَِنَ  یاَذَْنُ ،فعل امر واحد مذکر حاضر یْ(ائِذَْنْ ۔لِ ۔ائِذَْنْ  )ذَنْ لِّ

 (آپ مجھ کو اجازت دیںواحد متکلم ، مجھ ) ، ضمیر یْ حرػ جار ، کو ، ،لِ اجازت دیں ، 

) وَ  ، فَتََ یفَْتُِ ، فعل نہی واحد مذکر حاضر تِْ لَا تفَْ ،حرػ عطف ، اور ،وَ (یْ ۔نِ ۔لَا تفَْتِْ ۔وَلَا تفَْؾِنِّ

واحد متکلم ، مجھے  ، ضمیر یْ  وقاہ  ،نوؿ ،  نِ  ، فتنہ میں ڈالنا ، آزمائش میں ڈالنا ، آپ فتنہ میں نہ ڈالیے ، فُتُوْن  مصدر 

 نہ  ڈالیے( اور آپ مجھے فتنہ میں)
 ١ؕاَلَا فِي الْفِتْنَةِ سَقَطُوْا

 چکے ہیں ۔ سن لو وہ فتنہ میں گر

 َ َ ۔فِِْ )فِِ الفِْؾْنَۃِ (خبردار ، سن لو )تنبیہ  حرػ،لَا  ا فتنہ ، مجرور، فتنہ )الَفِْؾْنَۃِ  ، حرػ جار ، میں ،فِِْ (لفِْؾْنَۃِ  ا

 (چکے ہیںگر وہ ،نیچے گرنا )سُقُوْط  ،مصدر سَقَطَ یسَْقُطُ ، فعل ماضی جمع مذکر غائب سَقَطُوْامیں( 

 ۰۰ܡ فِرِيْنَوَ اِنَّ جَهَنَّمَ لَمُحِيْطَةٌۢ
 اور بے شک جہنم ضرور کافروں کو گھیرنے والی ہے ۔

 اور بے شک ( )، حرػ مشبہ بالفعل ، بے شکانَِّ حرػ عطف ، اور ،  ،وَ (انَِّ ۔وَ )وَانَِّ 

مَ  ، مصدر سے حَاطَۃ  اِ ۔مُحِيْطَۃ   ، ، لاؾ تاکید ، ضرور ، یقیناًلَ (مُحِيْطَۃ  ۔لَ )لمَُحِيْطَۃ    (جہنم ، دوزخ  )جَھَنَّ

 )ضرورگھیرنے والی (اسم فاعل واحد منث ، گھیرنے والی

، مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر ، کفر کُفْر  مجرور،،الَکْٰفِرِیْنَ ،حرػ جار ، کو ،بِ (الَکْٰفِرِیْنَ ۔باِلکْٰفِرِیْنَ)بِ 

 کافروں کو()الَکْاَفِرُ کافروں ، واحد ،  کرنے والے ،

  ١ۚاِنْ تُصِبْكَ حَسَنَةٌ تَسُؤْهُمْ
  ۔ اگر کوئی بھلائی آپ کو پہنچتی ہے وہ انہیں بری لگتی ہے

 ،گر گئی ، یْ ،، کی وجہ سےانِْ ہے ،  " تصُِيْبُ"، اصل میںتصُِبْ كَ (۔تصُِبْكَ)تصُِبْ )اگر(شرطیہ،انِْ  

 ،  ، پہنچنا ، پہنچتی ہے اصَِابۃَ   ، مصدر اصََابَ یصُِيْبُ غائب ، فعل مضارع واحد منث تصُِبْ 



   
 

 ۲منزل

وْ ا           013       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

 کوئی بھلائی()حَسَنَۃ  آپ کو پہنچتی ہے ( واحد مذکر حاضر ، آپ کو ) ،ضمیركَ 

ءُ واحد منث غائب مجزوؾ ، فعل مضارع تسَُؤْ (ھُمْ ۔تسَُؤْ )تسَُؤْھُمْ  ء  سَ ، مصدر سَآءَ  یَسُوْْٓ ، برا لگنا ، وہ  وْْٓ

 (وہ انہیں بری لگتی ہے )،ضمیر جمع مذکر غائب ، انہیںھُمْ بری لگتی ہے ، 

وَ اِنْ تُصِبْكَ مُصِيْبَةٌ يَّقُوْلُوْا قَدْ 

اَخَذْنَاۤ اَمْرَنَا مِنْ قَبْلُ وَ 

 ۰۰ܢيَتَوَلَّوْا  يَ هُمْ فَرِحُوْنَ

اور اگر آپ کو کوئی مصیبت پہنچتی ہے وہ کہتے ہیں یقیناً ہم نے 

وہ لی تھی اور )اختیار کر(اپنے معاملے میں پہلے سے)احتیاط(پکڑ

 ؽ میں کہ وہ بہت خوش ہوتے ہیں ۔اس حالوٹتے ہیں 

 اور اگر (، اگر ) ، شرطیہ انِْ ، حرػ عطف ، اور،وَ (انِْ ۔وَ )وَانِْ 

، فعل مضارع تصُِبْ ،گر گئی ، یْ ،، کی وجہ سےانِْ ہے ،  " تصُِيْبُ"، اصل میںتصُِبْ كَ (۔تصُِبْكَ)تصُِبْ 

آپ کو واحد مذکر حاضر ، آپ کو ) ،ضمیركَ پہنچتی ہے ، ، پہنچنا ،  اصَِابۃَ   ، مصدر اصََابَ یصُِيْبُ  غائبنث واحد مو 

 (کوئی مصیبت)مُصِؼْبَۃ  پہنچتی ہے (

 یقیناً()تحقیق  حرػ،   قَدْ  وہ کہتے ہیں(، کہنا ) قَوْلًا  ، مصدرقَالَ یقَُوْلُ جمع مذکر غائب  رع، فعل مضایَّقُوْلوُْا

َ ، مصدر  اخََذَ یاَخُْذُ ،فعل ماضی جمع متکلم اخََذْناَ   احتیاط(پکڑ لی تھی()ہم نے )، پکڑنا ، لیناخْذ  ا

 (اپنے معاملے میںجمع متکلم ، اپنے) ، مضاػ الیہ ، ضمیرناَ، مصدر ، مضاػ ،کاؾ ، معاملہ، امَْرَ (ناَ۔امَْرَ )امَْرَناَ

 ، حرػ عطف )اور(وَ ،مجرور،پہلے )پہلے سے (قَبْلُ  ، حرػ جار ، سے ،مِنْ (قَبْلُ ۔مِنْ )مِنْ قَبْلُ 

  ہیں( لوٹتےوہ ، منہ مڑنا ، پھرنا ، لوٹنا )  توََلِّ  ، مصدر توََلّٰ یتََوَلّٰ  ، فعل مضارع جمع مذکر غائبوْایتََوَلَّ 

ھُمْ   اس حاؽ میں کہ وہ ( جمع مذکر غائب ، وہ ) ، ضمیر ھُمْ ، حالیہ ، اس حاؽ میں کہ ،وَ (ھُمْ ۔وَ )وَّ

 ،رِح  فَ واحد، والے(اترانے،بہت خوش )ر سے صفت مشبہ،مصدفَرْح  ۔فَرِحُوْنَ 
 ١ۚقُلْ لَّنْ يُّصِيْبَنَاۤ اِلَّا مَا كَتَبَ اللّٰهُ لَنَا

 ١ۚهُوَ مَوْلٰىنَا

نہیں پہنچے گا مگر نقصاؿ( )کوئیہر گز آپ کہہ دیجئے ہمیں

 جو اللہ نے ہمارے لیے لکھ دیا ہے۔وہ ہمارا کارساز ہے ۔

 آپ کہہ دیجئے( ، کہنا ) قَوْلًا  ، مصدر  قَالَ یقَُوْلُ  ، فعل امر واحد مذکر حاضرقُلْ 



   
 

 ۲منزل

وْ ا           014       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

، اصََابَ یُصِيْبُ ، فعل مضارع منفی مکد بلن واحد مذکر غائب  لنَْ یُّصِيْبَ ناَ(۔)لنَْ یُّصِيْبَ ای ؽَنَ لنَّْ یُّصِيْ 

 (پہنچے گا ہمیں ہر گز نہیں)، ضمیر جمع متکلم ، ہمیںناَ، پہنچنا ، ہر گز نہیں پہنچے گا ،اصَِابۃَ  مصدر 

 (، اسم مصوؽ )جومَا مگر(استثنا ) حرػ، الِّاَ 

َ ۔کَتَبَ )اللهُ  کَتَبَ  ہے ،  ،  لکھنا ، لکھ دیاکِتَابۃَ  ، مصدرکَتَبَ یکَْتُبُ ،فعل ماضی واحد مذکر غائب کَتَبَ (للهُ ا

 اللہ نے لکھ دیا ہے (، اللہ نے )الَلهُ 

 رے لیے(ہماجمع متکلم ،ہمارے) ، مجرور ، ضمیرناَ، حرػ جار ، لیے ، لَ ناَ(۔لنََا)لَ 

 (وہواحد مذکر غائب ) ، ضمیرھُوَ 

 ہمارا کارساز( متکلم ، ہمارا )، مضاػ الیہ ، ضمیر جمعناَ ، مضاػ ، کارساز ، ملیٰ ،مَولٰ (ناَ۔مَولٰ )مَوْلٰىنَا
 ۰۰ܣوَ عَلَى اللّٰهِ فَلْيَتَوَكَّلِ الْمُؤْمِنُوْنَ

 ۔یںکہ وہ اللہ پر توکل کر اور ممنوں کو پس چاہیے

َ ۔علَٰ ۔وَ )اللهِ  وَعلََ   ،  مجرور، اللہ )اوراللہ پر (   الَلهِ ، حرػ جار ، پر ،  علَٰ ، حرػ عطف ، اور ،وَ (للهِ ا

 ،  کہ ، لاؾ ساکن برائے امر ، چاہیےلْ ، حرػ عطف ، پس ،(فَ یتََوَکلَّْ ۔لْ ۔فَلؼَْتَوَکلَِّ)فَ 

َّ ، فعل مضارع مجزوؾ واحد مذکر غائب یتََوَکلَّْ   ، بھروسہ کرنا ، وہ توکل ، توکل کرنا توََکلُّ   ، مصدرلُ توََکلََّ یتََوَک

 پس چاہیے کہ وہ توکل کرے ( کرے )

 (ممنوں،ایماؿ رکھنے والے)، مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر ایِْمَان  ۔الَمُْؤْمِنُوْنَ 
قُلْ هَلْ تَرَبَّصُوْنَ بِنَاۤ لَّاۤ ا اِحْدَى 

 ١ؕالْحُسْنَيَيْنِ

ہمارے بارے میں انتظار کرتے آپ کہہ دیجئے نہیں تم 

 مگر دو بھلائیوں میں سے ایک کا ۔

 (آپ کہہ دیجئے، کہنا )قَوْلًا  ، مصدر قَالَ یقَُوْلُ  ،فعل امر واحد مذکر حاضر قُلْ 

"،آیت میں آگے ھَلْ   نہیں(ترجمہ ہے ) ہے ، اس لیے  "الِّاَ

بَّ ، فعل مضارع جمع مذکر حاضر ترََبصَُّوْنَ  ( ، انتظار کرنا )تم انتظار کرتےترََبصُّ  ،  مصدر  صُ ترََبصََّ یتََََ

 ہمارے بارے میں(جمع متکلم ، ہمارے ) ، مجرور ، ضمیرناَ، حرػ جار ، بارے میں ،ناَ( بِ ۔)بِ ای بنَِ 



   
 

 ۲منزل

وْ ا           015       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

ی    (استثنا )مگر حرػ،  الِّاَ

َ ۔احِْدَی) احِْدَی الحُْسْنَيَیِْ   َ ،ایک کا ،،کا مونث احََد   ، مضاػ ،احِْدَی(لحُْسْنَيَیِْ  ا ، لحُْسْنَيَیِْ ا

 ( میں سے ایک کا)فتح اور شہادت()دو بھلائیوںدو بھلائیوں میں سے،،کا تثنیہ حُسْنٰ مضاػ الیہ،

وَ نَحْنُ نَتَرَبَّصُ بِكُمْ اَنْ يُّصِيْبَكُمُ 

 ١ۖٞاللّٰهُ بِعَذَابٍ مِّنْ عِنْدِهٖۤ اَوْ بِاَيْدِيْنَا

 کہ اللہ تمہیں اور ہم تمہارے بارے میں انتظار کرتے ہیں

 اپنے پاس سے کوئی عذاب پہنچائے یا ہمارے ہاتھوں سے ۔

 اور ہم (جمع متکلم ، ہم ) ،ضمیر نحَْنُ ،حرػ عطف ، اور ،وَ (نحَْنُ ۔وَ )وَنحَْنُ 

بصَُّ  بصَُّ ،فعل مضارع جمع مذکرمتکلم نتََََ  ہم انتظار کرتے (ر کرنا )،  انتظاترََبصُّ  ، مصدر ترََبصََّ یتََََ

تمہارے بارے جمع مذکر حاضر ، تمہارے ) ،مجرور ، ضمیرکُمْ ،حرػ جار ، بارے میں ،بِ کُمْ(۔)بِ بکُِمْ 

اصََابَ ، فعل مضارع واحد مذکر غائب  یُصِؼْبَکُمُ)یصُِيْبَ۔کُمْ(یصُِيْبَ (کہ) ناصبہہ ، مصدرانَْ (میں
 )اللہ(الَلهُ تمہیں پہنچائے ()، ضمیر جمع مذکر حاضر ، تمہیںکُمْ ،پہنچنا،پہنچائے،اصَِابۃَ   ، مصدریصُِيْبُ 

 کوئی عذاب ، سزا ( ، مجرور )عذََاب   ، حرػ جار ، ترجمہ کی ضرورت نہیں ،بِ (عذََاب  ۔بِ )بعَِذَاب  

نْ  ، مضاػ الیہ ، ضمیر ہٖ ،طرػ ،ػ ، پاس ، مجرور ، مضاعِنْدِ ،حرػ جار،سے ، مِنْ ہٖ(۔عِنْدِ ۔مِنْ عِنْدِہٖی ) مِّ

 (، حرػ عطف )یااوَْ پاس سے ()اپنے واحد مذکر غائب ، اپنے 

 ، یدَ  ،مجرور ، مضاػ ، ہاتھوں ، واحد ، ایَْدِیْ  ،حرػ جار ، سے ،(بِ ناَ۔ایَدِْیْ ۔باِیَدِْیْنَا)بِ 
 ہمارے ہاتھوں سے (جمع متکلم ، ہمارے ) ، مضاػ الیہ ، ضمیرناَ

 ۰۰ܤفَتَرَبَّصُوْۤا اِنَّا مَعَكُمْ مُّتَرَبِّصُوْْ۠ 
شک ہم تمہارے ساتھ انتظار کرنے تو تم انتظار کرو بے 

 والے ہیں ۔

ا)فَ فَ  بصَُّوْی بَّصُ  ،فعل امر جمع مذکرحاضر ترََبصَُّوْا، حرػ عطف ، تو ،فَ ترََبصَُّوْا(۔تَََ ، مصدر ترََبصََّ یتََََ

 تم انتظار کرو (، انتظار کرنا )ترََبصُّ  

  متکلم ، ہم )بے شک ہم ( ،ضمیر جمع ناَ، حرػ مشبہ بالفعل ، بے شک ،انَِّ ناَ(۔انِاَّ)انَِّ 



   
 

 ۲منزل

وْ ا           016       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

  تمہارے ساتھ (جمع مذکر حاضر، تمہارے ) ، مضاػ الیہ ،ضمیرکُمْ ،مضاػ ، ساتھ ، مَعَ کُمْ(۔)مَعَ مَعَکُمْ 
بصُِّوْنَ  تَََ بصِّ  ۔ ،مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر ، انتظار کرنے والے ، منتظر ، واحد،ترََبصُّ  ۔مُّ  مُتَََ

كَرْهًا لَّنْ قُلْ اَنْفِقُوْا طَوْعًا اَوْ 

 ١ؕيُّتَقَبَّلَ مِنْكُمْ

تم یا ناخوشی سےخرچ کرو  تم خوشی سے !آپ کہہ دیجئے

 سے ہرگز وہ قبو ؽ نہیں کیا جائے گا ۔

 آپ کہہ دیجئے( ، کہنا )قَوْلًا  ، مصدرقَالَ یقَُوْلُ  ، فعل امر واحد مذکر حاضر قُلْ 

 تم خرچ کرو ( ، خرچ کرنا ) انِفَْاق  ، مصدر فِقُ انَفَْقَ ینُْ  ، فعل امر جمع مذکر حاضر ،انَفِْقُوْا

 ناخوشی سے( )مصدر اسم ،کَرْھًا، حرػ عطف )یا(اوَْ سے( مصدر ، اطاعت و فرمانبرداری ، خوشیاسم ،طَوْعًا

لَ  لُ  ،فعل مضارع مجہوؽ منفی مکد بلن واحد مذکر غائب لنَّْ یُّتَقَبَّ لَ یتََقَبَّ ل  ، مصدر تقََبَّ  ،نا،  قبوؽ کرتقََبُّ

 ہرگز وہ قبوؽ نہیں کیا جائے گا ()

 ، مجرور ، ضمیر جمع مذکر حاضر ، تم ) تم سے ( کُمْ ،حرػ جار ، سے ،مِنْ کُمْ(۔)مِنْ مِنْکُمْ 

 ۰۰ܥاِنَّكُمْ كُنْتُمْ قَوْمًا فٰسِقِيْنَ
 بے شک تم نافرماؿ لوگ ہو ۔

 بے شک تم ( جمع مذکر حاضر ، تم ) ،ضمیرکُمْ ،حرػ مشبہ بالفعل ، بے شک ، کُمْ( انَِّ ۔انِکَُّمْ)انَِّ  

 ، ہونا )تم ہو (  کَوْناً ، مصدر کاَنَ یَکُوْنُ ،فعل ماضی جمع مذکر حاضرکُنْتُمْ 

، مصدر سے اسم فِسْق  ،صفت،فٰسِقِیَْ ،قوؾ ، لوگ،مصوػ،قَوْمًا(فٰسِقِیَْ ۔قَوْمًا)فٰسِقِیَْ  قَوْمًا

 ( لوگ نافرماؿ)فَاسِق   واحد ،، ،نافرماؿکرنے والے  فاعل جمع مذکر ، نافرمانی

وَ مَا مَنَعَهُمْ اَنْ تُقْبَلَ مِنْهُمْ 

نَفَقٰتُهُمْ لَّاۤ ا اَنَّهُمْ كَفَرُوْا بِاللّٰهِ وَ 

 بِرَسُوْلِهٖ 

اؿ کے )کوئی چیز(مانع نہیں ہوئی کہ اؿ سےاور اؿ سے

اس کے کہ بلاشبہ انہوں  ئیں سوائےصدقات کےقبوؽ کیے جا

 ر اس کے رسوؽ کے ساتھ کفر کیا ۔نے اللہ کے ساتھ او

 اور نہیں ( )، نافیہ ، نہیںمَا، حرػ عطف ، اور ، وَ (مَا۔وَ )وَمَا

 ، منع ہونا ، مانع ہوئی ، مَنْع   ،  مصدر مَنَعَ یَمْنَعُ ، فعل ماضی واحد مذکر غائب  مَنَعَ ھُمْ(۔)مَنَعَ مَنَعَھُمْ 



   
 

 ۲منزل

وْ ا           017       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

 کہ () ناصبہہ ، مصدرانَْ (سے مانع ہوئی اؿجمع مذکر غائب ، اؿ) ،ضمیرھُمْ 

 ( قبوؽ کیا جائے، قبوؽ کرنا )قَبُوْل   ، مصدرقَبَلَ یقَْبَلُ  ،فعل مضارع مجہوؽ واحد مونث غائبتقُْبَلَ 

 ْ  اؿ سے ( جمع مذکر غائب ، اؿ ) ، مجرور ، ضمیر ھُمْ  ،حرػ جار ، سے ،مِنْ ھُمْ(۔)مِنْ مِنُِْ

 ْ   جمع مذکر غائب، ، مضاػ الیہ ، ضمیر ھُمْ ،نفَْقَۃ  ت ، واحد ،صدقا، مضاػ ،نفََقٰتُ ھُمْ(۔)نفََقٰتُ نفََقٰتُِھُ

 مگر ، سوائے ، بجز ( استثنا) حرػ،الِّاَ اؿ کے )اؿ کے صدقات (

بلاشبہ جمع مذکرغائب ، انہوں نے ) ،ضمیرھُمْ ،بلاشبہ ،، حرػ مشبہ بالفعل ، بے شک انََّ (ھُمْ ۔انََّ )انَھَُّمْ 

انہوں نے کفر ، کفر کرنا ، انکار کرنا ) کُفْر  ، مصدرکَفَرَ یَکْفُرُ  مذکر غائب ، فعل ماضی جمعکَفَرُوْا انہوں نے (

 کے ساتھ ( اللہ، مجرور ، اللہ )الَلهِ ،حرػ جار ، کے ساتھ ،(بِ الَلهِ ۔)بِ اللهِ بِ کیا(

 ؽ ،، مجرور ، مضاػ ، رسورَسُوْلِ ،حرػ جار ، کے ساتھ ، (بِ ہٖ ۔رَسُوْلِ ۔بِرَسُوْلہِٖ )بِ ، حرػ عطف )اور (وَ 

  اس کے رسوؽ کے ساتھ (واحد مذکر غائب ، اس کے ) ، مضاػ الیہ ، ضمیر ہٖ 
وَ لَا يَاْتُوْنَ الصَّلٰوةَ اِلَّا وَ هُمْ كُسَالٰى  

 ۰۰ܦوَ لَا يُنْفِقُوْنَ اِلَّا وَ هُمْ كٰرِهُوْنَ

ہوتے   آتے مگر اس حاؽ میں کہ وہ ست اور وہ نماز کو نہیں

 مگر اس حاؽ میں کہ وہ ناخوش اور وہ خرچ نہیں کرتے ہیں

 ہوتے ہیں ۔

ْ منفی جمع مذکر غائب مضارعفعل ،لَا یاَتْوُْنَ (،حرػ عطف)اوروَ   آتے (وہ نہیں ، آنا )اتِيَْان  ،مصدر  اتَٰ یاَتِْ

لوٰةَ   غائب ، جمع مذکر ، ضمیرھُمْ ،  لیہ،اس حاؽ میں کہ، حاوَ (ھُمْ ۔وَ )وَھُمْ (مگراستثنا ) حرػ، الِّاَ )نماز کو (الصَّ

  " کَسْلُ"جس کاؾ میں سستی نہ کرنی ہو اس میں سستی کرنے کو (، ست کاہل)کُسَالٰ  اس حاؽ میں کہ وہ (وہ )

 اور ( ، حرػ عطف )وَ ہے،،کَسْلََن   کا واحد،کُسَالٰ ۔کہتے ہیں

 وہ خرچ نہیں کرتے ( کرنا )، خرچ انِفَْاق   ، مصدرانَفَْقَ ینُْفِقُ ، فعل مضارع منفی جمع مذکر غائب لَا ینُْفِقُوْنَ 

 اس حاؽ میں جمع مذکر غائب ، وہ ) ، ضمیرھُمْ ،حالیہ ، اس حاؽ میں کہ ، وَ (ھُمْ ۔وَ )وَھُمْ استثنا )مگر( حرػ ،الِّاَ 



   
 

 ۲منزل

وْ ا           018       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

 ، مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر ، ناخوش ، ناپسند کرنے والے،کراہت کرنے والے ،کَرْہ  ۔کٰرِھُوْنکہ وہ ( 

 ۔ ہ  کاَرِ ،واحد
  ١ؕ ُهُمْ وَ لَاۤ وَ لَاۤ ُهُمْفَلَا تُعْجِبْكَ

اؿ کی نہ اور پس آپ کو اؿ کے ماؽ تعجب میں نہ ڈالیں 

 ۔اولاد 

، فعل مضارع منفی واحد مونث  لَا تعُْجِبْ ،حرػ عطف ، پس ،كَ(فَ ۔لَا تعُْجِبْ ۔كَ)فَ فَلََ تعُْجِبْ 

کر حاضر ، آپ ، ضمیر واحد مذ كَ  ، تعجب میں نہ ڈالے ، ، تعجب میں ڈالنا اعِْجَاب  ، مصدراعَْجَبَ یُعْجِبُ غائب 

 پس آپ کو تعجب میں نہ ڈالے ()

جمع مذکر  ، مضاػ الیہ ، ضمیرھُمْ ،مَال  مالوں ، واحد ، جمع مکسر،،مضاػ،ھُمْ(امَْوَالُ ۔امَْوَالھُُمْ)امَْوَالُ 

ی اؿ کے ماؽ (غائب ، اؿ کے )  اور نہ (  )، نہلَا ، حرػ عطف ، اور ، وَ (لَا ۔وَ  )وَلَا

 ،مضاػ الیہ ، ضمیر جمع مذکر غائب ، اؿ کی ) اؿ کی اولاد ( ھُمْ ، مضاػ ، اولاد ،  اوَْلَادُ (ھُمْ ۔اوَْلَادُ )اوَْلَادھُُمْ 

اِنَّمَا يُرِيْدُ اللّٰهُ لِيُعَذِّبَهُمْ بِهَا 

فِي الْحَيٰوةِ الدُّنْيَا وَ تَزْهَقَ 

 ۰۰ܧاَنْفُسُهُمْ وَ هُمْ كٰفِرُوْنَ

 اللہ چاہتا ہے کہ وہ انہیں اؿ کے ذریعے دنیا کی درحقیقت

زندگی میں عذاب دے اور اؿ کی جانیں اس حاؽ میں نکل 

 جائیں کہ وہ کافر ہوں ۔

 ، مصدرارََادَ یرُِیدُْ ، فعل مضارع واحد مذکر غائب یُرِیدُْ ۔دُاللهُ یُرِیْ (،کلمہ حصر )بے شک ، درحقیقتانَِّمَا
 اللہ چاہتا ہے ( ،اللہ )الَلهُ  ہے ،ہتا ، چاہناچا ، ارادہ کرنا ،ارَِادةَ   

بھَُمْ  بَ،ھُمْ(لِ ۔لِ )ليُِعَذِّ بَ ، کہ ،ناصبہ، لاؾ تعلیل یعَُذِّ بَ ، فعل مضارع واحد مذکر غائب یُعَذِّ  عذََّ
بُ  عذاب  کہ وہ اؿ کوجمع مذکر غائب ، اؿ کو ) ، ضمیر ھُمْ  ،  عذاب دینا ، وہ عذاب دے ،  تعَْذِیْب   ، مصدر یعَُذِّ

 وَ  امَْوَالھُُمْ  ، ضمیر واحد مونث غائب ، اس ، ضمیر کا مرع ھَاکے ذریعے ،، حرػ جار ،بِ ھَا(۔بِھَا)بِ دے (
نيَْااؿ کے ذریعے سے (ہے )اوَْلَادھُُمْ  َ ۔فِِْ )فِِ الحَْيٰوةِ الدُّ َ ۔لحَْيٰوةِ  ا نيَْاا  میں،،، حرػ جارفِِْ (لدُّ

َ  ، مجرور ، مصوػ ، زندگیَِلحَْيٰوةِ  ا نيَْاا  اور ( ، حرػ عطف )وَ دنیا کی زندگی میں ()، صفت دنیالدُّ



   
 

 ۲منزل

وْ ا           019       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

نکل جانا ، مٹ جانا ، فوت ہونا )نکل ،  زُھُوْق  ، مصدر  زَھَقَ یَزْھَقُ ، فعل مضارع واحد مونث غائب تزَْھَقَ 

الیہ ، ضمیر ، مضاػ ھُمْ ، نفَْس   ،، مضاػ ، نفسوں ، جانیں ، واحدانَفُْسُ ھُمْ(۔)انَفُْسُ انَفُْسُھُمْ جائے (

 (جمع مذکر غائب ، اؿ کی)اؿ کی جانیں

 اس حاؽ میں کہ وہ ( مذکر غائب ، وہ )،ضمیر جمع ھُمْ ، حالیہ ، اس حاؽ میں کہ ،وَ (ھُمْ ۔وَ )وَھُمْ 
 ۔ کاَفِر   ،واحد (کفر کرنے والے ، کافروں  )، مصدر سے اسم فاعل جمع مذکرکُفْر  ۔کفِٰرُوْنَ 

  ١ؕ نْكُمْوَ يَحْلِفُوْنَ بِاللّٰهِ اِنَّهُمْ
اور وہ اللہ کی قسمیں کھاتے ہیں کہ بے شک وہ ضرور تم 

 میں سے ہیں ۔

نا ، قسم ، حلف اٹھا حَلفْ  ، مصدرحَلفََ یحَْلفُِ ، فعل مضارع جمع مذکر غائب  حْلفُِوْنَ یَ اور(، حرػ عطف )وَ 

َ ،  ، حرػ جار ، کی بِ (الَلهِ ۔بِ )بِاللهِ (نا ) وہ قسمیں کھاتے ہیںکھا  اللہ کی( ، مجرور ، اللہ )للهِ ا

 بے شک وہ ( کہ جمع مذکر غائب ،وہ ) ،ضمیرھُمْ بے شک ،کہ ، حرػ مشبہ بالفعل،انَِّ ھُمْ(۔انِھَُّمْ)انَِّ 

 ،، مجرور، ضمیر جمع مذکر حاضر ، تمکُمْ ،حرػ جار، سے ،مِنْ تاکید ، ضرور،  ؾ،لاکُمْ(لَ ۔مِنْ ۔لمَِنْکُمْ)لَ 

 )ضرور تم میں سے ( 

 ۰۰ܨهُمْ مِّنْكُمْ وَ لٰكِنَّهُمْ قَوْمٌ يَّفْرَقُوْنَوَ مَا 
 )ایسے(حالانکہ وہ تم میں سے نہیں ہیں اور لیکن وہ

 ڈرتے ہیں ۔ہیں )کہ(وہ لوگ 

 حالانکہ وہ نہیںجمع مذکر غائب ، وہ ) ،ضمیرھُمْ  ، ہیں ، نہیں ، نافیہمَا لیہ،حالانکہ،،حاوَ (ھُمْ ۔مَا۔وَ )وَمَا ھُمْ 

نْکُمْ (ہیں  سے (  تم میںجمع مذکر حاضر ، تم ) ، مجرور ، ضمیرکُمْ  ،حرػ جار ، سے ،مِنْ کُمْ(۔نْ )مِ مِّ

)وَ  ْ ُ جمع مذکر غائب ،  ،ضمیرھُمْ ، ، حرػ مشبہ بالفعل ،لیکنلکِٰنَّ  ،حرػ عطف ، اور،(وَ ھُمْ ۔لکِٰنَّ ۔وَلکِٰنَِّ

 (قوؾ ، لوگ)قَوْم  وہ ( اور لیکنوہ )

 (وہ ڈرتے ہیں) ،، ڈرناق  فَرَ ، مصدر فَرَقَ یَفْرَقُ غائب ، فعل مضارع جمع مذکر یَّفْرَقُوْنَ 
 لَوْ يَجِدُوْنَ مَلْجَاً اَوْ مَغٰرٰتٍ اَوْ مُدَّخَلًا 

 اگر وہ کوئی جائے پناہ یا غاریں یا کوئی گھسنے کی جگہ پائیں ۔



   
 

 ۲منزل

وْ ا           001       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

 وہ پائیں( ، پانا )   وُجُوْد  وَّ وِجْدَان  ، مصدر وَجَدَ یجَِدُ ،فعل مضارع جمع مذکر غائب جِدُوْنَ یَ ،شرطیہ)اگر(لوَْ 

 یا( ، حرػ عطف )اوَْ  کوئی جائے پناہ (، مصدر سے ظرػ مکاؿ )الِجَْآء  ۔مَلجَْاً 

 یا( ، حرػ عطف )اوَْ  ،مَغَارَة  واحد ،  (غاریںمختص مکاؿ ) ، زمین یا پہاڑ میںمَغٰرٰت  

خَلًَ   جگہ( داخل ہونے کا مقاؾ ، گھسنے کی)ػ مکاؿسے ظر مادہ ،دَخْل  ۔مُدَّ

 ۰۰ܩلَّوَلَّوْا اِلَيْهِ وَ هُمْ يَجْمَحُوْنَ
س حاؽ میں کہ وہ سرپٹ وہ ضرور اس کی طرػ لوٹ جائیں ا

 ۔ں گےدوڑ رہے ہو

ْ ، فعل ماضی جمع مذکر غائب وَلوَّْا،ضرور،، لاؾ تاکیدلَ وَلوَّْا(۔لوََّلوَّْا)لَ  ،  مڑنا، واپس توَْليَِۃ  ، مصدر  وَلّٰ یوَُلِّ

 (وہ ضرور لوٹ جائیں )وہ لوٹ جائیںکی وجہ سے ترجمہ،،لوَْ ،لوٹ جانا

 اس کی طرػ ( واحد مذکر غائب ، اس ) ، مجرور ، ضمیرہِ ،حرػ جار ، کی طرػ ،الِٰ ہِ(۔الِيَْہِ)الِٰ 

 اس حاؽ میں کہ وہ ( جمع مذکر غائب ، وہ ) ، ضمیر ھُمْ  ، حالیہ ، اس حاؽ میں کہ ، وَ (ھُمْ ۔وَ )وَھُمْ 

تڑا کر بھاگنا )سر پٹ  ، رسیاں  جُمُوْح  وَّ جَمْح   ، مصدرجَمَحَ یجَْمَحُ مضارع جمع مذکر غائب  ،فعلیجَْمَحُوْنَ 

 (دوڑنا )وہ سر پٹ دوڑ رہے ہوں گے

 ١ۚوَ مِنْهُمْ مَّنْ يَّلْمِزُكَ فِي الصَّدَقٰتِ
جو آپ پر صدقات )کی  کچھ وہ ہیںاور اؿ میں سے 

 ہیں ۔طعن کرتے کے بارے میں (تقسیم

)مِنْ (عطف)اور ػ،حروَ  ْ  مذکر  ضمیرجمع،مجرور،ھُمْ ،کچھسے  میں،تبعیضیہ،حرػ جار مِنْ (ھُمْ ۔مِنُِْ

، فعل مضارع واحد مذکر ( یلَمِْزُ كَ ۔یَلمِْزُ )كَ یَّلمِْزُ جو (وہ اس مصوؽ ) ،مَنْ (کچھسے  اؿ میںغائب ، اؿ )

وہ آپ واحد مذکر حاضر ، آپ پر ) ،ضمیر كَ ہے ،تاطعن کر، عیب لگانا ، طعن کرنا ، وہ لمَْز  ، مصدر لمََزَ یلَمِْزُ غائب 

دَقٰتِ ہے ( طعن کرتاپر  َ ۔فِِْ )فِِ الصَّ دَقٰتِ ا دَقٰتِ ، حرػ جار ، کے بارے میں ،فِِْ (لصَّ ،مجرور ، الَصَّ

و
ٰ
 ،قَۃ  صَدَ ،تیں ، واحدصدقات ، یراتیں ، زک

فَاِنْ اُعْطُوْا مِنْهَا رَضُوْا وَ اِنْ لَّمْ 
 جائیں وہ راضی )صدقات(پھر اگر وہ اؿ

ئ

میں سے دی 



   
 

 ۲منزل

وْ ا           000       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

 ۰۰ܪاِذَا هُمْ يَسْخَطُوْنَ يُعْطَوْا مِنْهَاۤ
 جائیں ای  

ئ

ہوجاتے ہیں اور اگر وہ اؿ میں سے نہ دی 

 وقت وہ ناراض ہوجاتے ہیں ۔

 اگر (  پھر، اگر ) ، شرطیہ انِْ  ،حرػ عطف ، پھر ،انِْ(فَ ۔فَانِْ)فَ 

 (وہ دئیے جائیں)، دینااعِْطَآء   ، مصدر اعَْظٰ یُعْظِْ  ، فعل ماضی مجہوؽ جمع مذکر غائباعُْطُوْا

ہے  " صَدَقٰتِ"، مجرور ، ضمیر واحد مونث غائب ، اس ،ضمیر کا مرعھَا، حرػ جار ، سے ، ھَا(مِنْ ۔مِنْھَا)مِنْ 

وجہ سے ترجمہ  کی  ،انِْ ، راضی ہونا ، رِضًٰ ، مصدر رَضَِٰ یَرْضٰٰ ، فعل ماضی جمع مذکر غائب رَضُوْااؿ میں سے ()

 ()اگر، شرطیہانِْ (، حرػ عطف )اوروَ (وہ راضی ہو جاتے ہیں)

حد  بلم جمع مذکر غائب لمَّْ یعُْطَوْا
ج 

،کی وجہ سے نْ اِ ،دینا،اعِْطَآء  ، مصدراعَْظٰ یعُْظِْ ، فعل مضارع مجہوؽ منفی 

حد مونث غائب ، اس ، ضمیر کا ، ضمیر وا ھَا، حرػ جار ، سے ،مِنْ ھَا(۔)مِنْ مِنْھَآ(دئیے جائیںنہ وہ )ترجمہ

 (اؿ میں سےہے " صَدَقٰتِ"مرع

 وہ ( جمع مذکر غائب ) ، ضمیر ھُمْ وقت ( ای )، مفاجاتیہ ، مفاجات کیلئےاذِاَ

 وہ ناراض ہوجاتے ہیں(ناراض ہونا ) سَخْط  ، مصدر سَخِطَ یَسْخَطُ ، فعل مضارع جمع مذکر غائب یسَْخَطُوْنَ 

مَاۤ اٰتٰىهُمُ اللّٰهُ وَ  وَ لَوْ اَنَّهُمْ رَضُوْا

  ١ۙرَسُوْلُهٗ

وہ راضی رہتے جو اللہ اور اس کے رسوؽ نے واقعی اور اگر 

 انہیں دیا ۔

 ( ، اگر )اور اگر ، شرطیہلوَْ  ، حرػ عطف ،اور ،وَ (لوَْ ۔وَ )وَ لوَْ 

 وہ (  واقعی)وہ جمع مذکر غائب ، ،ضمیر ھُمْ  بے شک ،واقعی،،، حر ػ مشبہ بالفعلانََّ ھُمْ(۔انََّ )انَھَُّمْ 

 (رہتےضی )وہ راترجمہ،کی وجہ سےلوَْ ،راضی ہونا،رِضًٰ مصدر ،رَضَِٰ یرَْضٰٰ غائب ، فعل ماضی جمع مذکررَضُوْا

ْ ، فعل ماضی واحد مذکر غائب ( اٰتٰ الَلهُ ۔ھُمْ ۔)اٰتٰ  اللهُ  اٰتٰىُهُ  ، اسم مصوؽ )جو (مَا تِ ْ ، ایِْتَآء  ، مصدر اٰتٰ یوُ 

 (اللہ نے انہیں دیا، اللہ نے )الَلهُ ، ،  ضمیر جمع مذکر غائب ، انہیںھُمْ دینا ، دیا ، 
 ، مضاػ الیہ ، ضمیر واحد مذکر ہٗ ، مضاػ ، رسوؽ ، رَسُوْلُ  ، حرػ عطف ، اور ،وَ ہٗ(۔رَسُوْلُ ۔وَرَسُوْلہُٗ)وَ 



   
 

 ۲منزل

وْ ا           002       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

 غائب ، اس کے )اور اس کے رسوؽ (

وَ قَالُوْا حَسْبُنَا اللّٰهُ سَيُؤْتِيْنَا اللّٰهُ 

اِنَّاۤ اِلَى  ١ۙمِنْ فَضْلِهٖ وَ رَسُوْلُهٗۤ

 ۰۰ܫاللّٰهِ رٰغِبُوْنر

پنے فضل اور وہ کہتے اللہ ہمیں کافی ہے عنقریب اللہ ہمیں ا

بے شک ہم اللہ کی طرػ (بھی)سے دے گا اور اس کا رسوؽ

 رغبت کرنے والے ہیں ۔

وجہ سے ترجمہ  کی ،لوَْ  ، کہنا ،  قَوْلًا  ، مصدروْلُ قَالَ یقَُ ، فعل ماضی جمع مذکر غائب قَالوُْا، حرػ عطف )اور (وَ 

ضمیر جمع متکلم ، ،مضاػ الیہ،ناَ،،کافی،اسم فعل،مضاػ(حَسْبُ الَلهُ ۔ناَ۔)حَسْبُ حَسْؽُنَااللهُ )وہ کہتے (

 اللہ ہمیں کافی ہے (، اللہ ) الَلهُ ہمیں ،

ْ عنقریب ، حرػ استقباؽ،،ناَ(سَ ۔یؤُْتِْ ۔سَيُؤْتؼِْنَا)سَ  ْ  مضارع واحد مذکر غائب ،فعلیؤُْتِ تِ ،   اٰتٰ یُوْ 

 ( )اللہالَلهُ دے گا ( عنقریب ہمیں)، ضمیر جمع متکلم ، ہمیںناَ، دینا، دے گا ، ایِْتَآء   مصدر

 فضل ،اسم فعل،،مجرور ، مضاػ ،فَضْلِ  ،حرػ جار ، سے ،ہٖ(مِنْ ۔فَضْلِ ۔مِنْ فَضْلہِٖ )مِنْ 

،حرػ عطف ، اور وَ ہٗ(۔رَسُوْلُ ۔وَرَسُوْلہُٗ )وَ ، اپنے )اپنے فضل سے ( واحد مذکر غائب ، مضاػ الیہ ، ضمیر ہٖ 

 ( رسوؽس کاا)س کالیہ ، ضمیر واحد مذکر غائب ، ا، مضاػ ا ہٗ ، ، رسوؽ، مضاػ رَسُوْلُ ،

 بے شک ہم ( جمع متکلم ، ہم ) ،   ضمیرناَ،حرػ مشبہ بالفعل ، بے شک ، ناَ(انَِّ ۔)انَِّ انِاَّ

 اللہ کی طرػ (،مجرور ، اللہ ) الَلهِ  ،حرػ جار ، کی طرػ ،الِٰ (الَلهِ ۔)الِٰ اللهِ  الَِ 

 رغبت کرنے والے (سے اسم فاعل جمع مذکر )مصدر ،رَغْبَۃ  ۔رٰغِبُوْنَ 

اِنَّمَا الصَّدَقٰتُ لِلْفُقَرَآءِ وَ 

الْمَسٰكِيْنِ وَ الْعٰمِلِيْنَ عَلَيْهَا وَ 

 الْمُؤَلَّفَةِ قُلُوْبُهُمْ 

 )صدقات ( اور اؿ ت فقیروں اور مسکینوںدرحقیقت صدقا

پر کاؾ کرنے والوں اور جن کے دلوں میں ا لفت ڈالنی مقصود ہو 

 کیلئے ہیں ۔

دَقٰتُ  (بے شک ، درحقیقت )، کلمہ حصرانَِّمَا  ۔ قَۃ  صَدَ  ،واحد (صدقات ، یراتیں  )الَصَّ
َ لِ )للِفُْقَرَآءِ   فقیر وہ ،فَقِیْ  ،فقیروں ، محتاجوں ، واحد مجرور،،رَآءِ الَفُْقَ ، حرػ جار ، کیلئے ، لِ (لفُْقَرَآءِ ۔ا

 



   
 

 ۲منزل

وْ ا           003       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

 ، حرػ عطف )اور (وَ کیلئے ( فقیروں) جس کے پاس نہ ماؽ ہو اور نہ کسب ہے 

،مسکین وہ ہوتا ہے جس کے پاس ماؽ اور کسب ہوتا ہے لیکن اس کی الَمِْسْکِیِْ ،واحد (مسکینوں )المَْسٰکِیِْ 

  (اور)، حرػ عطفوَ  ۔ضرورت کیلئے کافی نہیں ہوتا ہے
    ۔عاَمِل  ،، مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر ، کاؾ کرنے والے ، صدقات جمع کرنے والے ، واحدعَمَل  ، الَعْٰمِلیَِْ 
ہے  "صَدَقَاتُ"،مجرور ، ضمیر واحد مونث غائب ، اس ، ضمیر کا مرعھَا، حرػ جار ، پر ،عَلٰ ھَا(۔علَٰ )علَيَْھَا

نث ، جوڑے گئے )الفت ، مصدر سے اسم مفعوؽ  واحد مو تاَلْيِْف  ۔الَمُْؤَلفََّۃِ  )اور (، حرػ عطف وَ اؿ پر ()

،مضاػ الیہ ، ھُمْ ، قَلبْ  ، دلوں ، واحد ،،جمع مکسر، مضاػقُلوُْبُ ھُمْ(۔قُلوُْبھُُمْ)قُلوُْبُ ( مقصود ہوڈالنی

 اؿ کے دلوں میں( مذکر غائب ، اؿ کے)ضمیر جمع

 وَ فِيْ وَ فِي الرِّقَابِ وَ الْغٰرِمِيْنَ

 ١ؕسَبِيْلِ اللّٰهِ وَ ابْنِ السَّبِيْلِ

اور مقروض لوگوں  میںاور)صدقات(گردنوں)کے چھڑانے(

 ۔ ہیں اور مسافروں کیلئے راہ میں اور اللہ کی)کے قرض ادا کرنے(

قَابِ  فِِ (اور )، حرػ عطفوَ  قَابِ ۔)فِِْ الرِّ قَابِ  ، ، حرػ جار ، میں(فِِْ الَرِّ  ور ، گردنوں ، واحد، مجر  الَرِّ
 اور ( ، حرػ عطف ) وَ (کو چھڑا نے ( میںگردنوں ) )مں کو آزاد کرانے ،  گردنوں ، غلا بَۃ  رَقَ 

 تاواؿ ادا کرنے والے )مقروض لوگ ( یا، مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر ، قرض غَرْم  ۔الغْٰرِمِیَْ 

َ ۔سَؽِيْلِ ۔فِِْ ۔وَ )اللهِ  وَفِِْ سَؽِيْلِ  ،  مجرور ، مضاػ ، سَؽِيْلِ  ، ، حرػ جار ، میں  فِِْ  ، اور ، ،حرػ عطفوَ (للهِ ا

 (راہ میں ) اور اللہ کیکی، اللہ  ،مضاػ الیہالَلهِ راہ ،

ؽِيْلِ  َ ۔بنِْ اِ ۔وَ )وَابنِْ السَّ ؽِيْلِ ا ؽِيْلِ ، ، مضاػ ، بیٹاابِْنِ  ، حرػ عطف ، اور ،وَ (لسَّ  ،  الیہ ،مضاػالَسَّ

 ور مسافر (ا، مسافر ) کا بیٹا راستہ ، راستے

  ١ؕفَرِيْضَةً مِّنَ اللّٰهِ
 ہے ۔ ایک فریضہ  اللہ کی طرػ سے 

 (یضہفرہوا ) ہوا حکم ، مقرر کیا ، سے صفت مشبہ واحد مونث ، لازؾ کیافَرْض  ۔فَرِیْضَۃً 

َ ۔مِنْ )اللهِ  مِنَ   طرػ سے ( اللہ کی،مجرور ، اللہ )الَلهِ ػ سے ، طر ، کیلٰ اِ معنی،، حرػ جار مِنْ (للهِ ا



   
 

 ۲منزل

وْ ا           004       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

 ۰۰ܬوَ اللّٰهُ عَلِيْم حَكِيْمٌ
 اور اللہ خوب جاننے والا ، بڑی حکمت والا ہے ۔

َ ۔وَ )وَاللهُ   اور اللہ ( ،اللہ ) الَلهُ ، حرػ عطف ، اور ،وَ (للهُ ا

 خوب جاننے والا ( )سے مبالغہ کا صیغہمصدر،علِمْ  ناؾ ، اللہ کا صفاتی ،علَيِْم  

 حکمت والا ( یسے صفت مشبہ )بڑمصدر،حِکْمَۃ  ناؾ ، ، اللہ کا صفاتیحَکِيْم  

وَ مِنْهُمُ الَّذِيْنَ يُؤْذُوْنَ النَّبِيَّ وَ يَقُوْلُوْنَ 

 ١ؕهُوَ اُذُنٌ

 ہیں یتےد ایذکو ا جو نبیہیں وہ لوگ کچھ سے  اور اؿ میں

 وہ کاؿ ) کاکچا ( ہے ۔ اور کہتے ہیں

 ُ جمع  ،مجرور ، ضمیرھُمْ ،کچھسے  میں،تبعیضیہ، حرػ جار مِنْ ، حرػ عطف ، اور،  وَ (ھُمُ ۔مِنْ ۔وَ )وَمِنُِْ

 وہ لوگ جو ( ، اسم مصوؽ جمع مذکر )الذَِّیْنَ (کچھسے  اور اؿ میں) ،مذکر غائب ، اؿ

 ( ہیں یتےد ایذوہ ا، ستانا ) یناد ایذ، اایِذَْآء  ، مصدر  ی یوُْذِیْ ذٰ اٰ ، فعل مضارع جمع مذکر غائب یؤُْذُوْنَ 

بَِّ   ،، کہنا  قَوْلًا  ، مصدرقَالَ یقَُوْلُ  فعل مضارع جمع مذکر غائب ،یقَُوْلوُْنَ  (عطف )اور، حرػ وَ کو ( نبی)النَّ
 منفصلہ واحد مذکر غائب )وہ( ضمیر ،ھُوَ (وہ کہتے ہیں)

 کاؿ ہے ()اور سن کر مانے  بات کاؿ لگا کر سنے کی یکشخص جو ہر ا یسا، ااذُُن  

 وَ قُلْ اُذُنُ خَيْرٍ لَّكُمْ يُؤْمِنُ بِاللّٰهِ

يُؤْمِنُ لِلْمُؤْمِنِيْنْ۠ وَ رَحْمَةٌ لِّلَّذِيْنَ 

  ١ؕاٰمَنُوْا مِنْكُمْ

ہے ۔ وہ اللہ پر کاؿ کا  بھلائی کہ تمہارے لیے یجئےآپ کہہ د

کرتا ہے ۔ وہ  یقینکا (بات کی)رکھتا ہے وہ ممنوں ؿیماا

 ۔ لائے ہیں ؿیماجو ا اؿ لوگوں کیلئے سے رحمت ہے تم میں

 (  یجئےآپ کہہ د، کہنا ) قَوْلًا ، مصدر  قَالَ یقَُوْلُ   واحد مذکرحاضر،فعل امرقُلْ 

 ت سنے اور سن کر مانے ) کاؿ ہے (با کی یک، جو ہر ا اذُُنُ 

جمع مذکر حاضر ،  ، مجرور ، ضمیرکُمْ  ، لیے، حرػ جار ،لَ ، ، بھلائی ، نیکیخَیْ  (کُمْ ۔لَ ۔خَیْ  )خَیْ لکَُّمْ 

مِنُ ، فعل مضارع واحد مذکر غائب یؤُْمِنُ کا ( ئیبھلا تمہارے لیےتمہارے ) ْ  ؿیما، اایِْمَان  ، مصدر  اٰمَنَ یوُ 

 اللہ پر ( ، مجرور ، اللہ ) الَلهِ ، حرػ جار ، پر ، (بِ الَلهِ ۔)بِ اللهِ بِ رکھتا ہے ( ؿیماوہ ارکھنا )



   
 

 ۲منزل

وْ ا           005       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

مِنُ ،فعل مضارع واحد مذکر غائب یؤُْمِنُ حرػ عطف )اور ( ،وَ  ْ  ،کرنا یقینایماؿ لانا،،ایِْمَان  ، مصدر  اٰمَنَ یوُ 

، مصدر سے ایِْمَان  مجرور،، الَمُْؤْمِنِیَْ  جار ، کا ، ،حرػلِ (لمُْؤْمِنِیَْ ۔اَ لِ )للِمُْؤْمِنِیَْ کرتا ہے ( یقینوہ )

مِنُ  ،واحد ،رکھنے والے ، ممنوں  ؿیماا،اسم فاعل جمع مذکر ْ  ( ، حرػ عطف )اوروَ )ممنوں کا(الَمُْو 

َ لِ )للِّذَِّیْنَ رحمت ہے (ر ہے ، رحمت ، بخشش )، مصد رَحْمَۃ    مجرور،،الَذَِّیْنَ  ، ،حرػ جار ، کیلئےلِ (لذَِّیْنَ ۔ا

 جو( اؿ لوگوں کیلئےاسم مصوؽ جمع مذکر، وہ لوگ جو )

مِنُ جمع مذکر غائب  فعل ماضی ،اٰمَنُوْا ْ   (لائے ہیں ؿیماالانا ) ؿیما، اایِْمَان   ، مصدر اٰمَنَ یُو 

 سے ( تم میںضر ، تم )جمع مذکر حا ،مجرور ، ضمیر کُمْ ، حرػ جار ، سے، مِنْ (کُمْ ۔مِنْ )مِنْکُمْ 

وَ الَّذِيْنَ يُؤْذُوْنَ رَسُوْلَ اللّٰهِ لَهُمْ 

 ۰۰ܭعَذَابٌ اَلِيْمٌ

اؿ کے  ہیں یتےد ایذاور وہ لوگ جو اللہ کے رسوؽ کو ا

 ۔دردناک عذاب ہے لیے

َ ، حرػ عطف ، اور ،وَ ۔وَالذَِّیْنَ   وہ لوگ جو ( ، اسم مصوؽ جمع مذکر ) لذَِّیْنَ ا

ذِیْ ، فعل مضارع جمع مذکر غائب یؤُْذُوْنَ  ْ  (  ہیں یتےد ایذوہ ا)یناد ایذاتکلیف دینا،،ایِْذَآء   ، مصدر اٰذٰی یوُ 

َ ۔رَسُوْلَ )اللهِ  رَسُوْلَ    ( اللہ کے رسوؽ کو)، اللہ کے ، مضاػ الیہ  الَلهِ ، مضاػ ، رسوؽ ، رَسُوْلَ (للهِ ا

 (اؿ کیلئےجمع مذکر غائب ، اؿ ) ، مجرور ، ضمیرھُمْ ، ، حرػ جار ، کیلئےلَ (ھُمْ ۔لَ )لھَُمْ 

َ ، صفت ،   الَيِْم  ، مصوػ ، عذاب ، سزا ،عذََاب  (الَيِْم  ۔عذََاب  )عذََاب  الَيِْم   فاعل  سے معنیمصدر،لمَ   ا

 (والا ، دردناک )دردناک عذاب ینےصفت مشبہ ، دکھ د

 ١ۚبِاللّٰهِ لَكُمْ لِيُرْضُوْكُمْ يَحْلِفُوْنَ
تاکہ وہ  کھاتے ہیں قسمیں وہ تمہارے سامنے اللہ کی

 ۔ یںکر راضی تمہیں

کھاتے  وہ قسمیں، حلف اٹھانا ، قسم کھانا ) حَلفْ  ، مصدر حَلفََ یحَْلفُِ ، فعل مضارع جمع مذکر غائب یحَْلفُِوْنَ 

َ ،  ، حرػ جار ، کی(بِ الَلهِ ۔باِللّٰہِ)بِ (ہیں  ( اللہ کی، مجرور ، اللہ )  للهِ ا

  جمع مذکر ، مجرور ، ضمیر کُمْ جاتا ہے ، کیا "سامنے "ضرورتاً ترجمہ  ںیہا،  ،حرػ جار ، لیےکُمْ (لَ ۔)لَ لکَُمْ 



   
 

 ۲منزل

وْ ا           006       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

ضُوْکُمْ حاضر ، تمہارے )تمہارے سامنے (  ، تاکہ ، ، لاؾ تعلیللِ (کُمْ ۔یرُْضُوْا۔لِ )لیُِْ

 ، یںکر کرنا ، وہ راضی ، راضی  آء  ضَ ارِْ ، مصدر  رْضِْٰ  یُ ضٰٰ ارَْ ئب ،فعل مضارع جمع مذکر غا یرُْضُوْا

 ( یںکر راضی تاکہ وہ تمہیں)جمع مذکر حاضر ، تمہیں ضمیر ،کُمْ 

وَ اللّٰهُ وَ رَسُوْلُهٗۤ اَحَقُّ اَنْ يُّرْضُوْهُ 

 ۰۰ܮاِنْ كَانُوْا مُؤْمِنِيْنَ

وہ اسے  حق دار ہے کہ دہیاحالانکہ اللہ اور اس کا رسوؽ ز

 ۔ ؿ والے ہیں یمااگر وہ ا یںکر راضی

َ ۔وَ )وَاللهُ   حالانکہ اللہ ( ، اللہ ) الَلهُ ، حالانکہ ، ، حالیہوَ (للهُ ا

 مذکر غائب واحد ، ضمیر ، مضاػ الیہہٗ ،مضاػ ، رسوؽ ،رَسُوْلُ ، حرػ عطف ، اور ،وَ ہٗ(۔رَسُوْلُ ۔وَرَسُوْلہُٗ)وَ 

 دار ہے ( حق دہیاز)کا صیغہ ر سے افعل التفضیل، مصدحَقّ  ۔احََقُّ ، اس کا )اس کا رسوؽ (

ارِْضَآء   ، مصدررْضِْٰ یُ  ارَْضٰٰ فعل مضارع جمع مذکر غائب  ،یُرْضُوْاہُ(۔یُرْضُوْا)یُّرْضُوْہُ )کہ (ہ ، مصدرانَْ 
قاعدہ ہے کہ ۔ہے وَرَسُوْلہُٗ " " وَاللهُ کا مرع واحد مذکر غائب ، اسے ، ضمیر ، ضمیر  ہُ ، یںکر کرنا ، وہ راضی راضی

  ہی یکرضا ا ہے کہ اللہ اور اس کے رسوؽ کی اس بات پر دلالت کرتی ، واحد ضمیر تھی چاہیے  ہونیتثنیہ ضمیر

 ( )اگر، شرطیہانِْ اسے ( یںکر وہ راضیہے )

 ( وہ ہیں، ہونا )  کَوْناً ، مصدر  کاَنَ یَکُوْنُ  جمع مذکر غائب ،فعل ماضیکاَنوُْا

مِن   ،واحد (والے  ؿیماا )، مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر  ایِْمَان  ۔مُؤْمِنِیَْ   ۔مُو ْ

اَلَمْ يَعْلَمُوْۤا اَنَّهٗ مَنْ يُّحَادِدِ اللّٰهَ وَ 

  ١ؕرَسُوْلَهٗ فَاَنَّ لَهٗ نَارَ جَهَنَّمَ خَالِدًا فِيْهَا

جو  بات ہ  ہےکہ بے شک  جانا ؟ انہوں نے نہیں کیا

تو بے شک  گاےمخالفت کر اللہ اور اس کے رسوؽ کی

 رہنے والا ہے ۔ ہمیشہ آگ ہے اس میں جہنم کی اس کیلئے

 َ َ )اعْلمَُوْی لمَْ یَ  ا َ (اعْلمَُوْی لمَْ یَ ۔ا حد  بلم جمع مذکر غائب  ،فعل مضارع منفی لمَْ یعَْلمَُوْا ، ، کیا ، ہمزہ استفہامیہا
 ج 

    جانا ( نے نہیں نہوںا کیاجانا ) ، جاننا ، انہوں نے نہیںم  علِْ  ، مصدر لمَُ علَِمَ یعَْ 

اابے شک  کہ،حرػ مشبہ بالفعل ،انََّ ہٗ(۔انَہَّٗ)انََّ  ً

 

 ن
 ضمیر کے بعد جملہ مفسرہ اور واحد مذکر غائب ، ،ضمیرہٗ ، ،ب قی

 



   
 

 ۲منزل

وْ ا           007       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

 (جو)، شرطیہمَنْ (کہ بے شک بات ہ  ہے)اس کی خبر ہے اس لئے ضمیر شاؿ ہے،بات ہ  ہے
 (گاوہ مخالفت کرے)مخالفت کرنا  ،مُحَاددَةَ  مصدر ،دُ ادِ حَ یُ  دَ ادَ حَ مضارع واحد مذکرغائب   فعل ،یحَُّادِدِ 

 ، ضمیر ، مضاػ الیہہٗ ، مضاػ ، رسوؽ ،رَسُوْلَ ، حرػ عطف ، اور ،ہٗ (وَ ۔رَسُوْلُ ۔)وَ رَسُوْلہَٗ وَ ()اللہاللهَ 

 (اور اس کے رسوؽ کیواحد مذکر غائب ، اس کے )

 تو بے شک ()ػ مشبہ بالفعل ، بے شک ،حرانََّ  حرػ عطف ، تو ،جواب شرط،،فَ (انََّ ۔فَ )فَانََّ 

 (اس کے لیےواحد مذکر غائب ، اس ) ، مجرور ، ضمیر ہٗ ، ،  حرػ جار ، کیلئےہٗ(لَ ۔)لَ لہَٗ  

مَ  مَ ۔ناَرَ )ناَرَ جَھَنَّ مَ ، مضاػ ، آگ ،  ناَرَ (جَھَنَّ  آگ (  جہنم کی)، جہنم کی ، مضاػ الیہ جَھَنَّ

 ، خَالدِِیْنَ  رہنے والا ، جمع ، واحد مذکر ، ہمیشہ ، مصدر سے اسم فاعلخُلوُْد   ۔خَالدًِا

مَ"کا مرع  واحد مونث غائب ، اس ، ضمیر ، مجرور ، ضمیرھَا،  ، حرػ جار ، میں ھَا(فِِْ ۔فِيْھَا)فِِْ   ۔ہے "جَھَنَّ

 ( اس میں)

 ۰۰ܯذٰلِكَ الْخِزْيُ الْعَظِيْمُ
 ہے ۔ رسوائی یبہت بڑ ہ 

َ )العَْظِيْمُ الخِْزْیُ (ہ )بعید، اسم اشارہ واحد مذکر كَ ذٰلِ  َ ۔لخِْزْیُ  ا َ (لعَْظِيْمُ  ا ذلت ،  ، ػصو م،لخِْزْیُ  ا

سوائی
 
سوائی یبہت بڑ)یصفت مشبہ ، بہت بڑ سےمصدر ،عَظْمَۃ  ،صفت ،الَعَْظِيْمُ ، ر

 
 (ر

يَحْذَرُ الْمُنٰفِقُوْنَ اَنْ تُنَزَّلَ عَلَيْهِمْ 

 ١ؕسُوْرَةٌ تُنَبِّئُهُمْ بِمَا فِيْ قُلُوْبِهِمْ

سورت نازؽ  پر کوئیکہ اؿ)مسلمانوں( منافق ڈرتے ہیں

جو اؿ کے خبر کردے اس کی جائے کہ وہ انہیں یکرد

 ہے ۔ دلوں میں

  (، ڈرنا )وہ ڈرتا ہےر  حَذْ ، مصدر رُ ذَ حَذَرَ یحَْ ، فعل مضارع واحد مذکر غائب  یحَْذَرُ 

کا  سا اور ، منافق ، جو ظاہہر مسلماؿ ہو ؼ کرنے والے، مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر ، نفانفَِاق  ۔المُْنٰفِقُوْنَ 

  کہ () ناصبہہ ، مصدرانَْ (منافقین)الَمُْنَافِقُ ،باطن کا فر ہو ، واحد

لَ  لُ  ، فعل مضارع مجہوؽ واحد مونث  غائبتنَُزَّ لَ ینَُزِّ   ینازؽ کرد، اتارنا ، نازؽ کرنا )تنَِزیْل   ، مصدرنزََّ



   
 

 ۲منزل

وْ ا           008       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

)علَٰ جائے( ْ  جمع مذکر غائب ، اؿ )اؿ پر ( ،مجرور ، ضمیرھِمْ ،حرػ جار ، پر ،(عَلٰ ھِمْ ۔علَیَْْھِ

ئُھُمْ  سور ت ( کوئی)سُوْرَة   اَ ینَُبِّ  ،  فعل مضارع واحد مونث غائب (تنَُبِّئُ ھُمْ ۔)تنَُبِّئُ تنَُؽِّ ، مصدر ئُ نبََّ

 ْ  ()وہ خبر کردے انہیںنہیں، ا جمع مذکر غائب ، ضمیرھُمْ ، خبر کرنا ، وہ خبر کردے ،    ینا، خبر دؽِئَۃ  تنَ 

 جو ( اس کیاسم مصوؽ  ، جو )مجرور،، مَا، ، حرػ جار ، کی(بِ مَا۔بِمَا)بِ 

 ، ب  قَلْ دلوں ، واحد ، جمع مکسر،، مجرور ، مضاػ،قُلوُْبِ ، ، حرػ جار ، میںفِِْ قُلوُْبھِِمْ)فِِ۔ْقُلوُْبِ۔ ھِمْ(فِِْ 
 (اؿ کے دلوں میں)جمع مذکر غائب ، اؿ کے  ضمیر ، مضاػ الیہھِمْ 

 ١ۚقُلِ اسْتَهْزِءُوْا
 ۔ تم مذاؼ ا ڑاؤ یجئےآپ کہہ د

  (یجئےآپ کہہ د، کہنا )لًا قَوْ  ، مصدر قَالَ یقَُولُ  ، فعل امر واحد مذکر حاضر قُلِ 

َ تَھْ اسِْ  ، فعل امر جمع مذکر حاضر سْتَھْزِءُ وْااِ    (تم مذاؼ ا ڑاؤ، مذاؼ ا ڑانا )زَآء  تِھْ اسِْ  ر، مصدئُ زِ تَھْ یسَْ  زَا

 ۰۰ܰاِنَّ اللّٰهَ مُخْرِجٌ مَّا تَحْذَرُوْنَ
والا ہے جس سے تم نکالنے)ظاہر کرنے( بے شک اللہ باہر

 ڈرتے ہو ۔

َ ۔انَِّ ) انَِّ اللهَ   ، اللہ )بے شک اللہ( الَلهَ ،، حرػ مشبہ بالفعل ، بے شک   انَِّ (للهَ ا

  (باہر نکالنے والا ، ظاہر کرنے والا) ، مصدر سے اسم فاعل واحد مذکراخِرَاج  ۔مُخْرِج  
ا  (، اسم مصوؽ )جس سے مَّ

 تم ڈرتے ہو(، ڈرنا )ر  حَذْ ، مصدر   ذَرُ حَذَرَ یحَْ ، فعل مضارع جمع مذکر حاضر تحَْذَرُوْنَ 

وَ لَىِٕنْ سَاَلْتَهُمْ لَيَقُوْلُنَّ 

  ١ؕاِنَّمَا كُنَّا نَخُوْضُ وَ نَلْعَبُ

گے  ضرور بالضرور وہ کہیں یںؽ کراور البتہ اگر آپ اؿ سے سوا

 کر رہے تھے  بات کرتے تھے اور ہم دؽ لگی ہم شغل کی درحقیقت

نْ)   ()اور البتہ اگر، اگر ، شرطیہ انِْ ، البتہ ، تاکید ، لا ؾلَ ، حرػ عطف ، اور ،وَ انِْ(۔لَ ۔وَ وَ لىَ ِ

ْ سَاَ  ال  ، مصدر    لُ ئَ سْ یَ  لَ اَ سَ واحد مذکرحاضر   ،  فعل ماضی(سَالَتَْ ھُمْ ۔)سَالَتَْ لتَِْھُ ، سواؽ کرنا ، آپ سُو َ

 (یںآپ اؿ سے سواؽ کرجمع مذکر غائب ، اؿ سے ) ، ضمیرھُمْ ،  یںسواؽ کر



   
 

 ۲منزل

وْ ا           009       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

ضرور ، کہنا ) لًا قَوْ ، مصدر لُ قَالَ یقَُوْ  ثقیلہ بانوؿ تاکید ، فعل مضارع جمع مذکر غائب لاؾ تاکیدليََقُوْلنَُّ 

 ( درحقیقت حصر ، بے شک )، کلمہ انَِّمَاگے ( بالضرور وہ کہیں

 ، ہونا )ہم تھے ( ناًکَوْ ، مصدر  نُ کاَنَ یَکُوْ   جمع متکلم ، فعل ماضی کُنَّا

بات  ہم شغل کیبات کرنا ) شغل کی،ض  خَوْ ، مصدرضُ یخَُوْ  خَاضَ ، فعل مضارع جمع متکلم نخَُوْضُ 

کرنا ،  یح، تفر ، کھیلنالعَْب  ، مصدر  بُ لعَِبَ  یلَعَْ  ، فعل مضارع جمع متکلم نلَعَْبُ ، حرػ عطف )اور(وَ کرتے(

 (کر رہے تھے ہم دؽ لگیکرنا ) دؽ لگی

قُلْ اَبِاللّٰهِ وَ اٰيٰتِهٖ وَ ُ كُنْتُمْ 

 ۰۰ܱتَسْتَهْزِءُوْنْ۠

اور اس کے  تیاآ تم اللہ اور اس کی کیا یجئےآپ کہہ د

 رسوؽ کے ساتھ مذاؼ کرتے تھے ؟

 (یجئےآپ کہہ د، کہنا )لًا قَوْ ، مصدر لُ قَالَ یقَُوْ  حاضر  ، فعل امر واحد مذکرقُلِ 

َ ابَاِللهِ   َ (الَلهِ ۔بِ ۔)ا  (اللہ کے ساتھ کیا، مجرور ، اللہ )  الَلهِ ، حرػ جار ، کے ساتھ ،بِ ، ، کیا ، ہمزہ استفہامیہا

 واحد مذکر  ، ضمیر ، مضاػ الیہہٖ ،اٰیۃَ  ، واحد ، تیا، مضاػ ، آ اٰیتِٰ ، حرػ عطف ، اور ،وَ (ہٖ ۔اٰیتِٰ ۔وَ )وَاٰیتِٰہٖ 

، مضاػ ، رسوؽ، رَسُوْلِ  ، حرػ عطف ، اور ،وَ (ہٖ ۔رَسُوْلِ ۔وَ )وَرَسُوْلہِٖ (تیاآ اور اس کی)غائب ، اس کی

  (ؽاور اس کے رسوواحد مذکر غائب ، اس کے ) ، ضمیر ،مضاػ الیہہٖ 

  تم تھے (، ہونا )  ناًکَوْ ، مصدر  نُ کاَنَ یَکُوْ جمع مذکر حاضر  ، فعل ماضیکُنْتُمْ  

َ  ،فعل مضارع جمع مذکر حاضر  وْنَ ءُ تَھْزِ تسَْ  تم مذاؼ ، مذاؼ کرنا ) زَآء  تِھْ اسِْ ، مصدر ئُ زِ تَھْ یسَْ   اسِْتَھْزَا

  کرتے (

  ١ؕلَا تَعْتَذِرُوْا قَدْ كَفَرْتُمْ بَعْدَ اِيْمَانِكُمْ
لانے کے بعد  ؿیماتم نے اپنے ا یقیناً تم بہانے مت بناؤ

 ۔ کفر کیا

کرنا )تم بہانے  ، بہانہ بنانا ، عذر پیش تِذَار  اعِْ ، مصدر  تَذِرُ تَذَرَ یعَْ اعِْ جمع مذکر حاضر  ، فعل نہیلَا تعَْتَذِرُوْا

تم ، کفر کرنا )ر  کُفْ ، مصدر فُرُ کَفَرَ یکَْ  جمع مذکر حاضر ، فعل ماضیکَفَرْتمُْ (یقیناً)، حرػ تحقیق قَدْ  (مت بناؤ



   
 

 ۲منزل

وْ ا           021       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

مضاػ، مصدر ،  ،مضاػ الیہ ایِْمَانِ  ، مضاػ، بعد ، بعَْدَ (کُمْ ۔ایِْمَانِ ۔بعَْدَ )ایِْمَانکُِمْ  بعَْدَ (نے کفر کیا

  لانے کے بعد ( ؿیمااپنے اجمع مذکر حاضر ، اپنے ) ، ضمیر ، مضاػ الیہکُمْ لانا ، ؿیماا

اِنْ نَّعْفُ عَنْ طَآىِٕفَةٍ مِّنْكُمْ نُعَذِّبْ 

رْ طَآىِٕفَةًۢ بِاَنَّهُمْ كَانُوْا  ۰۰ܲ 

( تو)سے درگزر کرلیں ایک گروہسے  اگر ہم تم میں

گے اس وجہ سے کہ بے  یںعذاب دہم کو  ایک گروہ

 ۔تھےشک وہ مجرؾ 

 )اگر(، شرطیہانِْ 

 (ہم درگزر کر لیں، معاػ کرنا ، درگزر کرنا) و  عَفْ ،مصدر فُوْ عَفَا یعَْ ، فعل مضارع جمع متکلم نعَّْفُ 

گ ، جماعت ،  بعض لوگ ، کچھ لو گروہمجرور،،طَآى فَِۃ  ،،حرػ جار،سےعَنْ (طَآى فَِۃ  ۔عَنْ )ۃ  عَنْ طَآى فَِ 

نْکُمْ)مِنْ سے(ایک گروہ )  تم میں جمع مذکر حاضر ، تم ) ،مجرور ، ضمیر کُمْ ،حرػ جار ، سے ،مِنْ کُمْ(۔مِّ

بْ سے( بُ   ، فعل مضارع جمع متکلم  نعَُذِّ بَ یعَُذِّ   گے ( یںہم عذاب د)ینا، عذاب دب  ذِیْ تعَْ  ، مصدر عذََّ

 (لوگ ، کچھ لوگ  گروہ ، جماعت ، بعض )طَآى فَِۃ  

جمع  ، ضمیر ھُمْ حرػ مشبہ بالفعل ، کہ بے شک ، مجرور،،انََّ  ، حرػ جار، وجہ سے ،بِ (ھُمْ ۔انََّ ۔)بِ انَھَُّمْ بِ 

  اس وجہ سے کہ بے شک وہ ( مذکر غائب ، وہ )

 (تھےوہ ، ہونا ) ناًکَوْ ، مصدر  نُ کاَنَ یَکُوْ   غائب جمع مذکر  ، فعل ماضیکاَنوُْا

 (مجرؾ  )م  رِ مُجْ  واحد ، (جرؾ کرنے والے )، مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر رَام  اجِْ ۔مُجْرِمِیَْ 
  ١ۘاَلْمُنٰفِقُوْنْ۠ وَ الْمُنٰفِقٰتُ بَعْضُهُمْ مِّنْۢ بَعْضٍ

بعض  اؿ کے بعض منافق مرد اور منافق عورتیں

 ۔ سے ہیں

 ہو اور لوگ جن کا ظاہر مسلمانوں جیسا یسےاسم فاعل جمع مذکر ، نفاؼ والے اسے، مصدر نفَِاق  ۔الَمُْنٰفِقُوْنَ 

َ واحد ،ہو )منافق مرد ( باطن کافروں جیسا  (، حرػ عطف )اوروَ ،  لمُْنَافِقُ  ا

  ،الَمُنٰفِقَۃُ ،واحد(تیںمنافق عور)ں نفاؼ کرنے والیااسم فاعل جمع مونث،سے مصدر ،نفَِاق  ،المُْنٰفِقٰتُ 

 

 



   
 

 ۲منزل

وْ ا           020       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

جمع مذکر غائب ، اؿ کے )اؿ کے  ، ضمیر ، مضاػ الیہ  ھُمْ  ، مضاػ ، بعض ،(بعَْضُ ھُمْ ۔بعَْضُ بعَْضُھُمْ) 

ْ بعَْض   بعض (  (بعض سے ہیں، مجرور ، بعض )بعَْض   ،حرػ جار ، سے ،مِنْ ۔مِّن 

يَاْمُرُوْنَ بِالْمُنْكَرِ وَ يَنْهَوْنَ عَنِ 

  ١ؕوَ يَقْبِضُوْنَ اَيْدِيَهُمْ الْمَعْرُوْفِ

اور وہ  سے منع کرتے ہیں اور وہ نیکی ہیں یتےکا حکم د وہ برائی

 ۔ بند رکھتے ہیں)خرچ کرنے سے(کوں اپنے ہاتھو

 ( ہیں یتےوہ حکم د )ینا، حکم د ر  امَْ ، مصدر مُرُ امََرَ یَاْ  ، فعل مضارع جمع مذکر غائبیاَمُْرُوْنَ 

،کہا جاتا ہے الَمُْنْکَرِ ،، خلاػ شرع بات کو  ، مجرور ، برائیالَمُْنْکَرِ ،حرػ جار ، کا ، نْکَرِ(بِ الَمُْ ۔باِلمُْنْکَرِ)بِ 

 ، حرػ عطف )اور (وَ کا ( برائی)

نطَْ  ، مصدر طٰ نطَٰ ینَْ  ، فعل مضارع جمع مذکر غائب  ینَْھَوْنَ 
 (وہ منع کرتے ہیں، روکنا ، منع کرنا ) 

َ ۔عَنْ )عَنِ المَْعْرُوْفِ  َ  ، حرػ جار ، سے ،عَنْ (لمَْعْرُوْفِ  ا اور دستور کے  ہید، پسند ،مجرور ، نیکیلمَْعْرُوْفِ  ا

 ، حرػ عطف )اور (وَ سے ( نیکیکو معروػ کہا جاتا ہے) مطابق چیز
 ( وہ بند رکھتے ہیں ، روکنا )رکھنا، بند ض  قَبْ مصدر  ،بِضُ قَبَضَ یقَْ  ، فعل مضارع جمع مذکر غائب یقَْبِضُوْنَ 

کر غائب ، اپنے جمع مذ ، ضمیر ،مضاػ الیہھُمْ ،یدَ   ، مضاػ ، ہاتھوں ، واحد ،ایَدِْیَ (ھُمْ ۔ایَْدِیَ )دِیھَُمْ ایَْ 

 )اپنے ہاتھوں کو(

 ١ؕنَسُوا اللّٰهَ فَنَسِيَهُمْ
 ۔ یابھلاد تو اس نے انہیں یاانہوں نے اللہ کو بھلاد

َ ۔انسَُوْ )نسَُوا اللهَ  انہوں نے ،ینا، بھلاديَان  نسِْ  ، مصدر  سٰ نسََِ یَنْ  کر غائب جمع مذ ، فعل ماضی انسَُوْ (للهَ ا

 (یاانہوں نے اللہ کو بھلاد، اللہ)الَلهَ ،یابھلاد

 ْ ، مصدر   سٰ نسََِ یَنْ واحد مذکر غائب  ،فعل ماضینسََِ ،تو، حرػ عطف ، فَ ھُمْ(۔نسََِ ۔فَ )فَنَسِیَْھُ

 (یابھلاد تو اس نے انہیں)مذکر غائب ، انہیں جمع ،ضمیرھُمْ ، یا، اس نے بھلاد بھلانا، يَان  نسِْ 

 ۰۰ܳاِنَّ الْمُنٰفِقِيْنَ هُمُ الْفٰسِقُوْنَ
 ۔ نافرماؿ ہیں منافق لوگ ہی یقیناً

 نفاؼ کرنے  )کر ، مصدر سے اسم فاعل جمع مذنفَِاق  ۔المُْنٰفِقِیَْ (یقیناً، حرػ مشبہ بالفعل ، بے شک )انَِّ 



   
 

 ۲منزل

وْ ا           022       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

َ واحد ، لوگ(والے ، منافق    (وہیوہ ،مذکر غائب) جمع ، ضمیر ھُمُ ، مُنَافِقُ لْ  ا

حدود کو توڑنے  کرنے والے ، نافرماؿ  ، اللہ کی ، مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر ، نافرمانیق  فِسْ  ۔الفْٰسِقُوْنَ 

َ  ،والے ، واحد  ۔ فَاسِقُ لْ  ا

وَعَدَ اللّٰهُ الْمُنٰفِقِيْنَ وَ الْمُنٰفِقٰتِ وَ 

 ١ؕ خٰلِدِيْنَ فِيْهَاالْكُفَّارَ نَارَ جَهَنَّمَ

اللہ نے منافق مردوں اور منافق عورتوں اور کافروں سے 

 ۔ رہنے والے ہیں ہمیشہ اس میں ہے  آگ کا وعدہ کیا جہنم کی

َ ۔وَعدََ )وَعدََاللهُ   ہے، ، وعدہ کرنا ، وعدہ کیاد  وَعْ ، مصدر  وَعدََ   یعَِدُ  واحد مذکر غائب ، فعل ماضیوَعدََ (للهُ ا

 ، منافق ؼ کرنے والے، مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر ، نفانفَِاق  ۔المُْنٰفِقِیَْ  (اللہ نے وعدہ کیا)للہ،االَلهُ 

َ ،واحد  ،مردوں نفاؼ  )سے اسم فاعل جمع مونث مصدر،نفَِاق  ۔المُْنٰفِقٰتِ ، حرػ عطف )اور(وَ ، مُنَافِقُ لْ  ا

َ واحد ،(منافق عورتیں، ںکرنے والیا  عطف )اور( ، حرػوَ  ،مُنَافِقَۃُ لْ  ا

ا رَ  َ ،واحد جمع مکسر،(کفر کرنے والے ، کافروں )، مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر ر  کُفْ ۔الکُْفَّ   ،لکْاَفِرُ  ا
مَ  مَ ۔ناَرَ )ناَرَجَھَنَّ مَ ، مضاػ ، آگ ،ناَرَ (جَھَنَّ  آگ ( جہنم کی، جہنم ، دوزخ) ، مضاػ الیہجَھَنَّ

 ،خَالدِ  رہنے والے ، واحد ،  مذکر ، ہمیشہ، مصدر سے اسم فاعل جمع د  خُلوُْ ۔خٰلدِِیْنَ 

مَ کا مرع  واحد مونث غائب ، اس ، ضمیر ، مجرور ، ضمیرھَا، ،حرػ جار ، میںفِِْ ھَا(۔فِيْھَا)فِِْ  اس ہے )""جَھَنَّ

 (میں

  ١ۚهِيَ حَسْبُهُمْ
 ہے ۔ کافی انہیںوہ )جہنم (

مَ"" جَھَ کا مرع واحد مونث غائب ، وہ ، ضمیر ، اسم ضمیرھَِٰ   وہ (ہے )نَّ

 ْ جمع مذکر غائب ،  ، ضمیر ، مضاػ الیہھُمْ ،، کافیاسم فعل، مضاػ ، حَسْبُ (ھُمْ ۔حَسْبُ )حَسْبُِھُ

 ہے ( کافی انہیں)انہیں

 ١ۚوَ لَعَنَهُمُ اللّٰهُ
 ۔ اور اللہ نے اؿ پر لعنت کی

ُ ، حرػ عطف )اور(وَ   ،  ن  لعَْ ، مصدر  عَنُ عَنَ یلَْ لَ واحد مذکر غائب  ، فعل ماضیلعََنَ (ھُمْ ۔لعََنَ )لعََنَُِ



   
 

 ۲منزل

وْ ا           023       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

  ()اللہ نےاللهُ  (اؿ پر لعنت کی)جمع مذکر غائب ، اؿ   ، ضمیرھُمْ ، لعنت کرنا ، لعنت کی

 ۰۰ܴوَ لَهُمْ عَذَابٌ مُّقِيْمٌۙ
 رہنے والا عذاب ہے ۔ ہمیشہ اور اؿ کیلئے

اور اؿ جمع مذکر غائب ، اؿ ) مجرور ، ضمیر ، ھُمْ ، ،  حرػ جار ، کیلئےلَ ،  حرػ عطف ، اور ،وَ (ھُمْ ۔لَ ۔وَ وَلھَُمْ)

قِيْم  (کیلئے  صفت،،مُقِيْم  ، مصوػ ، عذاب ، سزا ، عذََاب  ،  مرکب توصیفی (قِيْم  مُ ۔عذََاب  )عذََاب  مُّ
 ( )ہمیشہ رہنے والا عذابرہنے والا ہمیشہ،مصدر سے صفت مشبہ ، قائم رہنے والا ، دائمی ،اقَِامَۃ  

 ُوْۤا اَش دَّ مِن مِنْكُمْ كَالَّذِيْنَ مِنْ قَبْلِكُمْ

 ١ؕقُوَّةً  يَ اَكْثَرَ اَمْوَالًا  يَ اَوْلَادًا

طرح جو تم سے پہلے تھے وہ تم سے قوت  اؿ لوگوں کی

 تھے ۔ دہیابہت ز اور ماؽ اور اولاد میں یدشد دہیاز میں

سم مصوؽ جمع امجرور،،الَذَِّیْنَ  ،طرح ، کی ، مانند ، جیسا حرػ تشبیہحرػ جار و،كَ الَذَِّیْنَ(۔كَ کاَلذَِّیْنَ)

،  قَبْلِ ، حرػ جار ، سے ،  مِنْ (کُمْ ۔قَبْلِ ۔مِنْ )مِنْ قَبْلکُِمْ جو ( طرح اؿ لوگوں کیمذکر ، وہ لوگ جو)
 حاضر ، تم  )تم سے پہلے(  کرجمع مذ ، ضمیر ، مضاػ الیہکُمْ مجرور ، مضاػ ، قبل ، پہلے ،

َ  جمع مذکر غائب  ، فعل ماضی اکاَنوُْی    (، ہونا )وہ تھےناًکَوْ ، مصدرنُ انَ یکَُوْ ک

 (یدشد دہیاز)کا صیغہ ، مصدر سے افعل التفضیلشَدّ  ۔اشََدَّ 

 تم سے (جمع مذکر حاضر ، تم ) ، مجرور ، ضمیر کُمْ ، حرػ جار ، سے ،کُمْ (مِنْ ۔مِنْکُمْ)مِنْ 

ةً   َ (اور، حرػ عطف )وَّ )قوت ، طاقت (قُوَّ  (دہیابہت ز)کا صیغہ سے افعل التفضیل ،رَة  کَثْ ۔کْثَرَ  ا

 ۔ وَلدَ  واحد ،  (اولاد )اوَْلَاداً، حرػ عطف )اور (وَّ ،  مَال  ، واحد  (مالوں  )امَْوَالًا 
فَاسْتَمْتَعُوْاْ۠ بِخَلَاقِهِمْ فَاسْتَمْتَعْتُمْ 

 بِخَلَاقِكُمْ 

پھر تم نے اپنے  یاتو انہوں نے اپنے حصے سے فائدہ اٹھا

 ۔ یاحصے سے فائدہ اٹھا

تَعَ  تَمْ اسِْ جمع مذکر غائب  ، فعل ماضی اسِْتَمْتَعُوْا، حرػ عطف ، تو ،اسِْتَمْتَعُوْا(فَ  ۔اسْتَمْتَعُوْا)فَ فَ 
 ( یاتو انہوں نے فائدہ اٹھا، فائدہ اٹھانا ، نفع اٹھانا )تَاع  تِمْ اسِْ  ، مصدر تِعُ تَمْ یسَْ 

 خلق اور عادت سے  مجرور ، مضاػ ، حصہ ، انی ،خَلََقِ ، حرػ جار ، سے ، بِ ھِمْ(۔خَلََقِ ۔قِھِمْ)بِ بخَِلََ   



   
 

 ۲منزل

وْ ا           024       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

 سے(اپنے حصہ جمع مذکر غائب ، اپنے ) ، ضمیر ، مضاػ الیہ ھِمْ انساؿ حاصل کرے ،  جو فضیلت

جمع مذکر حاضر   ، فعل ماضی  اسِْتَمْتَعْتُمْ ، حرػ عطف ، پھر ،  فَ اسِْتَمْتَعْتُمْ(۔مْ)فَ فَاسْتَمْتَعْتُ  

   (یاتم نے فائدہ اٹھا، فائدہ اٹھانا ، نفع اٹھانا )تَاع  تِمْ اسِْ ، مصدر عُ تِ تَمْ تَعَ یسَْ تَمْ اسِْ 

 ضمیر، ، مضاػ الیہ کُمْ ، مجرور ، مضاػ ، حصہ ،خَلََقِ ، حرػ جار ، سے ،  کُمْ (بِ ۔خَلََقِ ۔بخَِلََقِکُمْ)بِ 

  حاضر ، اپنے )اپنے حصہ سے(جمع مذکر

 كَمَا اسْتَمْتَعَ الَّذِيْنَ مِنْ قَبْلِكُمْ

بِخَلَاقِهِمْ وَ خُضْتُمْ 

 ١ؕكَالَّذِيْ خَاضُوْا

جو تم سے  یااؿ لوگوں نے اپنے حصہ سے فائدہ اٹھا جس طرح

پڑے  وہ بحثوں میں پڑے جس طرح پہلے تھے اور تم بحثوں میں

 تھے 

  مصولہ،جس)جس طرح(مجرور،،مَاطرح،، مانند ، ، جیسا حرػ تشبیہحرػ جار و،كَ (مَا۔كَ )مَاکَ 

اس نے ) ، فائدہ اٹھانا ، نفع اٹھاناتَاع  تِمْ اسِْ  ، مصدرتِعُ تَمْ تَعَ یسَْ تَمْ اسِْ  غائب مذکر  واحد ، فعل ماضیعَ اسِْتَمْتَ 

 اؿ لوگوں نے جو ( ، اسم مصوؽ  جمع مذکر ) الذَِّیْنَ  (یافائدہ اٹھا

 ، ضمیر ، مضاػ الیہکُمْ پہلے ، ،  مجرور ، مضاػ ، قَبْلِ  ، حرػ جار ، سے ، مِنْ (کُمْ ۔قَبْلِ ۔مِنْ )مِنْ قَبْلکُِمْ 

 ، سے ،نْ مِ معنی،حرػ جار ، (بِ ھِمْ ۔خَلََقِ ۔)بِ بخَِلََقِھِمْ مذکر حاضر ، تم )تم سے پہلے(جمع 

 جمع مذکر غائب ، اپنے )اپنے حصہ سے (  ، ضمیر ، مضاػ الیہ ھِمْ مضاػ ،حصہ ، ،مجرور،خَلََقِ 

مصدر  ،ضُ خَاضَ یخَُوْ جمع مذکر حاضر  ، فعل ماضی خُضْتُمْ ، حرػ عطف ، اور ،وَ (خُضْتُمْ ۔وَ )وَخُضْتُمْ 

   پڑے ( اور تم بحثوں میںپڑنا ) کرنا ، بحث میں باتیں، فضوؽ ض  خَوْ 

اسم مصوؽ واحد مذکر ، جس )جس مجرور،،الَذَِّیْ  ،، طرح حرػ تشبیہ حرػ جار و، (كَ الَذَِّیْ ۔)كَ کاَلذَِّیْ 

پڑنا  کرنا ، بحث میں باتیں، فضوؽ ض  خَوْ مصدر  ،ضُ یخَُوْ  خَاضَ جمع مذکر غائب   ، فعل ماضیخَاضُوْا(طرح

  پڑے تھے ( وہ بحثوں میں)

اُولٰٓىِٕكَ حَبِطَتْ اَعْمَالُهُمْ فِي الدُّنْيَا وَ 
 اور آخرت میں کہ اؿ کے اعماؽ دنیا لوگ ہیں یہی 



   
 

 ۲منزل

وْ ا           025       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

  ١ۚالْاٰخِرَةِ
 ضائع ہوگئے

كَ  ْٓى ِ ٰ  یہی لوگ ہیں()،اسم اشارہ جمع بعیداوُل

 ضائع ہو گیا(، ضائع ہونا ) ط  حَبْ ، مصدر   بَطُ حَبِطَ یحَْ  فعل ماضی واحد مونث غائب ،تْ حَبِطَ 

جمع مذکر  ، مضاػ الیہ ، ضمیر ھُمْ ،ل  عَمَ ،اعماؽ ، واحدجمع مکسر،، مضاػ ،اعَْمَالُ (ھُمْ ۔اعَْمَالُ )اعَْمَالھُُمْ 

 اؿ کے اعماؽ (غائب ، اؿ کے)

نيَْافِِ  َ ۔فِِْ )الدُّ نيَْاا نيَْا، حرػ جار ، میں ، فِِْ (لدُّ     دنیا میں()دنیامجرور،،   الَدُّ

َ ۔وَ )وَالْاخِٰرَةِ  َ ، حرػ عطف ، اور ، وَ (لْاٰخِرَةِ  ا  اور آخرت (، آخرت ) لْاخِٰرَةِ  ا

 ۰۰ܵوَ اُولٰٓىِٕكَ هُمُ الْخٰسِرُوْنَ
 ۔ خسارہ اٹھانے والے ہیں ہیلوگ  یہیاور 

كَ (اور )، حرػ عطف وَ  ْٓى ِ ٰ   (وہ ، ہیجمع مذکر غائب ) ، ضمیرھُمُ   لوگ ہیں(یہی)اشارہ جمع بعید ،اسماوُل

َ واحد ،   (خسارہ اٹھانے والے )، مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر رَان  خُسْ ۔الخْٰسِرُوْنَ    ۔خَاسِرُ لْ  ا

اَلَمْ يَاْتِهِمْ نَبَاُ الَّذِيْنَ مِنْ قَبْلِهِمْ 

  ١ۙ۬قَوْمِ نُوْحٍ  يَ عَادٍ  يَ ثَمُوْدَ

جو اؿ سے  آئی خبر نہیں اؿ کے پاس اؿ لوگوں کی کیا

 اور عاد اور ثمود پہلے ہوئے قوؾ نوح

 َ َ  لمَْ یاَتْھِِمْ) ا َ  ھِمْ(۔لمَْ یاَتِْ ۔ا ْ ، اصل میں  لمَْ یَاتِْ  ، ، کیا ،  ہمزہ استفہامیہا  وجہ سے کی ،لمَْ  تھا ،  ""یَاتِ

حد  بلم واحد مذکر  محذوػ ہے ۔ فعل مضارع منفی "یْ "
ج 

ْ غائب   ،   آئی ، آنا ،  نہیں يَان  اتِْ ، مصدر    اتَٰ یَاتِ

  (   آئی اؿ کے پاس نہیں کیاجمع مذکر غائب ، اؿ کے ) ، ضمیرھِمْ  

َ ۔بَاُ )نَ الذَِّیْنَ  بَاُ نَ  اؿ لوگوں ،اسم مصوؽ جمع مذکرمضاػ الیہ،، الذَِّیْنَ ،اطلاعخبر ،،مضاػ،بَاُ نَ (لذَِّیْنَ  ا

، مجرور ، مضاػ ،  قَبْلِ  ، حرػ جار ، سے ،مِنْ (ھِمْ ۔قَبْلِ ۔مِنْ )مِنْ قَبْلھِِمْ  جو()اؿ لوگوں کی خبرجو کی

 جمع مذکر غائب ، اؿ)اؿ سے پہلے ( ، ضمیر ، مضاػ الیہھِمْ پہلے ،

 کی حضرت نوح) ،کی ، حضرت نوح ، مضاػ الیہنوُْح  ،  مضاػ ، قوؾ ،  قَوْمِ (نوُْح  ۔قَوْمِ )قَوْمِ نوُْح  

   ) عاد (عَاد   (اور )، حرػ عطف وَّ (،قوؾ نوحقوؾ



   
 

 ۲منزل

وْ ا           026       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

 اور ثمود ()،ثمودقوؾ کا ناؾ کی ، حضرت صالح ثمَُوْدَ ، حرػ عطف ، اور ، وَ (ثمَُوْدَ ۔وَ )وَّ ثمَُوْدَ 

وَ قَوْمِ اِبْرٰهِيْمَ وَ اَصْحٰبِ مَدْيَنَ وَ 

 ١ؕالْمُؤْتَفِكٰتِ

 کی ںبستیو ہوئی والوں اور الٹی یناور مد اور قوؾ ابراہیم

 ،مضاػ الیہ،ابِرْٰھِيْمَ  ، مضاػ ، قوؾ ،قَوْمِ (ابِرْٰھِيْمَ ۔قَوْمِ )قَوْمِ ابِْرٰھِيْمَ (اور )حرػ عطف ، وَّ 

 (اور )، حرػ عطف وَّ  (،قوؾ ابراہیمقوؾ السلاؾ کی علیہ حضرت ابراہیم)کی  ابراہیمؑ

  (والے ینمد)ین، مد ، مضاػ الیہ مَدْینََ ،، مضاػ ، والے اصَْحٰبِ (مَدْینََ ۔اصَْحٰبِ )اصَْحٰبِ مَدْیَنَ 
 ، حضرت لوط  ںبستیا ہوئی الٹی)، مصدر سے اسم فاعل جمع مونث ك  ایِتِفَا۔المُْؤْتفَِکتِٰ (، حرػ عطف )اوروَ 

 ۔ ۃَ المُْؤْتفَِکَ ،واحد (ںبستیا قوؾ کی کی
  ١ۚاَتَتْهُمْ رُسُلُهُمْ بِالْبَيِّنٰتِ

 اؿ کے پاس اؿ کے رسوؽ واضح دلائل کے ساتھ آئے ۔

 َ َ تَ  ا )ا ْ َ ھُمْ(۔تتَْ  تِْھُ ْ واحد مونث غائب  ، فعل ماضیتتَْ  ا  ،  یا، آنا ، وہ آيَان  اتِْ ، مصدر  اتَٰ یَاتِ

 (  یااؿ کے پاس آجمع مذکر غائب ، اؿ کے ) ضمیر ،ھُمْ 

کر جمع مذ ، ضمیر ، مضاػ الیہ ھُمْ  ، رَسُول  ،رسولوں ، واحدجمع مکسر،، مضاػ،رُسُلُ  ھُمْ(۔لُ )رُسُ رُسُلھُُمْ  

 ، ،مجرورالَبَْؼِّنٰتِ ، حرػ جار ، کے ساتھ ،الَبَْؼِّنٰتِ(بِ ۔بِالبَْؼِّنٰتِ)بِ غائب ، اؿ کے )اؿ کے رسوؽ(

 )واضح دلائل کے ساتھ(بؼَِّنَۃ  واحد ،دلائل  واضح

فَمَا كَانَ اللّٰهُ لِيَظْلِمَهُمْ وَ لٰكِنْ ُوْۤا اَش 

 ۰۰ܶاَنْفُسَهُمْ يَظْلِمُوْنَ

 وہ انی اؿ پر ظلم کرتا اور لیکن ہے کہ پس اللہ نہیں

 جانوں پر ظلم کرتے تھے ۔

 ( پس نہیں)، نہیں ، نافیہمَا،  حرػ عطف ، پس ، مَا(فَ ۔فَ فَمَا)

  ()اللہ اللهُ  ہے (وہ ، ہونا ) ناًکَوْ ، مصدر   نُ کاَنَ  یَکُوْ واحد مذکر غائب  ، فعل ماضیکاَنَ  
ظَلمََ غائب  واحد مذکرمنصوب ، فعل مضارع  یظَْلِمَ ، کہ ، ناصبہتعلیل، لاؾ  (لِ ھُمْ ۔یظَْلِمَ ۔ليَِظْلِمَھُمْ)لِ  

 جمع مذکر غائب ، اؿ پر )کہ وہ اؿ پر ظلم کرتا( ، ضمیرھُمْ ، ظلم کرنا ، وہ ظلم کرتا ،   م  ظُلْ  مصدر،لِمُ یظَْ 



   
 

 ۲منزل

وْ ا           027       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

 (اور لیکن)لیکنحرػ استدراک،، لکِٰنْ ، حرػ عطف ، اور ،وَ (لکِٰنْ ۔وَ )وَلکِٰنْ 

 وہ تھے (، ہونا ) ناًکَوْ ، مصدر   نُ کاَنَ  یکَُوْ جمع مذکر غائب   فعل ماضی،  اکاَنوُْی 

 َ جمع مذکر  ، ضمیر ، مضاػ الیہھُمْ ،س  نفَْ ،، مضاػ ، نفسوں ، جانوں ، واحد انَفُْسَ ھُمْ(۔نفُْسَھُمْ)انَفُْسَ ا

 جانوں پر ( انی)غائب ، انی

 ظلم کرنا )وہ ظلم کرتے(،م  ظُلْ  مصدر،لِمُ ظَلمََ یظَْ ، فعل مضارع جمع مذکر غائب  یظَْلِمُوْنَ 

وَ الْمُؤْمِنُوْنَ وَ الْمُؤْمِنٰتُ بَعْضُهُمْ اَوْلِيَآءُ 

  ١ۘبَعْضٍ

اؿ کے  عورتیں والی ؿیماوالے مرد اور ا ؿیمااور ا

 ۔ بعض کے دوست ہیں بعض

َ ۔وَ )وَالمُْؤْمِنُوْنَ  ، مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر  مَان  ایِْ ۔الَمُْؤْمِنُوْنَ ، حرػ عطف ، اور ، وَ (لمُْؤْمِنُوْنَ  ا

مِنُ والے مرد ، واحد ،   ؿیما،ا  )اور ایماؿ والے مرد(الَمُو 

َ ۔وَ )وَالمُْؤْمِنٰتُ  ، مصدر سے اسم فاعل جمع مونث ، مَان  ایِْ ۔الَمُْؤْمِنٰتُ ، حرػ عطف ، اور ،وَ (لمُْؤْمِنٰتُ  ا

مِن ، ممنات ، واحد ، عورتیں والی ؿیماا  اور ایماؿ والی عورتیں()ۃُ الَمُو 

جمع مذکر غائب ، اؿ کے )اؿ کے  ، ضمیر ، مضاػ الیہ ھُمْ  ، مضاػ ، بعض ،بعَْضُ ھُمْ(۔بعَْضُھُمْ)بعَْضُ   

 ، وَلِّ  واحد ،،، مددگار ، دوست ساتھی،مضاػ،اوَْليَِآءُ (بعَْض  ۔اوَْليَِآءُ )بعَْض   اوَْليَِآءُ  بعض (
 ()بعض کے دوستبعض کے،مضاػ الیہ،بعَْض  

 يَاْمُرُوْنَ بِالْمَعْرُوْفِ وَ يَنْهَوْنَ عَنِ الْمُنْكَرِ 
 ہیں منع کرتےسے  اور برائی ہیں یتےکا حکم د وہ نیکی

  (ہیں یتےوہ حکم د)ینا، حکم در  امَْ ، مصدر مُرُ امََرَ یَاْ ، فعل مضارع جمع مذکر غائب امُْرُوْنَ یَ 

 چیز ہیداور پسند چیز ، دستور ، اچھی نیکی مجرور،، الَمَْعْرُوْفِ  ر ، کا ،، حرػ جا (بِ الَمَْعْرُوْفِ ۔)بِ باِلمَْعْرُوْفِ 

ْ کو   ، حرػ عطف )اور(وَ کا ( نیکی)کہتے ہیں فِ"رُوْ مَعْ "الَ

نطَْ  ، مصدرطٰ نطَٰ ینَْ ، فعل مضارع جمع مذکر غائب   ینَْھَوْنَ 
  (ہیں منع کرتےوہ ، روکنا ) کرنا، منع 

َ ۔عَنْ )عَنِ المُْنْکَرِ  َ  ، ، مجرور ، برائیالَمُْنْکَرِ  ، حرػ جار ، سے ، عَنْ (لمُْنْکَرِ  ا  ضد ، خلاػ  کی ،فِ رُوْ مَعْ لْ  ا

 



   
 

 ۲منزل

وْ ا           028       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

َ "ت کو  شرع با  (سے برائیکہا جاتا ہے )"لمُْنْکَرِ  ا

وَ يُقِيْمُوْنَ الصَّلٰوةَ وَ يُؤْتُوْنَ الزَّكٰوةَ وَ 

 ١ؕيُطِيْعُوْنَ اللّٰهَ وَ رَسُوْلَهٗ

و  ہیںاور وہ نماز قائم کرتے
ٰ
اور وہ  کرتے ہیں ادا ۃاور وہ زک

 ۔ اطاعت کرتے ہیں اللہ اور اس کے رسوؽ کی

َ ، فعل مضارع جمع مذکر غائب  یقُِيْمُوْنَ ، حرػ عطف )اور(وَ  وہ قائم قائم کرنا ) ،اقَِامَۃ  ، مصدر  مُ قَامَ یقُِيْ  ا

لوٰةَ  (کرتے ہیں  ، مصدر  تِْ اٰتٰ یوُ ْ  مضارع  جمع مذکر غائب ، فعل  یؤُْتوُْنَ ، حرػ عطف )اور(وَ  نماز کو ()الصَّ
کٰوةَ  (وہ اداکرتے ہیں، ادا کرنا ) ینا، دتَآء  ایِْ  و)الزَّ

ٰ
 ، حرػ عطف )اور(وَ (کو ۃزک

وہ اطاعت کرنا ) یتابعدار،، اطاعت کرنا اطَِاعَۃ   ، مصدر  عُ اطََاعَ یطُِيْ ، فعل مضارع جمع مذکر غائب یطُِيْعُوْنَ 

َ  (کرتے ہیں  ،  ،مضاػ الیہہٗ ، ، مضاػ ، رسوؽ رَسُوْلَ ہٗ(۔رَسُوْلہَٗ )رَسُوْلَ ، حرػ عطف )اور(وَ )اللہ (للهَ ا

 (اس کے رسوؽ کیواحد مذکر غائب ، اس کے ) ضمیر

  ١ؕاُولٰٓىِٕكَ سَيَرْحَمُهُمُ اللّٰهُ
 اللہ اؿ پر رحم کرے گا ۔ یبکہ عنقر لوگ ہیں یہی

كَ  ْٓى ِ ٰ  (لوگ ہیںیہی )، اسم اشارہ جمع  بعیداوُل

حَمُھُمُ)سَ   ، عنقریب ، مضارع کے معنی کو مستقبل کیلئے مختص کرتا ہے ، ھُمْ(سَ ۔یَرْحَمُ ۔سَیَْ

 ، رحم کرنا ، وہ رحم کرے گا ،  م  رَحْ ، مصدر حَمُ رَحِمَ  یَرْ ، فعل مضارع واحد مذکر غائب  یرَْحَمُ 

  اللہ ()اللهُ  وہ اؿ پر رحم کرے گا ( عنقریبجمع مذکر غائب ، اؿ ) ، ضمیرھُمْ 
 ۰۰ܷاِنَّ اللّٰهَ عَزِيْزٌ حَكِيْمٌ

 حکمت والا ہے ۔ یغالب بڑنہایت بے شک اللہ 

َ ۔انَِّ ) انَِّ اللهَ   بے شک اللہ (ناؾ ، اللہ ) ، اللہ کا ذاتیالَلهَ  ، حرػ مشبہ بالفعل ، بے شک ،انَِّ (للهَ ا

ة  ناؾ ،  اللہ کا صفاتی ،عَزِیْز    زبردست ( ،غالبنہایت )لغہ کا صیغہفاعل مبا مصدر سے معنی ،عِزَّ

 حکمت والا ( یبڑ)مصدر سے صفت مشبہ کا صیغہ ،مَۃ  حِکْ ناؾ ، ، اللہ کا صفاتیحَکِيْم   

وَعَدَ اللّٰهُ الْمُؤْمِنِيْن وَ الْمُؤْمِنٰتِ جَنّٰتٍ 

 تَجْرِيْ مِنْ تَحْتِهَا الْاَنْهٰرُ خٰلِدِيْنَ فِيْهَا 

عورتوں سے اللہ نے  الیو ؿیماوالے مردوں اور ا ؿیماا

 ہیں بہتی یںسے نہر ہے اؿ کے نیچے جنتوں کا وعدہ کیا



   
 

 ۲منزل

وْ ا           029       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

 ۔ رہنے والے ہیں ہمیشہ اؿ میں

َ ۔وَعدََ )وَعدََاللهُ   ہے ،  ، وعدہ کرنا ، وعدہ کیاد  وَعْ ، مصدر  ، وَعدََ یَعِدُ واحد مذکر غائب  ، فعل ماضیوَعدََ (للهُ ا

 َ  ،رکھنے والے ؿیما، مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر ، امَان  ایِْ ۔المُْؤْمِنِیَْ ہے ( اللہ نے وعدہ کیا، اللہ نے )للهُ ا

َ واحد ، والے مردوں ( ؿیماا)  ، حرػ عطف )اور(وَ ، مِنُ مُو ْ لْ  ا

ْ واحد( عورتیں والی ؿیماا)ںرکھنے والیا ؿیماا، مصدر سے اسم فاعل جمع مونث،مَان  ایِْ ،المُْؤْمِنٰتِ   ۃُ مِنَ مُو ْ الَ
ت    ،جَنَّۃ  واحد ، (ں ، باغات جنتو)جَنّٰ

 (ہے بہتی )، بہنایَان  رْ جِ  ، مصدر  رِیْ جَرٰی یَجْ  ، فعل مضارع واحد مونث غائب جْرِیْ تَ 

واحد مونث  ، ضمیرھَا   ، مجرور ، مضاػ ، نیچے  تحَْتِ  ، حرػ جار ، سے ، ۔ھَا(مِنْ تحَْتِ ۔مِنْ مِنْ تحَْتِھَا)

 ،ر  نھَْ واحد ، (یںنہر )الْانَْھٰرُ سے ( اؿ کے نیچے)ہےت  نّٰ جَ  کا مرع غائب ، اس ، ضمیر
 ،  خَالدِ   رہنے والے ، واحد ، ، مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر ، ہمیشہد  خُلوُْ ۔خٰلدِِیْنَ 
  (اؿ میںہے ) ت  نّٰ جَ  کا مرع واحد مونث غائب ، اس ، ضمیر ،ضمیرھَا، ، حرػ جار، میں ھَا(فِِْ ۔فِيْھَا)فِِْ 

  ١ؕ فِيْ ٰتِ عَد نٍوَ مَسٰكِنَ طَيِّبَةً 
 ۔ ہیں جنتوں میں کی ہمیشگیمحلات کا )جو ( پاکیزہاور 

ظرػ مکاؿ ، مکانوں ، رہنے مصوػ،،مَسٰکِنَ (طَؼِّبَۃً ۔مَسٰکِنَ )طَؼِّبَۃً  مَسٰکِنَ ، حرػ عطف ، اور،وَ 

 ،واحد مونث  مشبہ، مصدر سے صفت ب  يْ طِ ،صفت،طَؼِّبَۃً ،کَن  مَسْ ،، محلات ، واحد جگہیں اور ٹھہرنے کی

 )پاکیزہ محلات(ہاچھے ، ستھرے ، پاکیز،پاک

تِ  تِ ۔فِِْ )عدَْن   فِِْ جَنّٰ تِ ،   ، حرػ جار، میںفِِْ (عدَْن  ۔جَنّٰ جنتوں ، باغات ، واحد ،  مضاػ،مجرور،،جَنّٰ

 ()ہمیشگی کی جنتوں میںرہنے والے ، ہمیشہ ثبات ، ہمیشگی،مضاػ الیہ،عدَْن  ،جَنَّۃ  

 ١ؕ اللّٰهِ كْبَرُوَ رِضْوَانٌ مِّنَ
 ۔ ( ہوگی)نعمتیسب سے بڑ یطرػ سے رضامند اور اللہ کی

 ،  ی، رضامند یہونا ، خوشنود ، کا مصدر ہے ، راضی ضٰٰ یرَْ   رَضَِٰ ۔رِضْوَان   (اور )، حرػ عطف وَ 

 ،مخصوص ہے  کیلئے ، کا لفظ رضائے الٰہی رِضْوَان  



   
 

 ۲منزل

وْ ا           031       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

نَ اللهِ   طرػ سے ( اللہ کی، مجرور ، اللہ) الَلهِ ، سےطرػ  کی،الِٰ ،معنی، حرػ جار مِنْ (اللهِ ۔مِنْ )مِّ

 َ   (یسب سے بڑ)کا صیغہ ، مصدر سے افعل التفضیلکِبِْ  ۔کْبَُِ  ا

 ۰۰ܸذٰلِكَ هُوَ الْفَوْزُ الْعَظِيْمُر
 ہے ۔ بیکامیا یبڑ ہی ہ 

 (ہی،وہمنفصلہ واحد مذکر غائب ) ، ضمیر ھُوَ  (ہ )، اسم اشارہ واحد مذکر بعیدكَ ذٰلِ 

َ )الفَْوْزُ العَْظِيْمُ  َ ۔لفَْوْزُ  ا َ  ،مرکب توصیفی (لعَْظِيْمُ  ا ،  بی، کامیا ، مصوػ ، اسم فعل و مصدر ، فتح لفَْوْزُ  ا

 (بیکامیا یبڑ)یسے صفت مشبہ ، بڑ مصدر،مَۃ  عَظْ ،،صفتالَعَْظِيْمُ ہونا ، بکامیا

 يٰۤاَيُّهَا النَّبِيُّ جَاهِدِ الْكُفَّارَ وَ الْمُنٰفِقِيْنَ

 ١ؕوَ اغْلُظْ عَلَيْهِمْ

اور اؿ پر  یںکافروں اور منافقوں سے جہاد کر اے نبی

 ۔ یںکر سختی

ی  بُِّ  ایَُّھَایٰ َ ۔اَ یُّھَا۔یَا)النَّ بُِّ ا ی پر اَ یُّھَاحرػ ندا،اے،،(یاَلنَّ
ٰ
 کے "یاَ"داخل ہوتو مذکر کیلئے"ل"ا،جب مناد

َ  ساتھ َ لگاتے ہیں، یُّھَا""ا بُِّ ا ی،نبیلنَّ
ٰ
،    جَاھَدَ یجَُاھِدُ ، فعل امر واحد مذکر حاضر جَاھِدِ (نبی)اے،مناد

ارَ (یںآپ جہاد کر) ،، جہاد کرنامُجَاھَدَة  مصدر  کفر  )، مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر ر  کُفْ جمع مکسر،،الکُْفَّ

َ ،واحد (کرنے والے ، کافروں  ، حرػ عطف )اور ( وَ ،   کاَفِر  لْ  ا

َ  ،واحدفقوں(منا،ؼ کرنے والے )نفاعل جمع مذکر سے اسم فا ، مصدرنفَِاق  ۔المُْنٰفِقِیَْ    ،مُنَافِقُ لْ  ا
، غِلظَۃ  وَّ غِلظ  ، مصدر لظُِ غلَظََ یغَْ ، فعل امر واحد مذکر حاضر اغُلْظُْ ،اور،، حرػ عطف وَ (اغُلْظُْ ۔وَ )غلْظُْ ا وَ 

 )اور آپ سختی کریں(یںکر آپ سختی،کرنا سختی

)علَٰ  ْ  (اؿ پرجمع مذکر غائب ، اؿ ) ،مجرور ، ضمیر ھِمْ  حرػ جار ، پر ،،   علَٰ ھِمْ(۔علَیَْْھِ

  ١ؕوَ مَاْوٰىهُمْ جَهَنَّمُ
 اور اؿ کا ٹھکانہ جہنم ہے ۔

  ،ٹھکانہ ،، مضاػاسم ظرػ مکاؿ،ھُمْ(مَاوْٰی۔مَاوْٰ ىھُمْ)مَاوْٰ ى ، حرػ عطف )اور(وَ 

مُ  (اؿ کا ٹھکانہجمع مذکر غائب ، اؿ کا ) ، ضمیر مضاػ الیہ ،ھُمْ   )جہنم (جَھَنَّ

 ۰۰ܹوَ بِئْسَ الْمَصِيْرُ
 جگہ ہے ۔ یبر اور وہ لوٹنے کی

 



   
 

 ۲منزل

وْ ا           030       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

  (ہے یتا )وہ بر آواحد مذکر غائب ، اس کا مضارع اور امر نہیں فعل ذؾ جامد ، ماضیبِػْسَ ، حرػ عطف)اور(وَ 

 جگہ( لوٹنے کیجگہ) ، واپس جانے کی،اسم ظرػ مکاؿ،لوٹنار مصد ،المَْصِیُْ 

  ١ؕ بِاللّٰهِ مَا قَالُوْايَحْلِفُوْنَ
 کہا  نہیں)کچھ(کہ انہوں نے کھاتے ہیں قسمیں وہ اللہ کی

)منافقین( وہ، حلف اٹھانا ، قسم کھانا )ف  حَلْ ، مصدر   لفُِ حَلفََ یحَْ ، فعل مضارع جمع مذکر غائب  یحَْلفُِوْنَ 

  (اللہ کیر ، اللہ )،مجرو الَلهِ  ، ، حرػ جار ، کی (بِ الَلهِ ۔)بِ باِللهِ (کھاتے ہیں قسمیں

 کہا ( انہوں نے نہیں، کہنا )لًا قَوْ ، مصدر لُ قَالَ یَقُوْ جمع مذکر غائب  منفی فعل ماضی (قَالوُْا۔مَا)مَا قَالوُْا 

وَ لَقَدْ قَالُوْا كَلِمَةَ الْكُفْرِ وَ كَفَرُوْا بَعْدَ 

 ١ۚاِسْلَامِهِمْ وَ هَمُّوْا بِمَا لَمْ يَنَالُوْا

انہوں نے کفر کا کلمہ کہا اور اپنے یقیناًحالانکہ بلاشبہ 

اور انہوں نے  اسلاؾ لانے کے بعد انہوں نے کفر کیا

 کر سکے ۔ جو وہ حاصل نہیں اس کا قصد کیا

 (یقیناًبلاشبہ )یقیناً،  تحقیق حرػ،قَدْ  ،بلاشبہ،  ، لاؾ تاکید لَ قَدْ(۔لقََدْ)لَ (حالانکہ)حالیہ، وَ 

 ، کہنا )انہوں نے کہا( لًا قَوْ  ، مصدر  لُ قَالَ یقَُوْ  ئب جمع مذکر غا ، فعل ماضی قَالوُْا 

َ ۔کلَِمَۃَ )کلَِمَۃَ الکُْفْرِ  َ  ، مضاػ ، کلمہ ، بات ،کلَِمَۃَ (لکُْفْرِ  ا    بات ( کفر کا کلمہ ، کفر کی، کفر ) ، مضاػ الیہ لکُْفْرِ ا

انہوں نے کفر ، کفر کرنا ) ر  کُفْ ر مصد فُرُ کَفَرَ یَکْ جمع مذکر غائب  ، فعل ماضی کَفَرُوْااور (، حرػ عطف)وَ 

مضاػ ، مصدر ، مضاػ الیہ،،اسِْلََمِ ،بعدمضاػ،،ھِمْ (بعَْدَ ۔اسِْلََمِ ۔)بعَْدَ بعَْدَ اسِْلََمِھِمْ (کیا

 اور ( ، حرػ عطف )وَ (بعداپنے اسلاؾ لانے کےجمع مذکر غائب ، اپنے ) ، ضمیر ، مضاػ الیہھِمْ اسلاؾ لانا ، 

وْا   (انہوں نے قصد کیا )، قصد کرنا ، ارادہ کرنا ھَمّ   ، مصدرھَمَّ یھَُمُّ مذکر غائب  جمع  ، فعل ماضیھَمُّ

  اس کا جو (اسم مصوؽ ، جو ) مجرور،،مَا، کا ،   ، حرػ جارمَا(بِ ۔)بِ بِمَا

حد  بلم جمع مذکر غائب   فعل مضارع منفی ،لمَْ ینََالوُْا
وجہ سے  کی،لمَْ  ، ، پانا ، حاصل کرنال  نيَْ ، مصدر   لُ اناَلَ یَنَ ج 

 کر سکے ( وہ حاصل نہیںترجمہ )

وَ مَا نَقَمُوْۤا لَّاۤ ا اَنْ اَغْنٰىهُمُ اللّٰهُ وَ 
کہ اؿ کو اللہ )اس کا(مگر لیا اور انہوں نے انتقاؾ نہیں



   
 

 ۲منزل

وْ ا           032       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

  ١ۚرَسُوْلُهٗ مِنْ فَضْلِهٖ
 ۔ یاکر د اور اس کے رسوؽ نے اپنے فضل سے غنی

  ، انتقاؾ لینام  نقَْ  ، مصدر  قِمُ نقََمَ ینَْ جمع مذکر غائب  ، فعل ماضینقََمُوْا(نہیں )، نافیہمَا ، حرػ عطف )اور(وَ 

 کہ (  ہ )ہ ، مصدر انَْ  استثنا)مگر( حرػ، الِّاَ  (انہوں نے انتقاؾ لیا)یناسزا د

کرنا ، مالدار کرنا ،  غنی، نَآء  اغِْ  ، مصدرنِْ نٰ  یُغْ اغَْ واحد مذکر غائب  ، فعل ماضی (اغَْنٰ ھُمْ ۔اغَْنٰ )اغَْنٰىُهُ 

 اور ( ، حرػ عطف )وَ )اللہ(الَلهُ   (یاکرد اؿ کو غنیجمع مذکر غائب ، اؿ کو ) ، ضمیر ھُمْ  ، یاکرد غنی

اس کے رسوؽ واحد مذکر غائب ، اس کے ) ، ضمیر ، مضاػ الیہہٗ ، مضاػ ، رسوؽ ،ہٗ(رَسُوْلُ ۔رَسُوْلہُٗ)رَسُوْلُ 

 مضاػ الیہ،،  ہٖ ، مجرور ، مضاػ ، فضل ،فَضْلِ  ، حرػ جار ، سے ،مِنْ (ہٖ ۔فَضْلِ ۔ضْلہِٖ) مِنْ مِنْ فَ نے (

 کر غائب ، اپنے )اپنے فضل سے (واحد مذ ضمیر

  ١ۚفَاِنْ يَّتُوْبُوْا يَكُ خَيْرًا لَّهُمْ
 بہتر ہوگا ۔ وہ اؿ کیلئے پھر اگر وہ توبہ کرلیں

 ( )پھر اگر ، اگر ، شرطیہ انِْ  ،  حرػ عطف ، پھر ، فَ انِْ(۔فَ فَانِْ)

 (وہ توبہ کر لیںتوبہ کرنا ) ،بۃَ  توَْ   ، مصدر   بُ تاَبَ یَتُوْ  فعل مضارع جمع مذکر غائب ،یَّتُوْبوُْا

 یابنا پر نوؿ کو حذػ کرد کی ہوا ، تخفیف""یَکُنْ وجہ سے  حالت کی تھا ، مجزوؾ ہونے کی "نَ " یکَُوْ ، اصل میں كُ یَ 

 ، ہونا )وہ ہوگا (  ناًکَوْ ، مصدر نُ کاَنَ یَکُوْ مذکر غائب  بنا ، فعل مضارع واحد  "كُ یَ  "تو گیا

ا   ۔سب کو پسند ہو جو چیز (بہتر ، بھلائی )خَیًْ

  اؿ کے لئے (جمع مذکر غائب ، اؿ ) ،مجرور ، ضمیرھُمْ  ، ، حرػ جار ، کیلئے لَ ھُمْ(۔لھَُّمْ)لَ  

وَ اِنْ يَّتَوَلَّوْا يُعَذِّبْهُمُ اللّٰهُ عَذَابًا 

 ١ۚفِي الدُّنْيَا وَ الْاٰخِرَةِ ١ۙاَلِيْمًا

 اور آخرت میں دنیا اللہ انہیں لیں اور اگر وہ منہ پھیر

 سزا دے گا ۔ دردناک عذاب کی

  اور اگر (، اگر ) ،  شرطیہانِْ ، حرػ عطف ، اور ،وَ (انِْ ۔وَ )انِْ  وَ 

 (وہ منہ پھر لیں)نا، منہ مڑنا ، منہ پھیرلِّ  توََ  ، مصدر توََلّٰ یتََوَلّٰ فعل مضارع جمع مذکر غائب  ،یَّتَوَلوَّْا

بھُْمُ  بْ )اللهُ  یعَُذِّ بْ (الَلهُ ۔ھُمْ ۔یعَُذِّ بُ  ، فعل مضارع مجزوؾ واحد مذکر غائب یعَُذِّ بَ یعَُذِّ  ، مصدر  عذََّ



   
 

 ۲منزل

وْ ا           033       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

سزادے  نہیںاللہ ا،اللہ) الَلهُ ، جمع مذکر غائب ، انہیں ضمیر،ھُمْ ، سزا دے گا ، ینا، سزا د یناعذاب د،ب  ذِیْ تعَْ 

َ صفت،،الَيِْمًا ، مصوػ ، عذاب ،  عذََاباً(الَيِْمًا۔عذََاباً)عذََاباً الَيِْمًاگا( فاعل  ، مصدر سے معنی لمَ   ا

 (والا ، دردناک )دردناک عذاب ینےصفت مشبہ ، دکھ د

نيَْا)فِِْ  نيَْا(فِِْ ۔فِِ الدُّ نيَْا ، ، حرػ جار ، میںالَدُّ  (میں دنیا) ،دنیا  مجرور،، الَدُّ

َ ۔وَ )وَالْاخِٰرَةِ    (، آخرت )اور آخرت   اَ لْاخِٰرَةِ  ، حرػ عطف ، اور ،وَ (لْاٰخِرَةِ  ا

 ۰۰ܺوَ مَا لَهُمْ فِي ْاَرْضِ ج مِنْ وَّلِيٍّ  يَ لَا نَصِيْرٍ
 دوست اور نہ مددگار ہوگا  اؿ کا نہ کوئی میں اور زمین

جمع مذکر  ،  مجرور ، ضمیرھُمْ ، حرػ جار ، کا ،لَ ، نہ ، ، نافیہمَا ، حرػ عطف ، اور ،وَ ھُمْ(۔لَ ۔مَا۔الھَُمْ)وَ وَمَ 

 اور نہ اؿ کا (غائب ، اؿ )

  (میں زمین)، مجرور ، زمینالَْارَْضِ  ، ، حرػ جار ، میںفِِْ (الَْارَْضِ ۔)فِِْ الْارَْضِ  فِِ 

 ّ لِ  ّ وَ ۔مِنْ )مِنْ وَّ ّ  ،زائدہ برائے عموؾ،، حرػ جارمِنْ (لِ  لِ     (دوست کوئی)،مجروروَّ

لَا    (لابچانے وامددگار) صفت مشبہ،، مصدر سےر  نصَْ ۔نصَِیْ  ، نہ )اور نہ (لَا ، حرػ عطف  ، اور ،وَ (لَا ۔وَ )وَّ

وَ مِنْهُمْ مَّنْ عٰهَدَ اللّٰهَ لَىِٕنْ 

اٰتٰىنَا مِنْ فَضْلِهٖ لَنَصَّدَّقَنَّ وَ 

 ۰۰ܻلَنَكُوْنَنَّ النّ الصّٰلِحِيْنَ

اگر  البتہ جنہوں نے اللہ سے عہد کیاہیں بعض وہ سے  اور اؿ میں

اا ہم  یاد اس نے اپنے فضل سے ہمیں ً

 

 ن
گے  یںضرور صدقہ کر ب قی

اا ہم اور  ً

 

 ن
 گے ۔ سے ہوجائیں میں کاروںضرور نیکو ب قی

 ْ جمع  ، مجرور ، ضمیر ھُمْ ،بعض سے  تبعیضیہ،میں، حرػ جار ،مِنْ ، حرػ عطف ، اور ، وَ (ھُمْ ۔مِنْ ۔وَ )وَمِنُِْ

نْ (بعضسے  اور اؿ میں) ،ئب ، اؿمذکر غا  جنہوں نے(وہ ، اسم مصوؽ )مَّ

َ ۔عٰھَدَ )عٰھَدَ اللهَ  ، معاہدہ کرنا ،   مُعَاھَدَة  ، مصدر  عَاھَدَ یعَُاھِدُ  واحد  مذکر غائب  ، فعل ماضی عٰھَدَ (للهَ ا

 (اللہ سے عہد کیا، اللہ سے ) الَلهَ  ، عہد کرنا ، عہد کیا

نْ)لَ۔انِْ(لَ    (، اگر )البتہ اگر ، شرطیہ انِْ ،یقیناً، البتہ ،  تاکید ، لاؾ  لىَ ِ

 جمع متکلم ،  ، ضمیر ناَ، یا، اس نے د ینا، دتَآء  ایِْ ، مصدر  تِْ اٰتٰ یوُ ْ واحد مذکر غائب  ،  فعل ماضیاٰتٰ ناَ(۔)اٰتٰ اٰتىٰنَا



   
 

 ۲منزل

وْ ا           034       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

 ،فضل،مجرور،مضاػ،لِ فَضْ سے ،،حرػ جار، مِنْ ہٖ(۔فَضْلِ مِنْ فَضْلہِٖ)مِنْ ۔(یاد اس نے ہمیں)ہمیں

  واحد مذکر غائب ، اپنے )اپنے فضل سے( ، ضمیر ، مضاػ الیہ ہٖ 

قَنَّ   دَّ (۔لَ )لنََصَّ قَنَّ دَّ اا،،، لاؾ تاکیدلَ نصََّ ً

 

 ن
قَنَّ البتہ ،ب قی دَّ ""نتََصَ ، اصل میں نصََّ قَنَّ تھا ، تا  اور صاد  دَّ

قَّ ثقیلہ رع جمع متکلم بانوؿ تاکیدادغاؾ ہوا ، فعل مضا دوسرے میں یکا ، اس لیے المخرج ہیں یبقر تصََدَّ
قُ  ق  مصدر  یتََصَدَّ ااگے ) یں، ضرور ہم صدقہ د یناکرنا ، صدقہ د ات، یرتصََدُّ ً

 

 ن
 گے ( یںضرور ہم صدقہ د ب قی

)وَلنََکُوْنَ  اا،،  لاؾ تاکید لَ ، حرػ عطف ، اور ، (وَ نکَُوْننََّ ۔لَ ۔وَ نَّ ً

 

 ن
متکلم  ، فعل مضارع جمعنکَُوْننََّ ، البتہ ، ب قی

اااور )ہم ہوجائیں گےضرور ،، ہونا ناًکَوْ ،  مصدر    نُ کاَنَ یکَُوْ  ثقیلہ بانوؿ تاکید ً

 

 ن
 گے( ضرور ہم ہوجائیں ب قی

لحِِیَْ   َ ۔مِنْ )مِنَ الصّٰ لحِِیَْ ا لحِِیَْ  ، حرػ جار، سے ،مِنْ (لصّٰ ، مصدر سے اسم صَلََح  مجرور،، الَصّٰ

الحُِ واحد ،  ،وںرکافاعل جمع مذکر ، صلاح کرنے والے ، نیکو   سے ( کاروں میں نیکو)الَصَّ

فَلَمَّاۤ اٰتٰىهُمْ مِّنْ فَضْلِهٖ بَخِلُوْا بِهٖ 

 ۰۰ܼوَ تَوَلَّوْا  يَ هُمْ مُّعْرِضُوْنَ

تو انہوں نے اس  یااپنے فضل سے د پھر جب اس نے انہیں

 کہ وہ رو گردانی گئے اس حاؽ میں اور وہ منہ پھیر بخل کیا میں

 تھے ۔کرنے والے 

ا(فَ ۔)فَ ای فَلمََّ  ا،  حرػ عطف ، پھر ، لمََّ   پھر جب (جب ) ،، ظرػ زماؿ لمََّ

)اٰتٰ    ،  یااس نے د، ینا، دتَآء  ایِْ ، مصدر  تِْ اٰتٰ یوُ ْ واحد مذکر غائب  ، فعل ماضی ھُمْ(اٰتٰ ۔اٰتٰىُهْ

 (یاد اس نے انہیں)جمع مذکر غائب ، انہیں ، ضمیرھُمْ  

نْ فَضْ    ،مجرور ، مضاػ ، فضل ، فَضْلِ ، حرػ جار ، سے ، مِنْ ہٖ(۔فَضْلِ ۔مِنْ لہِٖ)مِّ

  غائب ، اپنے )اپنے فضل سے(واحد مذکر ، ضمیر ، مضاػ الیہہٖ  

  (انہوں نے بخل کیا، بخل کرنا )ل  بخُْ  ، مصدر خَلُ بخَِلَ یَبْ   جمع مذکر غائب فعل ماضی ،بخَِلوُْا

  (اس میںواحد مذکر غائب ، اس ) ،  مجرور ، ضمیر  ہٖ ، ، میںفِِْ معنی،، حرػ جار  (بِ ہٖ ۔بِ )بہِٖ 

  گئے ( وہ منہ پھیر)نا، منہ پھیرتوََلِّ  ،  مصدر   توََلّٰ یتََوَلّٰ  جمع مذکر غائب ، فعل ماضیتوََلوَّْا، حرػ عطف )اور(وَ 



   
 

 ۲منزل

وْ ا           035       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

ھُمْ   کہ وہ ( حاؽ میںاس جمع مذکر غائب ، وہ ) ، ضمیرھُمْ ، اور ،لیہ،اس حاؽ میں کہ، حاوَ (ھُمْ ۔وَ )وَّ

عْرِضُوْنَ   والے ، اعراض  نےکرنے والے ، منہ پھیر رو گردانی )، مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر رَاض  اعِْ ۔مُّ

 کرنے والے (

فَاَعْقَبَهُمْ نِفَاقًا فِيْ قُلُوْبِهِمْ اِلٰى يَوْمِ 

 يَلْقَوْنَهٗ 

اس )ڈاؽ کر(نفاؼ اؿ کے دلوں میںانہیں تو اس نے 

 گے ۔ وہ اس سے ملیں()جبیدؿ تک سزا د

( ْ   ،قِبُ یعُْ قَبَ اعَْ واحد مذکر غائب  ، فعل ماضی اعَْقَبَ  ، حرػ عطف ، تو ،فَ ھُمْ(۔اعَْقَبَ ۔فَ فَاعَْقَبَِھُ
تو اس نے )جمع مذکر غائب ، انہیں ، ضمیرھُمْ ،   ی، اس نے سزاد یناسزاداثر رکھنا،انجاؾ دینا،،قَاب  اعِْ  مصدر

 (منافقانہ)نفاؼ،مصدر اسم،نفَِاقًا(یسزا د انہیں

 ،ضمیر ، مضاػ الیہ ھِمْ ،دلوں ،، مجرور ، مضاػقُلوُْبِ ، ،حرػ جار ، میں  فِِْ ھِمْ(۔قُلوُْبِ ۔فِِْ قُلوُْبھِِمْ) فِِْ 

 (اؿ کے دلوں میںجمع مذکر غائب ، اؿ کے)

 (اس دؿ تک، مجرور ، اس دؿ )یَوْمِ ،، حرػ جار ، تک  الِٰ (یَوْمِ ۔الِٰ ) الِٰ یوَْمِ 

ملاقات ، پانا ، ملنا ،لقَْ   وَّ لقَِآء  ، مصدر  قٰ لقََِ یَلْ ، فعل مضارع جمع مذکر غائب یلَقَْوْنَ ہٗ(۔یلَقَْوْنَ )قَوْنہَٗ یلَْ 

 گے ( وہ اس سے ملیںواحد مذکر غائب ، اس سے ) ، ضمیرہٗ گے ، وہ ملیںکرنا،

بِمَاۤ اَخْلَفُوا اللّٰهَ مَا وَعَدُوْهُ وَ  

 ۰۰ܽبِمَا كَانُوْا يَكْذِبُوْنَ

)اس کی یاس وجہ سے جو انہوں نے اللہ سے خلاػ ورز

اس وجہ سے جو وہ تھا اور  جو انہوں نے اس سے وعدہ کیامیں(

 جھوٹ بولتے تھے 

 اس وجہ سے جو (، مجرور،اسم مصوؽ ، جو ) مَا، وجہ سے ،ببیہ، حرػ جار (بِ امَ ۔)بِ ای بِمَ 

َ ۔ااخَْلفَُوْ )اخَْلفَُوا اللهَ   ، وعدہ خلافیلََف  اخِْ ، مصدر لفُِ لفََ یخُْ اخَْ جمع مذکر غائب  ، فعل ماضیافُوْ اخَْلَ (للهَ ا

  (کی یانہوں نے اللہ سے خلاػ ورز، اللہ سے )الَلهَ ،  کی یکرنا ، انہوں نے خلاػ ورز یکرنا ، خلاػ ورز
 ، د  وَعْ  ، مصدردَ یعَِدُ وَعَ جمع مذکر غائب  ، فعل ماضیوَعدَُوْاہُ(۔وَعدَُوْا ) وَعدَُوْہُ ، اسم مصوؽ )جو (مَا



   
 

 ۲منزل

وْ ا           036       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

انہوں نے اس سے ہے )"الََله "کا مرع  واحد مذکر غائب ، اس سے ، ضمیر ، ضمیرہُ ،  وعدہ کرنا ، انہوں نے وعدہ کیا

 ،، مجرور، اسم مصوؽ ،جومَاوجہ سے ، ، حرػ جار ، کی بِ ، حرػ عطف ، اور ،وَ مَا( ۔بِ ۔وَبِمَا)وَ (وعدہ کیا

 ، ہونا )وہ تھے(  ناًکَوْ ، مصدر نُ کاَنَ یکَُوْ جمع مذکر غائب  ، فعل ماضینوُْاکاَ اور اس وجہ سے جو ()

   وہ جھوٹ بولتے (، جھوٹ بولنا )ب  کِذْ ، مصدر ذِبُ کَذَبَ یکَْ جمع مذکر غائب  ، فعل ماضییکَْذِبوُْنَ 

اَلَمْ يَعْلَمُوْۤا اَنَّ اللّٰهَ يَعْلَمُ سِرَّهُمْ وَ 

َْۚ نَجْوٰىهُمْ وَ اَنَّ اللّٰهَ  ۰۰ܾ لَّامُ ا 

اور  کہ بے شک اللہ اؿ کا بھید انہوں نے نہیں جانا کیا

کو  ںجانتا ہے اور بے شک اللہ غیبو سرگوشی اؿ کی

 خوب جاننے والا ہے ۔

 َ َ )اعْلمَُوْی لمَْ یَ  ا َ (اعْلمَُوْ لمَْ یَ ۔ا حد  بلم فعل مضا رع منفی ،لمَْ یعَْلمَُوْا ، ، کیا ، ہمزہ استفہامیہا
ج 

 جمع مذکر غائب 

  (انہوں نے نہیں جانا)،کی وجہ سے ترجمہلمَْ ،، جاننا ، معلوؾ ہونام  علِْ  ،  مصدر لمَُ علَِمَ یعَْ 
َ ۔انََّ )انََّ اللهَ    (اللہبے شک کہ ، اللہ)الَلهَ بے شک ، کہ ، حرػ مشبہ بالفعل ،انََّ (للهَ ا

  وہ جانتا ہے (، جاننا )م  علِْ  رمصد ،لمَُ علَِمَ یعَْ ، فعل مضارع واحد مذکر غائب   یعَْلمَُ  

ھُمْ    (اؿ کا بھیدجمع مذکر غائب ، اؿ کا ) ، ضمیر ، مضاػ الیہ ھُمْ ،بھیدراز،، مضاػ ، سِرَّ ھُمْ(۔سِرَّ )سِرَّ

کرنا ،  ، سرگوشی ، مضاػ ، اسم اور مصدر ، سرگوشیھُمْ(نجَْوٰی۔نجَْوٰىھُمْ)نجَْوٰی ، حرػ عطف )اور(وَ  

 (سرگوشی اؿ کی)جمع مذکر غائب ، اؿ کی ، ضمیر ، مضاػ الیہھُمْ 

َ ۔انََّ ۔وَ )وَانََّ اللهَ  َ ، ،بے شک، حرػ مشبہ بالفعل  انََّ ، حرػ عطف ، اور ، وَ (للهَ ا ،  اللہ )اور بے شک للهَ ا

مُ الغُْيُوْبِ (اللہ مُ )علَََّ َ ۔عَلََّ مُ (لغُْيُوْبِ  ا  لا ،، خوب جاننے وا ، مصدر سے مبالغہ کا صیغہم  علِْ ، مضاػ ،علَََّ

 َ سے بالا تر  رسائی حس اور عقل کی ، جو انساؿ کیالَغَْيْبَ باتوں کا، واحد ، کی ، غیب ں، غیبومضاػ الیہ ،لغُْيُوْبِ  ا

  کو خوب جاننے والا (غیبوں ہوں)

اَلَّذِيْنَ يَلْمِزُوْنَ الْمُطَّوِّعِيْنَ 

النّ الْمُؤْمِنِيْن فِي الصَّدَقٰتِ وَ 

کرنے والے  اتسے یر سے خوشی وہ لوگ جو ممنوں میں

 طعن کرتے ہیں میں صدقات صاحب استطاعت لوگوں کے



   
 

 ۲منزل

وْ ا           037       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

اِلَّا جُهْدَهُمْ  الَّذِيْنَ لَا يَجِدُوْنَ

 ١ؕفَيَسْخَرُوْنَ مِنْهُمْ

محنت  پر جو انیوالوں( ینےد صدقہ معمولیاور اؿ لوگوں )

 ۔ پاتے تو وہ اؿ سے مذاؼ کرتے ہیں کے سوا کچھ نہیں یمزدور

 وہ لوگ جو ( ، اسم مصوؽ جمع مذکر )نَ الَذَِّیْ 

وہ طعن  )کرنا  جوئی ، الزاؾ لگانا ، طعن کرنا ، عیبز  لمَْ  ، مصدرمِزُ لمََزَ یلَْ  ، فعل مضارع جمع مذکر غائب یلَمِْزُوْنَ 

عیَِْ (کرتے ہیں وِّ ع  ،  المُْطَّ ، اپنے ع  تطََوُّ کرنے والے ، اتسے یر ، مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر ، خوشیتطََوُّ

کرنے والے صاحب استطاعت  اتسے یر ترجمہ ہوا ) خوشی اندر استطاعت کا مفہوؾ رکھتا ہے ، اس لیے

َ ،واحدلوگ( عُ لْ  ا وِّ  مجرور،، الَمُْؤْمِنِیَْ  ، حرػ جار ، سے ،مِنْ (الَمُْؤْمِنِیَْ ۔)مِنْ مِنَ المُْؤْمِنِیَْ ، مُطَّ

   سے ( ممنوں میںوالے ، ممنوں ) ؿیما، مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر ، ا مَان  ایِْ 

دَقٰتِ )فِِْ  دَقٰتِ ۔فِِ الصَّ دَقٰتِ  ، ، حرػ جار ، میںفِِْ (الَصَّ  (میں صدقاتات )،مجرور ، صدقات ، یرالَصَّ

َ ۔وَ )وَالذَِّیْنَ  اور اؿ لوگوں صوؽ جمع مذکر ، اؿ لوگوں پر جو )، اسم م الَذَِّیْنَ  ، حرػ عطف ، اور ، وَ (لذَِّیْنَ  ا

 پاتے ( وہ نہیں، پانا )دَان  وِجْ ، مصدر  وَجَدَ یجَِدُ جمع مذکر غائب  ، فعل مضارع منفیلَا یجَِدُوْنَ  جو (پر

 ، سخت شقت  ، ی، مضاػ ، محنت ، مزدور جُھْدَ ۔جُھْدَ ھُمْ  ، سوا ( مگراستثنا) حرػ،  الِّاَ 
    کے( یمحنت مزدور انی)جمع مذکر غائب ، انی ضمیر،، مضاػ الیہھُمْ 

سَخِرَ  فعل مضارع جمع مذکر غائب  ،یَسْخَرُوْنَ ، حرػ عطف ، تو ،فَ (یسَْخَرُوْنَ ۔فَؼَسْخَرُوْنَ )فَ 
   (تو وہ مذاؼ کرتے ہیں)، تمسخر اڑانا ، مذاؼ اڑانا ، وہ مذاؼ کرتے ہیںر  سَخْ ، مصدر خَرُ یسَْ 

 ْ  اؿ )اؿ سے ( غائب ،جمع مذکر  ،مجرور ، ضمیرھُمْ ، حرػ جار ، سے ، مِنْ ھُمْ(۔مِنْ )مِنُِْ

  ١ٞسَخِرَ اللّٰهُ مِنْهُمْ
 ہے ۔ اللہ نے اؿ سے مذاؼ کیا

َ ۔سَخِرَ )سَخِرَ اللهُ   اڑانا ، مذاؼ تمسخر،ر  سَخْ ، مصدر خَرُ سَخِرَ یَسْ  واحد مذکر غائب ،فعل ماضیسَخِرَ (للهُ ا

 ہے( )اللہ نے مذاؼ کیا، اللہ الَلهُ ،اس نے مذاؼ کیاہے،ناکرنا ،تمسخر کر

 ْ  اؿ )اؿ سے ( جمع مذکر غائب ، ،مجرور ، ضمیرھُمْ ، حرػ جار ، سے ، مِنْ ھُمْ(۔مِنْ )مِنُِْ



   
 

 ۲منزل

وْ ا           038       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

 ۰۰ܿوَ لَهُمْ عَذَابٌ اَلِيْمٌ
 دردناک عذاب ہے ۔ اور اؿ کیلئے

اؿ جمع مذکر غائب ، اؿ ) ، مجرور ، ضمیر ھُمْ ، ، حرػ جار ، کیلئےلَ ، حرػ عطف ، اور ،ھُمْ(وَ ۔لَ ۔وَ وَلھَُمْ)

َ صفت،،الَيِْم  ، مصوػ ، عذاب ، عذََاب  (الَيِْم  ۔عذََاب  )ب  الَيِْم  عذََا(کیلئے اسم  ، مصدر سے معنی لمَ   ا

 الا ، دردناک )دردناک عذاب(و ینےفاعل صفت مشبہ ، دکھ د

 ١ؕاِسْتَغْفِرْ لَهُمْ اَوْ لَا تَسْتَغْفِرْ لَهُمْ
بخشش نہ  آپ اؿ کیلئے یا بخشش مانگیں آپ اؿ کیلئے

 ابر ہے () برمانگیں

 آپ  مانگنا )، استغفار کرنا ، بخششاسِْتِغْفَار   ، مصدرفِرُ تَغْ اسِْتَغْفَرَ یسَْ  فعل امر واحد مذکر حاضر ،اسِْتَغْفِرْ 

  (اؿ کیلئےجمع مذکر غائب ، اؿ ) ، مجرور ، ضمیر ھُمْ  ، ،  حرػ جار ، کیلئے  ھُمْ(لَ ۔لھَُمْ)لَ  (بخشش مانگیں
استغفار  ،اسِْتِغْفَار   ، مصدرفِرُ تَغْ اسِْتَغْفَرَ یسَْ واحد مذکر حاضر   ، فعل نہیتَغْفِرْ لَاتسَْ (یا، حرػ عطف )اوَْ 

 (آپ بخشش نہ مانگیںکرنا ، بخشش مانگنا )
 (اؿ کیلئےجمع مذکر غائب ، اؿ ) ، مجرور ، ضمیر ھُمْ  ، ،  حرػ جار ، کیلئے  ھُمْ(لَ ۔لھَُمْ)لَ 

مَرَّةً فَلَنْ اِنْ تَسْتَغْفِرْ لَهُمْ سَبْعِيْنَ 

  ١ؕيَّغْفِرَ اللّٰهُ لَهُمْ

تو اللہ اؿ کو  ستر مرتبہ بخشش مانگیں اگر آپ ا ؿ کیلئے

 بخشے گا ۔ گز نہیںہر

استغفار  ،اسِْتِغْفَار   ، مصدرفِرُ تَغْ اسِْتَغْفَرَ یسَْ  ، فعل مضارع واحد مذکر حاضرتسَْتَغْفِرْ  )اگر(، شرطیہانِْ 

 ( مانگیںآپ بخششکرنا ، بخشش مانگنا )

 (اؿ کیلئےجمع مذکر غائب ، اؿ ) ، مجرور ، ضمیر ھُمْ  ، ،  حرػ جار ، کیلئے  ھُمْ(لَ ۔لھَُمْ)لَ 

ةً  ةً ۔سَبْعِیَْ )سَبْعِیَْ مَرَّ ةً عدد،ستر،،سَبْعِیَْ (مَرَّ ات  معدود،واحد،بار،دفعہ،مرتبہ،جمع،،مَرَّ  ،مَرَّ

 ستر مرتبہ ()مرکب عددی
  فعل مضارع منفی ،لنَْ یَّغْفِرَ حرػ عطف ، تو ،جواب شرط،،فَ (الَلهُ ۔لنَْ یَّغْفِرَ ۔)فَ غْفِرَاللهُ فَلََْ یَّ 

 ، اللہ)تو  الَلهُ  بخشے گا ،  ، ہرگز نہیںبخشنا معاػ کرنا،، رَان  غُفْ ،  مصدر فِرُ غَفَرَ یَغْ کد بلن واحد مذکر غائب   مو



   
 

 ۲منزل

وْ ا           039       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

 (اؿ کوجمع مذکر غائب ، اؿ ) مجرور ، ضمیر،  ھُمْ  ،کو،  حرػ جار ،  ھُمْ(لَ ۔لھَُمْ)لَ  بخشے گا ( گز نہیںاللہ ہر

 ١ؕذٰلِكَ بِاَنَّهُمْ كَفَرُوْا بِاللّٰهِ وَ ُ
اس وجہ سے ہے کہ بے شک انہوں نے اللہ اور اس  ہ 

 ۔ کے ساتھ کفر کیاکے رسوؽ 

، مجرور ،حرػ مشبہ  انََّ ، حرػ جار ، وجہ سے ، بِ ھُمْ(۔انََّ ۔ھُمْ)بِ باِنََّ (ہ )، اسم اشارہ واحد مذکر بعیدكَ ذٰلِ 

  نے (ں شک انہواس وجہ سے کہ بے نے )ں جمع مذکر غائب ، انہو ، ضمیرھُمْ بالفعل ، بے شک ،

 ( کیا کفرانہوں نے ، کفر کرنا ، انکار کرنا )ر  کُفْ ، مصدرفُرُ کَفَرَ یَکْ  جمع مذکر غائب  فعل ماضی ،کَفَرُوْا 

َ ، ساتھ، حرػ جار ، کےبِ (الَلهِ ۔بِ باِللّٰہِ)  ، حرػ عطف ، )اور (وَ ( ساتھ )اللہ کے،  مجرور ، اللہ   للهِ ا

 واحد مذکر غائب،اس کے)اس کے رسوؽ( ضمیر،مضاػ الیہ،ہٖ ،،  مضاػ،رسوؽرَسُوْلِ (ہٖ ،رَسُوْلِ )رَسُوْلہِٖ 

 ۰۰݀وَ اللّٰهُ لَا يَهْدِي الْقَوْمَ الْفٰسِقِيْر 
 ۔ یتاد نہیں یتاور اللہ نافرماؿ لوگوں کو ہدا

َ ۔وَ )وَاللهُ  َ ،  ، حرػ عطف ، اوروَ (للهُ ا  (،  اللہ)اور اللہ للهُ ا

 یتادنہیں  یتوہ ہدا)یناد یتہدا ،ھِدَایۃَ  ، مصدر دِیْ یَھْ ھَدٰی واحد مذکر غائب   مضارع منفی ، فعل  لَا یھَْدِیْ 

َ )القَْوْمَ الفْٰسِقِیَْ (ہے َ ۔لقَْوْمَ  ا َ (لفْٰسِقِیَْ  ا  مجرور،، الَفْٰسِقِیَْ ، مصوػ ، قوؾ ، لوگوں ،لقَْوْمَ  ا

َ کرنے والے ، واحد ،  اسم فاعل جمع مذکر ، نافرمانی، مصدر سے ق  فِسْ    فاسق لوگوں ، نافرماؿ لوگوں ()فَاسِقُ لْ  ا

فَرِحَ الْمُخَلَّفُوْنْ۠ بِمَقْعَدِهِمْ خِلٰفَ 

 رَسُوْلِ اللّٰهِ 

پیچھے رہ جانے والے لوگ اللہ کے رسوؽ کے  پیچھے

 رہنے پر خوش ہوئے ۔ اپنے بیٹھے(جانے کے بعد)

 (، خوش ہونا )وہ خوش ہواح  فَرْ  ، مصدر    رَحُ فَرِحَ یفَْ  واحد مذکر غائب   ماضی، فعل فَرِحَ 

 ہوئےچھوڑےپیچھے،لوگوالےرہ جانےپیچھے)اسم مفعوؽ جمع مذکرسےمصدر،ف  ليِْ تخَْ ،المُْخَلفَُّوْنَ 

، د  قُعُوْ ؿ  ،مضاػ ، ظرػ مکا، مجرور ،  مَقْعَدِ ، حرػ جار ، پر ،   بِ ھِمْ(۔مَقْعَدِ ۔ھِمْ)بِ بِمَقْعَدِ (لوگ
 اپنے بیٹھےجمع مذکر غائب ، اپنے ) ، ضمیر ، مضاػ الیہ ھِمْ رہنے پر ، بیٹھے گھروں میں یعنیجگہ ،  کی ، یٹھنے ر سےمصد

َ ۔رَسُوْلِ ۔خِلفَٰ )اللهِ  رَسُوْلِ  خِلفَٰ رہنے پر (   ، (کے بعد جانے)پیچھے،، مضاػ ، خلاػ اسم،خِلفَٰ (للهِ ا

 



   
 

 ۲منزل

وْ ا           041       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

 (پیچھے)جانے کے بعد(اللہ کے رسوؽ کے، اللہ کے ) ، مضاػ الیہ الَلهِ مضاػ ، رسوؽ ، ، مضاػ الیہ رَسُوْلِ 

وَ كَرِهُوْۤا اَنْ يُّجَاهِدُوْا بِاَمْوَالِهِمْ وَ  

اَنْفُسِهِمْ فِيْ سَبِيْلِ اللّٰهِ وَ قَالُوْا لَا تَنْفِرُوْا 

 ١ؕفِي الْحَرِّ

جانوں  کہ وہ اپنے مالوں اور انی اور انہوں نے ناپسند کیا

اور انہوں نے کہا کہ تم  یںجہاد کر راہ میں سے اللہ کی

 مت نکلو۔ میں گر ن

انہوں نے ناپسند ، ناپسند کرنا )ہ  کَرْ ، مصدر رَہُ کَرِہَ یَکْ جمع مذکر غائب  ، فعل ماضیکَرِھُوْا (اور)، حرػ عطف وَ 

، جہاد کرنا مُجَاھَدَة  ر ، مصد  جَاھَدَ یجَُاھِدُ فعل مضارع جمع مذکر غائب  ،یُّجَاھِدُوْا)کہ(ہ ، مصدر  انَْ (کیا

، مجرور ، مضاػ ،   امَْوَالِ ، سے ،نْ مِ معنی،حرػ جار ، ھِمْ(بِ ۔امَْوَالِ ۔بِ مْ)باِمَْوَالھِِ  (یںوہ جہاد کر)

  اپنے مالوں سے (جمع مذکر غائب ،اپنے ) ، ضمیر ، مضاػ الیہ ھِمْ ، مَال  واحد ، ،مالوں

 ، س  نفَْ ، مضاػ ، نفسوں ، جانوں ، واحد ،انَفُْسِ ر ، ، حرػ عطف ، او ھِمْ(وَ ۔انَفُْسِ ۔وَانَفُْسِھِمْ)وَ 
 جانوں ( اور انی)جمع مذکر غائب ، انی ، ضمیر ، مضاػ الیہھِمْ 

َ ۔سَؽِيْلِ ۔فِِْ )اللهِ  فِِْ سَؽِيْلِ  ،  ، مضاػ الیہ الَلهِ ، مجرور ، مضاػ ، راہ ،سَؽِيْلِ ، ، حرػ جار ، میں فِِْ (للهِ ا

 ، حرػ عطف )اور(وَ (راہ میں اللہ کیاللہ)

  انہوں نے کہا (، کہنا ) لًا قَوْ  ، مصدر لُ قَالَ یقَُوْ جمع مذکر غائب   فعل ماضی ، قَالوُْا

  تم مت نکلو (، نکلنا )  ر  نفُُوْ ، مصدر   فِرُ نفََرَ ینَْ جمع مذکر حاضر  ، فعل نہیلَا تنَْفِرُوْا

)فِِْ   َ ،   ، حرػ جار ، میں(فِِْ الَحَْرِّ ۔فِِ الحَْرِّ  (میں گر ن)ر  حُرُوْ  ،، جمع ، مجرور ، گر نلحَْرِّ  ا
 ١ؕقُلْ نَارُ جَهَنَّمَ اَشَدُّ حَرًّا

 ہے ۔گ گر ن سے زیادہ سخت آ کہ جہنم کی یجئےآپ کہہ د

  (یجئےآپ کہہ د، کہنا ) لًا قَوْ  ، مصدر لُ قَالَ یقَُوْ ، فعل امر واحد مذکر حاضر  قُلْ 

مَ  مَ ۔ناَرُ )ناَرُ جَھَنَّ مَ  ،  مضاػ ، آگ ، ناَرُ (جَھَنَّ  (آگ جہنم کی، جہنم ) الیہ،  مضاػ  جَھَنَّ

ا (،زیادہ سختیدشد دہیاز )کا صیغہ ، مصدر سے افعل التفضیلشَدّ  ۔اشََدُّ   (، حرارت میں گر ن)حَرًّ

 ۰۰݁لَوْ كَانُوْا يَفْقَهُوْنَ
 کاش وہ سمجھتے ہوتے ۔



   
 

 ۲منزل

وْ ا           040       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

)وہ جہ سے ترجمہ،کی ولوَْ ،ہونا،کَوْناً ،  مصدر کاَنَ یکَُوْنُ جمع مذکر غائب  فعل ماضی،کاَنوُْا(کاش )ئیتمنا، لوَْ 

 وہ سمجھتے( )سمجھنا،فِقْہ   ہ  فَقَ ، مصدر  یفَْقَہُ فَقِہَ ، فعل مضارع جمع مذکر غائب یفَْقَھُوْنَ (تےہو

 ١ۚفَلْيَضْحَكُوْا قَلِيْلًا  يَ لْيَبْكُوْا كَثِيْرًا
 ۔روئیں دہیاکہ وہ بہت ز اور چاہیے کہ وہ بہت کم ہنسیں پس چاہیے

مضارع  ،فعلیضَْحَکُوْا، کہ، لاؾ امر ، چاہیےلْ ،  حرػ عطف ، پس ،  (فَ حَکُوْایضَْ ۔لْ ۔فَ )فَليَْضْحَکُوْا

  (کہ وہ ہنسیں پس چاہیے)، ہنسنا ، وہ ہنسیںك  ضَحْ ، مصدر   كُ یضَْحَ  كَ ضَحِ  جمع مذکر غائب 
 (بہت کم ،بہت تھوڑا )مصدر سے صفت مشبہ  ،قِلۃَّ  ۔قَليِْلًَ 

بکَٰٰ  فعل مضارع جمع مذکر غائب  ،یبَْکُوْا، کہ، لاؾ امر ، چاہیےلْ ػ عطف،اور،حر،وَّ (یبَْکُوْا،لْ ،وَّ )لؼَْبْکُوْاوَّ 
َ  ، مصدر یبَْکِْٰ   (کہ وہ روئیں چاہیےاور )وہ روئیں،، روناء  آبکَ

ا  (، بکثرت )کثرت سے دہیا، سے صفت مشبہ ، بہت زرَة  کَثْ ۔کَثِیًْ

 ۰۰݂جَزَآءًۢ بِمَا كَانُوْا يَكْسِبُوْنَ
 کرتے تھے ۔ جو وہ کمائی میںکے بدلے(اعماؽاؿ)

    کا جو ( ؿااسم مصوؽ ، جو ) مجرور،،مَا  ر ، کا ،، حرػ جا بِ مَا(۔بِمَا)بِ ، مصدر ہے ، جزا ، سزا )بدلہ (جَزَآءً 

 ، ہونا ) وہ تھے ( ناًکَوْ ، مصدر نُ کاَنَ یکَُوْ جمع مذکر غائب  ، فعل ماضی کاَنوُْا

 کرتے ( وہ کمائیکرنا ) ، کمائیب  کَسْ ، مصدرسِبُ کَسَبَ یَکْ ئب ، فعل مضارع جمع مذکر غایکَْسِبُوْنَ 

فَاِنْ رَّجَعَكَ اللّٰهُ اِلٰى طَآىِٕفَةٍ 

مِّنْهُمْ فَاسْتَاْذَنُوْكَ 

 لِلْخُرُوْجِ 

ػ طر گروہ کی سے کسی میںپس اگر اللہ آپ کو اؿ)منافقوں(

  اجازت مانگیں نکلنے کی(جہاد کیلئےواپس لے آئے پھر وہ آپ سے)

  پس اگر ( ، اگر ) ،حرػ عطف ، پس ،  اؿِْ، شرطیہفَ (انِْ ۔فَ )فَانِْ 

جَعَ  ، لوٹانا ، واپس ع  رَجْ ، مصدر   جِعُ رَجَعَ یَرْ واحد مذکر غائب  ، فعل ماضی  رَجَعَ (الَلهُ ۔كَ ۔رَجَعَ )اللهُ  كَ رَّ

   آپ کو واپس لے آئے (اللہ، اللہ )الَلهُ واحد مذکر حاضر ، آپ کو ،  ، ضمیر كَ لانا ، واپس لے آئے ،

 گروہ (  کسیگروہ ، جماعت ) ،  مجرور ، کسیطَآى فَِۃ   طرػ ،  ، حرػ جار، کیالِٰ (طَآى فَِۃ  ۔الِٰ  )الِٰ طَآى فَِۃ  



   
 

 ۲منزل

وْ ا           042       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

 ْ کے  منافقینسے( اؿ میں))، اؿ  جمع مذکر غائب ، مجرور ، ضمیرھُمْ ، حرػ جار ، سے ،مِنْ ھُمْ(۔)مِنْ مِّنُِْ

جمع  ، فعل ماضی اسِْتَاذَْنوُْا،  پھر، حرػ عطف ،  فَ (كَ ۔اسِْتَاذَْنوُْا ۔فَ ) كَ فَاسْتَاذَْنوُْ (طرػ گروہ کی کسی

 مذکر حاضر  واحد ، ضمیر كَ ،  ، اجازت مانگنا ، وہ اجازت مانگیںذَان  ؾِيْ اسِْ ، مصدر ذِنُ تَاْ ذَنَ یسَْ تَاْ اسِْ  مذکر غائب 

، مجرور ،  الَخُْرُوْجِ  ، ، حرػ جار ، کی (لِ الَخُْرُوْجِ للِخُْرُوْجِ )لِ ۔( وہ آپ سے اجازت مانگیںآپ سے )

 ، نکلنے کی جہاد کیلئے یعنی(نکلنے کیمصدر ، نکلنا )

فَقُلْ لَّنْ تَخْرُجُوْا مَعِيَ اَبَدًا  يَ 

  ١ؕلَنْ تُقَاتِلُوْا مَعِيَ عَدُوًّا

نکلو گے اور  نہیں بھی ساتھ کبھی ےتم ہر گز میر یجئےتو آپ کہہ د

 ۔کرو گے دشمن سے ہر گز جنگ نہیں(مل کر)ساتھ ےتم میر

، لًا قَوْ  ، مصدر  لُ قَالَ یقَُوْ ، فعل امر واحد مذکر حاضر قُلْ حرػ عطف ، تو ، جواب شرط،، فَ قُلْ(۔فَقُلْ)فَ 
 (یجئےتو آپ کہہ د)یجئےکہنا ، آپ کہہ د

 تم ہر گز نہیںنکلنا ) ،ج  خُرُوْ ، مصدر رُجُ رَجَ یخَْ خَ مکد بلن جمع مذکر حاضر ، فعل مضارع منفیلنَّْ تخَْرُجُوْا 

 ساتھ ( ےمیر)ےواحد متکلم ، میر ، ضمیر ، مضاػ الیہ یْ ، مضاػ ، ساتھ ، مَعِ (یْ ۔مَعِ )مَصَِ گے ( نکلو
 اور( ، حرػ عطف )وَّ (بھی کبھی،ہمیشہ )محدود  ، زمانہ مستقبل غیر ابَدًَا

تم ہر گز ، جنگ کرنا )مُقَاتلَۃَ  ، مصدر   قَاتِلُ قَاتلََ یُ مکد بلن جمع مذکر حاضر  ، فعل مضارع منفیلنَْ تقَُاتلِوُْا

 ےمیر)ےواحد متکلم ، میر ، ضمیر ، مضاػ الیہیْ ، مضاػ ، ساتھ ،مَعِ (یْ ۔مَعِ )مَصَِ  کرو گے ( جنگ نہیں

ا ساتھ(   د شمن سے ()عدَُوًّ

اِنَّكُمْ رَضِيْتُمْ بِالْقُعُوْدِ اَوَّلَ مَرَّةٍ 

 ۰۰݃فَاقْعُدُوْا مَعَ الْخٰلِفِيْنَ

ہوئے توتم  رہنے پر راضی مرتبہ بیٹھ بے شک تم پہلی

 رہو ۔ رہنے والوں کے ساتھ بیٹھے پیچھے

 بے شک تم( جمع مذکر حاضر ، تم ) ،ضمیرکُمْ  ، حرػ مشبہ بالفعل ، بے شک ،انَِّ کُمْ(۔انِکَُّمْ) انَِّ 

  ہوئے ( تم راضی )ہونا  ، راضیوَان  رِضْ  رِضًٰ وَّ ، مصدر   ضٰٰ رَضَِٰ یَرْ  جمع مذکر حاضر  ، فعل ماضی  رَضِؼْتُمْ 

  رہنے پر ( بیٹھرہنا ) ، مجرور ، مصدر ، بیٹھلقُْعُوْدِ اَ ، حرػ جار، پر ،  بِ الَقُْعُوْدِ(۔القُْعُوْدِ )بِ بِ 



   
 

 ۲منزل

وْ ا           043       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

  َ ة   ا لَ مَرَّ َ )وَّ لَ  ا ة  ۔وَّ َ (مَرَّ لَ  ا ة    ، پہلا ، پہلیمضاػ،،وَّ مفرد ، بار ، دفعہ ، مرتبہ ، جمع ،  ،مضاػ الیہ،مَرَّ

ات   قَعَدَ ، فعل امر جمع مذکر حاضر اقُْعُدُوْا، حرػ عطف ، تو ، فَ ا(اقُْعُدُوْ ۔فَ فَاقْعُدُوْا)  مرتبہ ( پہلی)مَرَّ
 رہو ( تم بیٹھےرہنا ) ، بیٹھے د  قُعُوْ ، مصدر   عُدُ یقَْ 

َ ۔مَعَ )مَعَ الخْٰلفِِیَْ  ، مصدر سے اسم  ف  خَلْ ، مضاػ الیہ ،الَخْٰلِفِیَْ  ، مضاػ ، ساتھ ، مَعَ (لخْٰلِفِیَْ  ا

  والوں کے ساتھ(رہنے پیچھےرہنے والے) فاعل جمع مذکر ، پیچھے

وَ لَا تُصَلِّ عَلٰۤى اَحَدٍ مِّنْهُمْ مَّاتَ اَبَدًا  يَ 

 ١ؕلَا تَقُمْ عَلٰى قَبْرِهٖ

پر  یکا کسی بھی مر جائے آپ کبھی سے کوئی ا ؿ میںاور 

 قبر پر کھڑے ہوں  اور نہ اس کی نہ پڑھیں)جنازہ ( نماز

 ، نماز پڑھناوَ تصَْليِْۃ   صَلََة  ، مصدر  صَلّٰ یُصَلِّ واحد مذکر حاضر  ، فعل نہی لَا تصَُلِّ ، حرػ عطف )اور (وَ 

 (نہ پڑھیں)آپ نماز )جنازہ ( 
   پر ( یکا کسی)یکا ، مجرور ، کسی  احََد   ، حرػ جار ، پر ،  علَٰ (احََد  ۔علَٰ ) احََد  علَٰی 

)مِنْ  ْ  سے (  اؿ میں مذکر غائب ، اؿ )جمع ، مجرور ، ضمیر ھُمْ  ، حرػ جار ، سے ،مِنْ ھُمْ (۔مِّنُِْ

اتَ    وہ مرجائے (، مرنا )ت  مَوْ ، مصدر تُ مَاتَ یَمُوْ واحد مذکر غائب   ، فعل ماضی مَّ

  (، حرػ عطف )اوروَّ محدود ،  ، زمانہ مستقبل غیر بھی ، کبھی ، ہمیشہابَدًَا 

 آپ کھڑے نہ ہوں ( ، کھڑے ہونا ) قِيَام  ،  مصدر   مُ قَامَ یقَُوْ واحد مذکر حاضر  ، فعل نہیتقَُمْ  لَا 

 واحد مذکر  ، ضمیر ، مضاػ الیہہٖ ، مجرور ، مضاػ ، قبر ،قَبِِْ  ، حرػ جار ، پر ، عَلٰ ہٖ(۔قَبِِْ ۔علَٰ قَبِِْہٖ)علَٰ 

  قبر پر ( اس کی)غائب ، اس کی

اِنَّهُمْ كَفَرُوْا بِاللّٰهِ وَ ُ وَ مَاتُوْا وَ 

 ۰۰݄هُمْ فٰسِقُوْن

شک انہوں نے اللہ اور اس کے رسوؽ کے ساتھ  بے

 کہ وہ نافرماؿ تھے اور وہ مر گئے اس حاؽ میں کفر کیا

ں نے )بے شک انہوں جمع مذکر غائب ، انہو ، ضمیر ھُمْ ، حرػ مشبہ بالفعل ، بے شک ،انَِّ ھُمْ(۔انِھَُّمْ)انَِّ 

  (انہوں نے کفر کیا، کفرکرنا، انکار کرنا )ر  کُفْ مصدر  فُرُ کَفَرَ یکَْ جمع مذکر غائب فعل ماضی،کَفَرُوْا(نے



   
 

 ۲منزل

وْ ا           044       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

 اور (، حرػ عطف )وَ  اللہ کے ساتھ (، مجرور ، اللہ )  الَلهِ  تھ ،، حرػ جار ، کے سابِ (الَلهِ ۔بِ )باِللهِ 

واحد مذکر غائب ، اس کے )اور اس کے  ، ضمیر ، مضاػ الیہہٖ ، مضاػ ، رسوؽ ،  (رَسُوْلِ ہٖ ۔رَسُوْلہِٖ )رَسُوْلِ 

 ، حرػ عطف )اور( وَ (رسوؽ

 (، مرنا )وہ مر گئےت  مَوْ ،  مصدر   تُ مَاتَ یَمُوْ جمع مذکر غائب  ، فعل ماضیمَاتوُْا

  کہ وہ ( اس حاؽ میںجمع مذکر غائب ، وہ ) ،ضمیر  ھُمْ کہ ، ، اس حاؽ میں ، حالیہوَ (ھُمْ ۔وَ )وَھُمْ 

 (، فاسق )نافرماؿفَاسِق    ،کرنے والے ، واحد ، مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر ، نافرمانیق  فِسْ ۔فٰسِقُوْنَ  

  ١ؕوَ لَا تُعْجِبْكَ ُهُمْ وَ لَاۤ وَ ُهُمْ
 تعجب میں نہ ڈالیںاولاد  اور اؿ کی اور آپ کو اؿ کے ماؽ

جَبَ اعَْ واحد مذکر حاضر  ، فعل نہی لَا تعُْجِبْ  ، حرػ عطف ، اور ،(وَ كَ ۔لَا تعُْجِبْ ۔)وَ كَ تعُْجِبْ وَلَا 
اور واحد مذکر حاضر ، آپ کو) ، ضمیر كَ ،تعجب میں ڈالنا،تعجب میں نہ ڈالیں، بھلا لگنا ،جَاب  اعِْ  ، مصدرجِبُ یعُْ 

 ،مَال  مالوں ، واحد ،  جمع مکسر،، مضاػ ،ھُمْ( امَْوَالُ ۔)امَْوَالُ امَْوَالھُُمْ ( تعجب میں نہ ڈالیںآپ کو
 ور (ا، حرػ عطف )وَ جمع مذکر غائب ، اؿ کے )اؿ کے ماؽ ( ، ضمیر ،مضاػ الیہ ھُمْ 

جمع مذکر غائب ،  ، ضمیر  ،مضاػ الیہھُمْ ،وَلدَ  اولاد ، واحد ، جمع مکسر،، مضاػ ،ھُمْ(اوَْلَادُ ۔اوَْلَادھُُمْ)اوَْلَادُ 

 اولاد( اؿ کی) اؿ کی

اِنَّمَا يُرِيْدُ اللّٰهُ اَنْ يُّعَذِّبَهُمْ بِهَا فِي 

الدُّنْيَا وَ تَزْهَقَ اَنْفُسُهُمْ وَ هُمْ 

 ۰۰݅كٰفِرُوْنَ

 میں دنیا یعےاللہ چاہتا ہے کہ وہ اؿ کے ذر درحقیقت

 اس حاؽ میں نکلیں جانیںکی سز ا دے اور اؿ  انہیں

 کہ وہ کافر ہوں ۔

َ ۔دُ یُرِیْ )دُاللهُ یُرِیْ بے شک (،درحقیقت)، کلمہ حصرانَِّمَا ارََادَ ، فعل مضارع واحد مذکر غائب یُرِیدُْ (للهُ ا
 ()کہہ ، مصدرانَْ  ، اللہ )اللہ چاہتا ہے (الَلهُ ارادہ کرنا ، چاہنا ، چاہتا ہے ، ،ارَِادةَ   ، مصدردُ یرُِیْ 

بَ  بھَُمْ)یعَُذِّ بَ (ھُمْ ۔یُّعَذِّ بُ ، فعل مضارع واحد مذکر غائب یعَُذِّ بَ یُعَذِّ ، عذا ب ب  ذِیْ تعَْ  ، مصدرعذََّ

  (دے  سزا وہ انہیں)جمع مذکر غائب ، انہیں ، ضمیر ھُمْ  ، وہ سزا دے ، ینا، سزا د یناد



   
 

 ۲منزل

وْ ا           045       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

وَ  "امَوَالھُُمْ کا مرع  نث غائب ، اس ، ضمیرواحد مو ، ضمیر ھَا، یعےحرػ جار ، کے ذر،  بِ ھَا(۔)بِ بھَِا
 (یعےاؿ کے ذرہے) اوَلَادھُُمْ 
نيَْا َ ۔فِِْ )فِِ الدُّ نيَْاا نيَْا،  ، حرػ جار ، میںفِِْ (لدُّ  اور (، حرػ عطف )وَ (میں دنیا)دنیا مجرور،،الَدُّ

 ( نکلنا )وہ نکلے ،مٹ جانا،جاؿ نکلنا،ق  زُھُوْ ر ، مصد ھَقُ زَھَقَ یَزْ ، فعل مضارع واحد منث غائب تزَْھَقَ 

جمع مذکر  ، ضمیر ، مضاػ الیہ ھُمْ ،نفَْس  ، نفسوں ، واحد ، ، مضاػ ، جانیں( انَفُْسُ ھُمْ ۔انَفُْسُھُمْ)انَفُْسُ 

اس جمع مذکر غائب ، وہ ) ، ضمیرھُمْ ،اس حاؽ میں کہ،حالیہ،وَ (ھُمْ ۔وَ )وَھُمْ (جانیں اؿ کی)غائب ، اؿ کی

 ،کاَفِر   ، مصدر سے کفر کرنے والے ، کافروں ، واحد ،ر  کُفْ ۔کفِٰرُوْنَ (کہ وہ حاؽ میں

وَ اِذَاۤ اُنْزِلَتْ سُوْرَةٌ اَنْ اٰمِنُوْا بِاللّٰهِ وَ 

 جَاهِدُوْا مَعَ رَسُوْلِهِ 

ہے کہ تم اللہ پر  جاتی سورت نازؽ کی اور جب کوئی

 اور اس کے رسوؽ کے ساتھ مل کر جہاد کرو لاؤ ؿیماا

ی وَاذَِ   ، جب )اور جب (شرط  معنیمستقبل ،ظرػ زماؿ اذِاَعطف ، اور ،  ، حرػوَ (ااذَِ ۔وَ  )ا

َ مجہوؽ واحد منث غائب  ، فعل ماضی انُزِْلتَْ   ،وجہ سے ترجمہ کی ،اذِاَ، نازؽ کرنا ،  زَال  انِْ ، مصدر لُ زَلَ ینُْزِ نْ  ا

  ()کہہ ، مصدرانَْ سورت ( کوئی)سُوْرَة  ہے ( جاتی نازؽ کی)

 ( لاؤ ؿیماتم الانا ) ؿیما، امَان  ایِْ ،مصدر    مِنُ اٰمَنَ یوُ ْ مذکر حاضر ، فعل امر جمع  اٰمِنُوْا

 اور ( ، حرػ عطف )وَ  )اللہ پر (، مجرور ، اللہ  الَلهِ پر ،،لٰ عَ معنی،، حرػ جار (بِ الَلهِ ۔)بِ باِللهِ 

 (د کرو، جہاد کرنا )تم جہامُجَاھَدَة  ، مصدر    جَاھَدَ یجَُاھِدُ ، فعل امر جمع مذکر حاضر جَاھِدُوْا 

 ،مضاػ الیہہِ ، کےمضاػ ، رسوؽ   ، مضاػ الیہرَسُوْلِ ، مضاػ ، ساتھ ، مَعَ ہِ(۔رَسُوْلِ ۔مَعَ مَعَ رَسُوْلہِِ)

  ساتھ مل کر (رسوؽ کے اس کے )کےواحد مذکرغائب ، اس  ضمیر

اسْتَاْذَنَكَ اُولُوا الطَّوْلِ مِنْهُمْ وَ  

 ۰۰݆قَالُوْا ذَرْنَا نَكُنْ مَّعَ الْقٰعِدِيْنَ

اور وہ  والے آپ سے اجازت مانگتے ہیں دولتسے  اؿ میں

رہنے والوں  ہم بیٹھے(تاکہ)یںچھوڑ د کہ آپ ہمیں کہتے ہیں

 ۔ کے ساتھ ہوجائیں



   
 

 ۲منزل

وْ ا           046       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

، ذَان  ؾِيْ اسِْ ، مصدر ذِنُ تَاْ ذَنَ یَسْ تَاْ اسِْ واحد مذکر غائب  ، فعل ماضی اسِْتَاذَْنَ  كَ(۔اسِْتَاذَْنَ كَ)اسِْتَاذَْنَ 
پ سے )وہ آپ سے واحد مذکر حاضر ، آ ، ضمیر كَ وجہ سے ترجمہ ، وہ اجازت ماگتا ہے ، کی ،اذِاَ ،اجازت مانگنا

 (اجازت ماگتا ہے

وْلِ  َ ۔ااوُلوُْ )اوُلوُا الطَّ وْلِ ا کو اس  " ذُو"بعض ہوتا ، لیکن ، مضاػ ، والے ، جمع ہے ، اس کا واحد نہیںااوُلوُْ (لطَّ

وْلِ ،   کا واحد کہتے ہیں   (والے دولت)، ماؽ ، دولت ، مقدار ، گنجائش ، حیثیتہے اسممضاػ الیہ،، الَطَّ

( ْ   سے( اؿ میںمذکر غائب ، اؿ )جمع  ، مجرور ، ضمیرھُمْ ، حرػ جار ، سے ، (مِنْ ھُمْ ۔مِنْ مِنُِْ

وجہ سے ترجمہ  کی ،اذِاَ،کہنا ، لًا قَوْ ، مصدر لُ قَالَ یَقُوْ جمع مذکر غائب  فعل ماضی ،قَالوُْا اور (، حرػ عطف )وَ 

 ،یں، آپ چھوڑ د ینا، چھوڑدوَذْر  ،  مصدر  وَذرََ یذَِرُ ،  فعل امر واحد مذکر حاضر  ذَرْ ناَ(۔ذرَْناَ)ذرَْ  (ہ کہتے ہیںو)

 ( یںچھوڑ د آپ ہمیں)جمع متکلم ، ہمیں ، ضمیر ناَاس مادے سے ماضی مستعمل نہیں،

 (ہم ہوجائیں، ہونا) ناًکَوْ ، مصدر نُ کاَنَ یکَُوْ ، فعل مضارع جمع متکلم  نکَُنْ 

عَ القْٰعِدِیْنَ  َ ۔عَ مَ )مَّ ، مصدر سے اسم د  قُعُوْ ،مضاػ الیہ،الَقْٰعِدِیْنَ  ، مضاػ ، ساتھ ، مَعَ (لقْٰعِدِیْنَ  ا

 رہنے والوں کے ساتھ( بیٹھےرہنے والے ) فاعل جمع مذکر ، بیٹھ

رَضُوْا بِاَنْ يَّكُوْنُوْا مَعَ الْخَوَالِفِ وَ طُبِعَ 

 ۰۰݇عَلٰى قُلُوْبِهِمْ فَهُمْ لَا يَفْقَهُوْنَ

عورتوں کے  والیرہنے ہوگئے کہ وہ پیچھے وہ اس پر راضی

پس وہ  گئی یاؿ کے دلوں پر مہر لگاد اور ساتھ ہوجائیں

 سمجھتے ۔ نہیں

  ہوگئے ( وہ راضی )ہونا ، راضیرِضًٰ ، مصدرضٰٰ  رَضَِٰ یرَْ جمع مذکر غائب  ، فعل ماضیرَضُوْا

   اس پر کہ (کہ ) ،،مصدرہ مجرور،انَْ  ، پر ،علَٰ معنی، ، حرػ جار انَْ(بِ ۔انَْ)بِ بِ 

   (وہ ہوجائیں، ہونا) ناًکَوْ ، مصدر  نُ کاَنَ یَکُوْ ، فعل مضارع جمع مذکر غائب  یَّکُوْنوُْا

َ ۔مَعَ )مَعَ الخَْوَالفِِ   ، واحد ، ںرہنے والیا ، پیچھے ، مضاػ الیہ الَخَْوَالفِِ  ، مضاػ ، ساتھ ، مَعَ (لخَْوَالفِِ  ا

  ہوتی پیچھے وہ کوچ کرنے والوں میں نکہہے ونک ہ ، عورت سے کنا  ہیںستوؿ کو کہتے کے پیچھے ، خیمہخَالفَِۃ  



   
 

 ۲منزل

وْ ا           047       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

 (  ، حرػ عطف )اور وَ عورتوں کے ساتھ ( رہنے والی پیچھے)ہیں

  (گئی یمہر لگاد، مہر لگانا )ع  طَبْ  ، مصدر بَعُ طَبَعَ یطَْ مجہوؽ واحد مذکر غائب  فعل ماضی،طُبِعَ 

 ،  ب  قَلْ  ، مجرور ، مضاػ ، دلوں ، واحد ،قُلوُْبِ حرػ جار ، پر ، ،عَلٰ قُلوُْبِ(۔علَٰ قُلوُْبھِِمْ)عَلٰ 
  اؿ کے دلوں پر ( کر غائب ، اؿ کے )جمع مذ ، ضمیر ، مضاػ الیہھِمْ 

 پس وہ ( جمع مذکر غائب ، وہ ) ، ضمیرھُمْ ، حرػ عطف ، پس ، فَ ھُمْ(۔فَھُمْ)فَ  

 سمجھتے( وہ نہیں)،سمجھناہ  فَقَ  ، مصدر قَہُ ہَ یفَْ فَقَ جمع مذکر غائب  منفی ، فعل مضارع یفَْقَھُوْنَ لَا 

لٰكِنِ الرَّسُوْلُ وَ الَّذِيْنَ اٰمَنُوْا مَعَهٗ 

 ١ؕجٰهَدُوْا بِاَمْوَالِهِمْ وَ اَنْفُسِهِمْ

رسوؽ نے اور اؿ لوگوں نے جو اس کے ساتھ  لیکن

  جانوں کے ساتھ جہاد کیا لائے اپنے مالوں اور انی ؿیماا

سُ  َ ۔لکِٰنْ )وْلُ لکِٰنِ الرَّ سُ ا سُوْلُ  ، ، کلمہ استدراک ، لیکن لکِٰنْ (وْلُ لرَّ  رسوؽ( لیکن، رسوؽ )الَرَّ
َ اور (، حرػ عطف ) وَ    (، اسم مصوؽ جمع مذکر )اؿ لوگوں نے جولذَِّیْنَ  ا

 لائے ( ؿیماوہ الانا ) ؿیما، امَان  ایِْ ، مصدر  مِنُ اٰمَنَ یُو ْ  جمع مذکر غائب ، فعل ماضیاٰمَنُوْا

 کر غائب ، اس کے )اس کے ساتھ (واحد مذ ، ضمیر ،مضاػ الیہہٗ ،  مضاػ ، ساتھ ،مَعَ ہٗ(۔مَعَ  مَعَہٗ)

 ( جہاد کیاانہوں نے )، جہاد کرنامُجَاھَدَة  ، مصدر  جَاھَدَ یجَُاھِدُ جمع مذکر غائب  ، فعل ماضیجٰھَدُوْا 

 ، مَال   مضاػ ، مالوں ، واحد ،، مجرور ، امَْوَالِ  ، حرػ جار ، کے ساتھ ،بِ ھِمْ(۔امَْوَالِ ۔بِ باِمَْوَالھِِمْ)
 جمع مذکر غائب ، اپنے )اپنے مالوں کے ساتھ ( ، ضمیر ، مضاػ الیہ ھِمْ  

،  ، مضاػ الیہ ھِمْ ، مضاػ ، نفسوں ، جانوں ،انَفُْسِ  ، حرػ عطف ، اور ،وَ ھِمْ(۔انَفُْسِ ۔فُسِھِمْ)وَ وَانَْ 

 جانوں ( اور انی)جمع مذکر غائب ، انی ضمیر

 ١ٞ لَهُمُ ْخَيْرٰتُوَ اُولٰٓىِٕكَ
 ۔ ہیں ںبھلائیا کہ اؿ کے لیے لوگ ہیں یہیاور 

كَ (، حرػ عطف )اوروَ  ْٓى ِ ٰ  (ہیں لوگ یہی)، اسم اشارہ جمع بعید اوُل
  اؿ کے لیے(جمع مذکر غائب ، اؿ ) ،مجرور ، ضمیرھُمْ ،حرػ جار ، کیلئے ،لَ ھُمْ(۔لَ )لھَُمُ  



   
 

 ۲منزل

وْ ا           048       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

َ  ، واحد (بھلائیاں ، اچھائیاں)اتُ یَْ الخَْ   ، یُْ خَ لْ  ا
 ۰۰݈وَ اُولٰٓىِٕكَ هُمُ الْمُفْلِحُوْنَ

 ۔ فلاح پانے والے ہیںہی لوگ  یہیاور 

كَ (، حرػ عطف )اوروَ  ْٓى ِ ٰ   ہی(وہ جمع مذکر غائب ) ، ضمیرھُمْ ( لوگ یہی)، اسم اشارہ جمع بعید اوُل

َ  ،، واحد ، مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر ، فلاح پانے والےلََح  افِْ ۔المُْفْلحُِوْنَ   ،لحُِ مُفْ لْ  ا
اَعَدَّ اللّٰهُ لَهُمْ جَنّٰتٍ تَجْرِيْ مِنْ تَحْتِهَا 

 ١ؕالْاَنْهٰرُ خٰلِدِيْنَ فِيْهَا

سے  اؿ کے نیچے ہیں کیے رباغات تیا اللہ نے اؿ کیلئے

 ۔   رہنے والے ہیں ہمیشہ اؿ میں(وہ)ہیں بہتی یںنہر

اللهُ  َ ۔اعَدََّ )اعَدََّ ، الَلهُ  ہے ، کیا رکرنا ، تیا ر، تیادَاد  اعِْ ، مصدر اعَدََّ یُعِدُّ  ئب واحد مذکر غا ، فعل ماضی اعَدََّ (للهُ ا
 ہے ( کیا راللہ نے تیا)اللہ نے 

  کیلئے(اؿ جمع مذکر غائب ، اؿ ) ، مجرور ، ضمیر  ھُمْ ، ، حرػ جار ، کیلئے لَ ھُمْ(۔لَ لھَُمْ)

ت   ۃ  واحد ، (باغات ، جنتیں )جَنّٰ ، مصدر  رِیْ جَرٰی یجَْ  مونث غائب ، فعل مضارع واحد تجَْرِیْ  ،جَنَّ

َ ۔ھَا۔تحَْتِ ۔)مِنْ مِنْ تحَْتِھَا الانَْھٰرُ  (ہے بہتی، بہنا )یَان  رْ جِ   ، حرػ جار ،سے ،(مِنْ ھٰرُ نْ  الَا

"کا مرع  ، ضمیرکےاس واحد مونث غائب، ، ضمیر ،مضاػ الیہھَا،  ، مجرور ، مضاػ ، نیچےتحَْتِ  ت   ہے ، " جَنّٰ

 َ َ  ا  (یںسے نہر اؿ کے نیچے)ر  ہْ نَ ، واحد ، یں،نہرنھْٰرُ  لْا

 ، خَالدِ  واحد ، (رہنے والے ہمیشہ )، مصدرسے اسم فاعل جمع مذکر  د  خُلوُْ ۔خٰلدِِیْنَ 

ت  "کا مرع  واحد مونث غائب ، اس ، ضمیر ، مجرور ، ضمیرھَا، ، حرػ جار ، میںھَا(فِِْ ۔فِيْھَا)فِِْ   ۔ہے"جَنّٰ
 (اؿ میں)

 ۰۰݉ذٰلِكَ الْفَوْزُ الْعَظِيْمُر
 ہے ۔ بیکامیا یبڑ یہی

َ )الفَْوْزُالعَْظِيْمُ (یہی، اسم اشارہ واحد مذکر)كَ ذٰلِ  َ ۔لفَْوْزُ  ا َ (لعَْظِيْمُ  ا  ،الَعَْظِيْمُ ، بی، مصوػ ، کامیالفَْوْزُ  ا

 (بیکامیا یبڑ)یمصدر سے صفت مشبہ ، بڑ ،مَۃ  عَظْ  صفت ،

وَ جَآءَ الْمُعَذِّرُوْنْ۠ النّ الْاَعْرَابِ 
 آئےکرنے والے  سے عذر پیش میں(بدؤوں)ںتیویہااور د

 



   
 

 ۲منزل

وْ ا           049       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

الَّذِيْنَ  لِيُؤْذَنَ لَهُمْ وَ قَعَدَ

  ١ؕكَذَبُوا اللّٰهَ وَ رَسُوْلَهٗ

رہے وہ لوگ جنہوں نے  جائے اور بیٹھ یتاکہ اؿ کو اجازت د

 اللہ اور اس کے رسوؽ سے جھوٹ بولا ۔

 (یاوہ آ، آنا )   ء  مَجِْْٓ  ، مصدرءُ جَآءَ یجَِْْٓ  واحد مذکر غائب  ، فعل ماضی  جَآءَ ، حرػ عطف )اور(وَ 

رُوْنَ   کرنے والے ( عذر پیش، مصدر سے اسم فاعل جمع مذکر )ر  ذِیْ تعَْ ۔المُْعَذِّ

َ ، حرػ جار ، سے ،  الَْاعَْرَابِ(مِنْ ۔)مِنْ مِنَ الْاعَْرَابِ   ،، بدو ، صحرانشین ںتیویہا، مجرور ، د لْاعَْرَابِ  ا

، فعل مضارع مجہوؽ واحد  یؤُْذَنَ  ، تاکہ ،ناصبہ ، لاؾ تعلیللِ (یؤُْذَنَ ۔لِ ) ليُِؤْذَنَ   (سے میں ںتیویہاد)

   جائے ( یتاکہ اجازت دجائے ) ی، اجازت د ینا، اجازت د ن  اذِْ  مصدر، ذَنُ اذَِنَ یَاْ مذکر غائب 

 ( جمع مذکر غائب ، اؿ )اؿ کو ، مجرور ، ضمیرھُمْ ، حرػ جار ، کو ،لَ ھُمْ(۔)لَ لھَُمْ  

  رہا ( بیٹھرہنا ) ، بیٹھد  قُعُوْ ، مصدر  عُدُ قَعَدَ یقَْ  واحد مذکر غائب  ، فعل ماضیدَ قَعَ اور ( )، حرػ عطف وَ 

 وہ لوگ جنہوں نے ( ، اسم مصوؽ جمع مذکر )الذَِّیْنَ 

 انہوں نے جھوٹ بولا( ، جھوٹ بولنا )ب  کِذْ ، مصدر ذِبُ کَذَبَ یکَْ  جمع مذکر غائب ، فعل ماضی اکَذَبوُْ  

  اور (، حرػ عطف )وَ  )اللہ سے (اللهَ 

 واحد مذکر غائب ، اس ) اس کے رسوؽ (    ، مضاػ ، ضمیرہٗ ، مضاػ ، رسوؽ ،رَسُوْلَ ہٗ(۔رَسُوْلہَٗ)رَسُوْلَ 

سَيُصِيْبُ الَّذِيْنَ كَفَرُوْا مِنْهُمْ عَذَابٌ 

 ۰۰݊اَلِيْمٌ

 یبعنقر سے اؿ لوگوں کو جنہوں نے کفر کیا اؿ میں

 دردناک عذاب پہنچے گا ۔

 ہے ، یتامختص کر د کیلئے ، مضارع کو مستقبل کے معنی یب، عنقرسَ (یصُِيْبُ ۔سَ )يْبُ سَيُصِ 

  پہنچے گا ( یبعنقرپہنچنا ، پہنچے گا ) ،اصَِابۃَ   ، مصدر بُ اصََابَ یصُِيْ  ، فعل مضارع واحد مذکر غائبیصُِيْبُ 

 اؿ لوگوں کو جنہوں نے ( ، اسم مصوؽ جمع مذکر )الذَِّیْنَ 

  (انہوں نے کفر کیا، کفر کرنا ، انکار کرنا ) ر  کُفْ ، مصدر فُرُ کَفَرَ یکَْ جمع مذکر غائب  فعل ماضی ، کَفَرُوْا

 ْ    سے ( اؿ میںجمع مذکر غائب ، اؿ ) ، مجرور ، ضمیرھُمْ  ، حرػ جار ، سے ، مِنْ ھُمْ(۔)مِنْ مِنُِْ



   
 

 ۲منزل

وْ ا           051       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

َ صفت،، الَيِْم   ، مصوػ ، عذاب ، عذََاب  (الَيِْم  ۔عذََاب  )عذََاب  الَيِْم   اسم فاعل صفت  سے معنی، لمَ   ا

 دردناک عذاب (والا ، دردناک ) ینےمشبہ ، دکھ د

 لَيْسَ عَلَى الضُّعَفَآءِ وَ لَا عَلَى الْمَرْضٰى وَ 

لَا عَلَى الَّذِيْنَ لَا يَجِدُوْنَ مَا يُنْفِقُوْنَ 

 ١ؕحَرَجٌ اِذَا نَصَحُوْا لِلّٰهِ وَ ُ

نہ پر اور  ںیضومرنہ اور کوئی حرج نہیں ہے پر ںضعیفو

 یںجسے وہ خرچ کر)کوئی چیز(پاتے  جو نہیں اؿ لوگوں پر

 ۔ لوصص رکھیںوہ اللہ اور اس کے رسوؽ کیلئے جب

  آتا۔ اس کا فعل مضارع اور فعل امر نہیںہے ( نہیںواحد مذکر غائب )ماضی ، فعل ناقص لؼَْسَ 

عَفَآءِ  َ ۔علَٰ )علََ الضُّ عَفَآءِ ا عَفَآءِ  ، حرػ جار ، پر ، علَٰ (لضُّ  ، کمزوروں ، واحد ، ںمجرور ، ضعیفو، الَضُّ
  )ضعیفوں پر(ف  ضَعِيْ 

 اور نہ ( ، نہ ) لَا ، حرػ عطف ، اور ،وَ (لَا ۔وَ )وَلَا 

َ ۔علَٰ )علََ المَْرْضٰٰ  َ ، حرػ جار ، پر ، علَٰ (لمَْرْضٰٰ  ا  ںیضومر)ض  مَرِیْ  ،، واحد ںیضو، مجرور ، مرلمَْرْضٰٰ  ا
 اور نہ ( ، نہ )لَا ،حرػ عطف ، اور ،وَ (لَا ۔وَ )وَلَا پر (

َ ۔علَٰ )نَ علََ الذَِّیْ  َ  ، حرػ جار ، پر ،عَلٰ (نَ لذَِّیْ  ا مصوؽ جمع مذکر ، وہ لوگ جو )اؿ  سمامجرور،،لذَِّیْنَ  ا

  پاتے ( وہ نہیں، پانا )  دَان  وِجْ ، مصدر وَجَدَ یجَِدُ جمع مذکر غائب  ، فعل مضارع منفیلَایجَِدُوْنَ (لوگوں پر جو

 ،، خرچ کرنافَاق  انِْ  ، مصدر فِقُ فَقَ ینُْ انَْ  ، فعل مضارع جمع مذکر غائبینُْفِقُوْنَ (جسے، اسم مصوؽ )مَا

  جب()معنی شرطمستقبل ، ظرػ زماؿ اذِاَ(،تنگی،گناہحرج کوئی)حَرَج  (یںوہ خرچ کر)

وجہ سے  کی،اذِاَ،لوصص رکھناخواہ ہونا ، ، یرح  نصَْ ، مصدر  صَحُ ینَْ  نصََحَ جمع مذکر غائب  ، فعل ماضینصََحُوْا 

 (لوصص رکھیںوہ یں،وہ یر خواہی کر)ترجمہ

  (اللہ کیلئے،مجرور ، اللہ ) الَلهِ ، ، حرػ جار ، کیلئے(لِ الَلهِ ۔)لِ لّٰہِ لِ 

واحد مذکر  ، ضمیر ،مضاػ الیہہٖ ،مضاػ ، رسوؽ ،  رَسُوْلِ ، حرػ عطف ، اور ، وَ ہٖ( ۔رَسُوْلِ ۔وَرَسُوْلہِٖ)وَ 

  اور اس کے رسوؽ (غائب ، اس کے )



   
 

 ۲منزل

وْ ا           050       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

 ١ؕ بِيْلٍمَا عَلَى الْمُحْسِنِيْنَ مِنْ
 ہے ۔ راہ نہیں کوئی(اعتراض کیکرنے والوں پر ) نیکی

 ہے( نہیں)، نافیہمَا

َ ۔علَٰ )علََ  المُْحْسِنِیَْ  ، مصدر سے سَان  احِْ  مجرور،،  الَمُْحْسِنِیَْ   ، حرػ جار ، پر ، علَٰ (لمُْحْسِنِیَْ  ا

َ  کرنے والے ، احساؿ کرنے والے ، واحد ، اسم فاعل جمع مذکر ، نیکی  کرنے والوں پر ( نیکی)سِنُ مُحْ لْ  ا

  راہ ( کوئی،مجرور)سَؽِيْل  ،   زائدہ برائے عموؾ، حرػ جار ، مِنْ (سَؽِيْل  ۔مِنْ )مِنْ سَؽِيْل  

 ݋۰۰وَ اللّٰهُ غَفُوْرٌ رَّحِيْمٌۙ 
 اور اللہ بہت بخشنے والا ، بہت رحم کرنے والا ہے ۔

َ ۔وَ )وَاللهُ  َ ، حرػ عطف ، اور ،وَ (للهُ ا   اور اللہ (، اللہ ) للهُ ا

 بہت بخشنے والا ()سے مبالغہ کا صیغہمصدر، رَان  غُفْ  ناؾ ، ، اللہ کا صفاتیغَفُوْر   

حِيْم      بہت رحم کرنے والا ()سے مبالغہ کا صیغہمصدر ،رَحمَۃ  ناؾ ، ، اللہ کا صفاتیرَّ

 يَ لَا عَلَى الَّذِيْنَ اِذَا مَاۤ اَتَوْكَ لِتَحْمِلَهُمْ 

  ١۪قُلْتَ لَاۤ اَجِدُ مَاۤ اَحْمِلُكُمْ عَلَيْهِ

اؿ لوگوں پر جو جب آپ کے پاس آئے تاکہ  نہاور

 (یسوار کوئی)آپ نے کہا میں یںد یآپ اؿ کو سوار

 سوار کروں ۔ جس پر تمہیں پاتا کہ میں نہیں

لَا    اور نہ()،نہ لَا ، حرػ عطف ، اور ، وَ (لَا ۔وَ )وَّ

 مذکر ، وہ لوگ جو )اؿ لوگوں پر سم مصوؽ جمع، ا الَذَِّیْنَ ، حرػ جار ، پر ، علَٰ (الَذَِّیْنَ ۔)علَٰ علََ الذَِّیْنَ 

 زائدہ ()ای مَ  جب ()مستقبل معنی شرط، ظرػ زماؿ اذِاَجو(

 َ َ )كَ توَْ  ا َ  كَ ا۔توَْ  ا واحد مذکر  ، ضمیر كَ ، آنا ، وہ آئے ،يَان  اتِْ ، مصدر  تِْ اتَٰ یاَْ جمع مذکر غائب  ، فعل ماضیاتوَْ  (ا

  ، تاکہ ، ناصبہلاؾ تعلیل، لِ ھُمْ(۔تحَْمِلَ ۔لِ ھُمْ)لتَِحْمِلَ حاضر ، آپ کے )وہ آپ کے پاس آئے (
 ، یںد ی،آپ سوار یناد ی، اٹھانا ، سوارل  حَمْ ، مصدر  مِلُ حَمَلَ یحَْ مذکر حاضر  واحد، فعل مضارع  تحَْمِلَ 

  (یںد یتاکہ آپ اؿ کو سوارجمع مذکر غائب ، اؿ کو ) ، ضمیرھُمْ   

   آپ نے کہا (، کہنا )لًا قَوْ  ، مصدر  لُ الَ یقَُوْ قَ واحد مذکر حاضر  ، فعل ماضی  قُلتَْ 



   
 

 ۲منزل

وْ ا           052       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

ی     پاتا ( نہیں میں، پانا )دَان  وِجْ ، مصدر   وَجَدَ یجَِدُ واحد متکلم  ، فعل مضارع منفیاجَِدُ  لَا

ر ، مصد مِلُ حَمَلَ یحَْ ،فعل مضارع واحد متکلم  ( احَْمِلُ کُمْ  ۔احَْمِلُ  )احَْمِلکُُمْ (صوؽ )جس ، اسم م ای مَ  

 (  سوار کروں تمہیں میں)جمع مذکر حاضر ، تمہیں ، ضمیرکُمْ سوار کروں ، اٹھانا ، سوار کرنا ، میں ،ل  حَمْ 

  اس پر (واحد مذکر غائب ، اس ) ، مجرور ، ضمیرہِ جار ، پر ، ،حرػہِ(علَٰ ۔علَٰ )علَيَْہِ 

تَوَلَّوْا  يَ اَعْيُنُهُمْ تَفِيْضُ النّ الدَّمْعِ 

 ݌۰۰ مَا يُنْفِقُوْنٌَؕ حَزَنًا اَلَّا يَجِدُوْا

آنسوؤں  آنکھیں کہ اؿ کی وہ واپس لوٹے اس حاؽ میں

پاتے جو وہ  کہ وہ نہیںہ  اس غم سے تھیں سے بہہ رہی

 ۔ یںخرچ کر

 ، منہ مڑنا ، واپس لوٹنا )وہ واپس لوٹے (توََلِّ   ، مصدر  یتََوَلّٰ  توََلّٰ جمع مذکر غائب  فعل ماضی،توََلوَّْا

ْ ( کہ اس حاؽ میں)حالیہ ، وَّ   ،  عیَْ  ، واحد ، آنکھیں جمع مکسر،، مضاػ ،اعَیُُْ ھُمْ(۔اعَیُُْ )اعَْؼُنُُِ
 (آنکھیں اؿ کی)جمع مذکر غائب ، اؿ کی ، ضمیر ،مضاػ الیہھُمْ 

 (تھی بہہ رہیبہنا ) ،افَِاضَۃ  مصدر ،ضُ افََاضَ یفُِيْ ، فعل مضارع واحد مونث غائب  تفَِيْضُ 

مْعِ) مْعِ(۔نْ مِ مِنَ الدَّ مْعِ ، حرػ جار ، سے ،مِنْ الَدَّ  )آنسومَعُ ادَْ وَّ ع  دمُُوْ ، مجرور ، آنسو ، اشک ، جمع ،الَدَّ

َ  ،دکھ ()غمحَزَناًسے( َ حرػ تحضیض،اصل میں،،لّاَ  ا  تھا نوؿ کو لاؾ میں ادغاؾ کر دیا گیا،،لَا  نْ ا

 َ  (ہ  کہ نہیںنافیہ،نہیں)،لَا ،، کہ ہ ، مصدرنْ ا

 (، اسم مصوؽ )جومَاپاتے (وہ )، پانادَان  وِجْ ، مصدر  یجَِدُ وَجَدَ جمع مذکر غائب  فعل مضارع منفی ،یجَِدُوْا

َ ، فعل مضارع جمع مذکر غائب ینُْفِقُوْنَ   (یںوہ خرچ کر)، خرچ کرنا فَاق  انِْ ، مصدر فِقُ فَقَ ینُْ نْ  ا

اِنَّمَا السَّبِيْلُ عَلَى الَّذِيْنَ 

  ١ۚيَسْتَاْذِنُوْنَكَ وَ هُمْ اَغْنِيَآءُ

گوں پر ہے جو آپ سے راستہ اؿ لوبے شک)اعتراض کا(

 ۔ حالانکہ وہ مالدار ہیں اجازت مانگتے ہیں

ؽِيْلُ (، بے شک  درحقیقت)، کلمہ حصر انَِّمَا   راستہ ()السَّ

َ ۔علَٰ )علََ الذَِّیْنَ   ، وہ لوگ جو )اؿ  اسم مصوؽ جمع مذکرمجرور،،الَذَِّیْنَ ، حرػ جار ، پر ، عَلٰ (لذَِّیْنَ  ا



   
 

 ۲منزل

وْ ا           053       (۰۱)اوْ لمَُ عْ اوَ   (۹)بۃَلتَّ

ذَنَ تَاْ اسِْ ، فعل مضارع جمع مذکر غائب یسَْتَاذِْنوُْنَ كَ(۔اذِْنوُْنَ )یَسْتَ كَ یسَْتَاذِْنوُْنَ لوگوں پر جو (
وہ آپ واحد مذکر حاضر ، آپ سے ) ، ضمیر كَ ، ، اجازت مانگنا ، وہ اجازت مانگتے ہیںذَان  ؾِيْ اسِْ ، مصدر  ذِنُ تَاْ یسَْ 

   حالانکہ وہ (، وہ ) جمع مذکر غائب ،  ضمیرھُمْ ، حالانکہ ، ، حالیہ وَ (ھُمْ ۔وَ )وَھُمْ (سے اجازت مانگتے ہیں

 ،غنَِ  واحد ، (مالدار ، دولتمند )، سے صفت مشبہ نَآء  غِ ۔اغَْنِيَآءُ 
وَ طَبَعَ  ١ۙرَضُوْا بِاَنْ يَّكُوْنُوْا مَعَ الْخَوَالِفِ

 ۰۰ݍاللّٰهُ عَلٰى قُلُوْبِهِمْ فَهُمْ لَا يَعْلَمُوْن

عورتوں کے  رہنے والی ہوگئے کہ وہ پیچھے وہ اس پر راضی

 یاور اللہ نے اؿ کے دلوں پر مہر لگاد تھ ہو جائیںسا

  ۔نتےجا پس وہ نہیں

 ہوگئے (  وہ راضیہونا ، پسند کرنا ) ، راضی رِضًٰ  ، مصدر  ضٰٰ رَضَِٰ یرَْ جمع مذکر غائب  ، فعل ماضیرَضُوْا

  اس پر کہ (کہ )مصدرہ ، مجرور،، انَْ  ، حرػ جار ، پر ، بِ انَْ(۔بِ )باِنَْ  

 (وہ ہوجائیں، ہونا) ناًکَوْ  ، مصدر نُ کاَنَ یَکُوْ ، فعل مضارع جمع مذکر غائب  ایَّکُوْنوُْ  

َ ۔مَعَ )مَعَ الخَْوَالفِِ  َ ، مضاػ ، ساتھ ، مَعَ (لخَْوَالفِِ  ا ، واحد  عورتیں والی رہنے، پیچھے ،مضاػ الیہلخَْوَالفِِ  ا

 عورتوں کے ساتھ( رہنے والی پیچھے)خَالفَِۃ  ،

َ ۔طَبَعَ ۔وَ )وَطَبَعَ اللهُ  ، مصدر  بَعُ طَبَعَ یطَْ واحد مذکر غائب  ، فعل ماضی  طَبَعَ ، حرػ عطف ، اور ،وَ (للهُ ا

َ ، یلگانا ، مہر لگاد ، مہرع  طَبْ    (یاور اللہ نے مہر لگاد، اللہ نے )للهُ ا

 ،  ب  قَلْ مجرور ، مضاػ ، دلوں ، واحد ، ، قُلوُْبِ ، حرػ جار ، پر ،  علَٰ (۔ھِمْ وْبِ قُلُ ۔علََ قُلوُْبھِِمْ)عَلٰ 
 اؿ کے دلوں پر (  مذکر غائب ، اؿ کے )جمع ، ضمیر مضاػ الیہ ،ھِمْ 

   پس وہ (جمع مذکر غائب ، وہ ) ، ضمیرھُمْ  ،حرػ عطف ، پس ،فَ ھُمْ(۔فَھُمْ)فَ  

 جانتے ( وہ نہیں، جاننا )علِمْ  ، مصدر، لمَُ علَِمَ یعَْ  جمع مذکر غائب ، فعل مضارع منفی لَا یعَْلمَُوْنَ  
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